ЯФДВДШШ1Х 

НА ПРОРОЧЕСТВО БОЖЕСТВЕННАГО ІЕРЕМІИ. 


ПРЕДИСЛОВІЕ. 

Думалъ я, что пророчество божественнаго Іереміи 
не имѣетъ нужды въ истолкованіи. Но поелику многіе 
ревнители требовали отъ меня , чтобы истолковалъ 
и сію книгу, говоря, что весьма многіе нс знаютъ 
смысла сего пророчества, то, испросивъ содѣйствія 
божественной благодати, постараюсь исполнить при¬ 
казаніе. Впрочемъ, сколько можно, позабочусь наипаче 
о краткости, и мѣста ясныя передамъ въ краткихъ 
словахъ, а требующее тщательнаго труда постараюсь 
уяснить. Прежде же всего изложу содержаніе про¬ 
рочества. 



100 


ОТДѢЛЕНІЕ ПЕРВОЕ. 


СОДЕРЖАНІЕ. 

Царь Іосія имѣлъ отцемъ злочестиваго Амоса, и 
дѣдомъ Манассію, который обучилъ злочестію отца 
его. Самъ оиъ, шествуя путемъ, противоположнымъ 
цхъ пути, принадлежалъ къ числу благочестивыхъ; 
но дѣти его, не добродѣтели отца соревновалп, а 
подражали нечестію предковъ. Посему провидя сіе, 
Богъ всяческихъ, въ тринадцатый годъ царствованія 
Іосіи, избираетъ Пророка, и повелѣваетъ ему пред¬ 
возвѣстить будущія бѣдствія городу и народу. Пред¬ 
вѣщанія же сін продолжалъ Пророкъ нетолько въ 
©стальное царствованіе Іосіи, но и при Іоахазѣ, ко¬ 
торый, будучи сыномъ Іосіп, наслѣдовалъ по немъ 
царство, и при Іоакимѣ, братѣ, Іоахаза, и сынѣ Іосіи, 
и при Іехонііі, сынѣ Іоакпмовомъ, и внукѣ Іоанномъ, 
а также и при Седекіи, который имѣлъ отцемъ 
Іосію; такъ что все время пророчества составляло 
сорокъ два года безъ немногихъ мѣсяцевъ. Предвѣ¬ 
щаетъ же Пророкъ и осаду города Ёавнлонлнамп, и 
угрожающій голодъ, и разрушеніе Іерусалима, п 
сожженіе божественнаго храма, п порабощеніе народа, 
а также предвозвѣщаетъ п возвращеніе плѣненныхъ, 
п погибель Вавплонлнъ, п различныя наказанія мно¬ 
гимъ другимъ народамъ; предрекаетъ еще дарованіе 
новаго завѣта и конецъ ветхаго, призваніе народовъ 
и будущее спасеніе вселенной. 



107 


ГЛАВА і. 


(I). Слово Божіе, еже бысть ко Іереміи, сыну 
Хелкісву отъ священникъ, иже обиташе во Лна- 
ооѳю. Пророкъ пріялъ сугубую благодать свящец- 
ства и пророчества. Первую наслѣдовалъ по рож¬ 
денію, а вторую пріялъ въ даръ свыше. Сказуетъ 
же и время пророчества. Ибо говоритъ: 

('!). Но дни Іосіи сына Амоса царя Іудина , въ 
гпрстіеиадесять лгыпо царства его. Упоминаетъ 
и о царствовавшихъ послѣ пего до послѣдней осады 
Іерусалима; потомъ сообщаетъ сказанное ему Богомъ 
всяческихъ. 

('*)• II бысть слово Господне ко мигъ, глаголя: 
(«>)• прежде неже Мнѣ созданіи та во чревѣ, по- 
знахъ тя, и прежде неже изыти тебѣ изъ ло- 
зкесиъ , освятихъ тя. Избраніе едълано не вопреки 
справедливости, потому что предшествовало оному 
вѣдѣніе. Богъ позналъ, и потомъ освятилъ, а знаетъ 
Онъ все прежде, нежели приходитъ сіе въ бытіе. 
Оказано же: освятихъ , вмѣсто отдѣлилъ. Потомъ 
сказуется и о потребности, на что избранъ Іеремія. 

Пророка во языки поставихъ тя; потому что 
предвозвѣщаетъ будущее не Іудеямъ только, но и 
другимъ народамъ. 

(Б). И рекохъ: о Сыіі Владыко Господи, се не 
вѣ.иъ глаголати, яко отрокъ азъ есмь. Пророкъ 
позналъ Бесѣдующаго съ нимъ, потому что именуетъ 
«го самимъ собственнымъ именованіемъ. Ибо, когда 



великій Моѵсей вопрошалъ, и желалъ узнать боже¬ 
ственное имя, Владыка сказалъ ему: Азъ семь Сый. 
(Исх. 3, И.). Пророкъ подражаетъ благоговѣнію 
Моѵсея н въ томь, что юность свою признаетъ не¬ 
способною къ званію Пророка. Но Владыка повелѣ¬ 
ваетъ ему не отрекаться, ссылаясь на свою юность г 
но исполнить повслѣниое. Удаляетъ же отъ него к 
страхъ; ибо говоритъ: 

(8). Не убойсп отъ япца ихъ, не приходи предъ 
ними въ страхъ. Потомъ указуетъ и причину сей 
отважности. 

Яко съ то бою Азъ есмъ, еже избавити тя, гла¬ 
голетъ Господь. Тоже и Богомудрому Моѵсею ііз-т 
рекъ Владыка Богъ. Когда устрашился онъ служенія, 
и сказалъ: кто еемь азъ , яко да пойду къ Фараону? 
Владыка отвѣтствовалъ: яко буду съ тобою (Псх. 
3 , 11 . 12 .). Такое же несомнѣнное обѣтованіе далъ 
п священнымъ Апостоламъ. Ибо, повелѣвъ имъ на¬ 
учить вся языки, и какъ Богъ провидя, что помы¬ 
шленія входятъ въ сердца ихъ, какъ возможно,, 
чтобы одиннадцать человѣкъ, самыхъ бѣдныхъ, не 
имѣющихъ дара слова, обратили цѣлую вселенную, 
разрѣшилъ сомнѣпіе, и уничтожилъ страхъ, сказавъ: 
к бе Азъ съ сами еемь во вся дни до скончанія 
вѣка (Мате. 28, 19 . 20.). Тоже и здѣсь изрекъ 
Пророку: яко съ тобою Азъ еемь, еже избавити 
тя, глаголетъ Господь. И слово подтверждаетъ 
дѣломъ; ибо сказано: 

(6). Простре руку Свою, и прикоснеся устомъ 
моимъ, и реме Господь ко мнѣ: се дахъ словеса 
Моя во уста твоя . Сказуетъ же Пророкъ , какія 
©то были словеса. 
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(10). Се поставихъ тп днесь надв языки и над* 
цпрствы, ди искорепиши , и разориши, и расто- 
ппшп. и разрушииш, и паки еозижді иіп, и па~ 
саднит. Ибо Іеремія предвозвѣстилъ не только плѣнъ 
Іудеевъ, но и освобожденіе дарованное Киромъ. Пред¬ 
возвѣстилъ и другимъ многимъ народамъ, не только 
всякаго рода бѣдствія, но и спасеніе, дарованное 
вочеловѣченіемъ Владыки Христа. Поэтому сказан¬ 
ное: искорсшшш , и разрушшии означаетъ прис¬ 
корбное; а созпждеши , и пасадиши —противополож¬ 
ное тому. Послѣ сего Богъ показываетъ Пророку (11) 
оісезлъ орѣховый. , или, по сирскому и еврейскому 
чтенію, миндальный, ибо такимъ наименованъ жезлъ 
въ томъ и другомъ чтеніи. И когда Пророкъ былъ 
спрошенъ, п отвѣчалъ, чтй онъ видѣлъ; Владыка 
сказалъ ему: 

(1*2) Голаго сидѣлъ еси, понеже бдѣхъ Азъ надъ 
слопі’сы Моими, еже сотворшпи я. Называетъ же 
бдѣніемъ Свою готовность къ наказанію, а сномъ— 
долготерпѣніе. Ибо блаженный Давидъ говоритъ: 
востапи. векую спиши Господи (Псал. 43, 24.)? 
И с/це: и еоста яко спя , Господь (Псал. 77, <>5.). 
Миндальный жезлъ даетъ разумѣть скорость наказа¬ 
нія; потому что миндальное дерево цвѣтетъ ранѣе 
другихъ деревъ. Л по переводу седмидесятп должно 
понимать это такъ: плодъ орѣшника имѣетъ горькую 
и твердую скорлупу, и его покрыто удобоснѣдное; 
такъ и наказаніе имѣетъ въ себѣ, по видимости, 
нѣчто непріятное п скорбное, но по послѣдствіямъ 
полезное. Потомъ Богъ показываетъ Пророку (13). 
копобъ поджигаемый, и лице его отъ лица сѣвера. 
И копобомъ называетъ Іерусалимъ, а огнемъ царя 
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вавилонскаго. Ибо его именуетъ пришедшимъ отъ 
сѣвера, потому что Вавилонъ находится къ сѣверу 
отъ Іерусалима. И богомудрый Іезекіиль именуетъ 
Іерусалимъ коновомъ, а жителей его — мясами (Іезек. 
II, 3.). Потомъ Богъ яснѣе выражаетъ Пророку 
сказанное прпточно; ибо говоритъ: 

(15) . Се Азъ созову вся царства парей земныхъ 
отъ сѣвера, глаголетъ Господь; и пріидутъ и по¬ 
ставятъ кійждо престолъ свой въ преддверіяхъ 
вратъ Іерусалимскихъ , и па всѣхъ стѣнахъ его, 
п на всѣхъ градѣхъ Іудиныхъ. И показывая спра¬ 
ведливость совершающагося, присовокупляетъ: 

(16) . И в озглаголю къ нимъ съ судомъ Моимъ о 
всякой злобѣ ихъ, како оставите Мп, и пожроша 
Богомъ чужд им», и поклопишасп дѣломъ рукъ 
своихъ. Что безсмысленнѣе сего нечестія? Что спра¬ 
ведливѣе сего наказанія? Іудеи, оставивъ Творца 
своего, обоготворили собственныя произведенія; и 
Богъ, послѣ долговременнаго терпѣнія, лишилъ ихъ 
Своей благодати, п лишившись ея, стали они рабами 
людей нечестивыхъ. Повелѣваетъ же Богъ Пророку 
препоясать чресла, т. е. вести себя бодро и муже¬ 
ственно; и напоминая объ исполнившихся уже обѣто- 
ванінхъ, уничтожаетъ въ Пророкѣ страхъ, и гово¬ 
рить, что содвлаетъ его подобнымъ (18). столпу 
желѣзному, стѣнѣ мѣдяной, граду твердому; 
такъ что будетъ непреодолимымъ, не только для 
священников!» н князей іудейскихъ, но и для самыхъ 
царей п всего множества подданныхъ. Обѣщаетъ же 
ему, не миръ п тишину, но подвиги и побѣду; ибо 
говоритъ: 

(ІО). Ратовати будутъ на тя, и не премогутъ 
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тя, понеже съ тобою Азъ есмь, да избавлю тл, 
глаголетъ Господь. Такое же обѣтованіе далъ и 
Церкви; ибо сказалъ божественному Петру: па семв 
камсни созижду Церковь Мою, и врата адова нс 
одолѣютъ ей (Мате. 16, 18.). Здѣсь же не сказалъ: 
не будутъ ратовать, но, ратуя, нс преодолѣютъ; 
потому что побѣду доставляютъ противоборствующіе. 


ГЛАВА 9 . 

Послѣ сего дается Пророку повелѣніе, жителямъ 
Іерусалима сказать: 

(1). Сія глаголетъ Господь : (2). пома пухъ ми¬ 
лость юности твоея, и любовь совершенства 
твоего, егда послѣдовалъ еси Святому Израилеву 
въ пустыни, въ землѣ непасѣянпой , глаголетъ 
Господь. Юностію парень начало призванія Іудеевъ. 
Ибо тогда Израильтяне, бѣдствуя въ Египтѣ, состе- 
наиіа (.Исход. 2, 23.), и Богъ умилосердился, н 
употребивъ въ служеніе Моѵсея, освободилъ ихъ. 
Слова: любовь совершенства твоего употреблены 
въ укоризну; потому что Іѵдсн никогда не нмѣлп 
совершенной любви къ Благодѣтелю. Сіе же откры¬ 
ваетъ намъ и нѣѵноиисеиъ Давидъ; ибо говорить: 
возлюбиша Его усты своими, и языкомъ своимъ 
солгаша Ему: сердце же ихъ не бѣ право съ Нимъ, 
ниже увѣришася въ завѣтѣ Его (ГІсал. /7, 36. 37.). 

(3). Святъ Израиль 1'осподеви, т. е. издревле я 
предпочелъ тебя другимъ пародамъ, п сталъ ты 
именоваться Моимъ пародомъ, іакъ сказалъ и бла- 
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жепнын Моѵсей: и бысть часть Господня , людіе 
Его Іаковъ : уже наслѣдія Его, Израиль (Втор. 
32, 9.). 

Начатокъ плодовъ Его. Ибо преимущественно 
предъ всѣми другими избралъ его, почему и Фара¬ 
ону сказалъ: сыпь Мой первенецъ Израиль (Исх. 
4, 22.); и устами другаго Пророка говоритъ такъ: 
яко оке грезнъ въ пустыни оорѣтохъ Израиля, и 
яко плодъ ранній на смоковницѣ обрѣлъ отцы 
ихъ (Ос. 9, 10.). 

Вси поддающій его согрѣшатъ: злая наведу на 
нихъ, глаголетъ Господь. Ибо ратующіе противъ 
Израиля ратовали, не какъ служащіе Богу, но какъ 
предполагавшіе, что превозмогутъ самого Бога. Такъ 
•і Сеннахпримъ говорилъ: да нс прельщаетъ Богъ 
твой тебе, па Пего оке уповалъ еси, глаголя спа¬ 
сетъ Господь Іерусалимъ отъ руки моей (Иса. 37, 
10.). Посему-то Богъ симъ ратующимъ угрожаетъ 
наказаніемъ, потомъ говоритъ всему народу: 

(5). Кое обрѣтоша отцы ваши во Мнѣ погрѣ- 
шеніе? яко удалишася отъ Мене , и ходиша во 
слѣдъ суетныхъ , и осуетишасп. Кто въ состояніи 
по достоинству воспѣть человѣколюбіе Владыки ? 
Ибо не судитъ какъ Судія, но какъ повинный при¬ 
носитъ оправданіе, и хочетъ, чтобы обличили Его, 
если долженъ былъ что сдѣлать, и не сдѣлалъ. И 
Всесвятый Богъ беззаконнымъ людямъ говоритъ: въ 
чемъ Я погрѣшилъ ? Въ чемъ поступилъ несправед¬ 
ливо? 1 оворите, обличайте. Въ чемъ могли обвинить 
меня отцы вашп, когда оставили Благодѣтеля , и 
стали служить рукотвореннымъ пдоламъ? Я освобо¬ 
дилъ ихъ отъ рабства египетскаго, путеводилъ ихъ 
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по землѣ непроходимой, въ пустынѣ безводной даро¬ 
валъ имъ потокъ обильныхъ водъ, ввелъ ихъ въ 
обѣтованную землю , производящую всякаго рода 
плоды. Ибо именемъ (7). Иармилъ означена у Пророка 
вся обѣтованная земля. Но и симъ воспользовавшись, 
не познали вы Благодѣтеля; напротивъ того подра¬ 
жали мерзости отиевъ. Потомъ произноситъ Богъ 
обвиненіе каждому лицу отдѣльно. 

(8) . Священницы не рекоша: гдѣ есть Господь? 
Нечестивѣе всего то, что вожди сдѣлались начальни¬ 
ками заблужденія. 

И держащій законъ не видѣша Мя. Здѣсь обви¬ 
няетъ книжниковъ и учителей, которые, хотя толко¬ 
вали законъ, однако же первые преступали его. 

И. пастыри нечествоваша на Мя. Пастырями 
наименовалъ царей. 

И пророцы пророчествоваша въ Ваала. Проро¬ 
ками называетъ лжепророковъ, равно какъ и богами 
тѣхъ, которые не суть боги. 

И послѣдоваша за тѣмъ, что безполезно. Показалъ 
чрезмѣрность неразумія; потому что, оставивъ По¬ 
дателя всякихъ благъ, служили зловреднымъ идо¬ 
ламъ. 

(9) . Сего ради еще судомъ претися имамъ съ 
ними , глаголетъ Господь , и съ сыны сыновъ пре- 
прюся. Не оставляетъ Своей умѣренности, и не 
сказалъ: осужу васъ п потомковъ вашихъ, но: 
претися имамъ съ вами и съ ними, т. е. буду су¬ 
диться, и обличу беззаконныхъ. Показывая же чрез¬ 
мѣрность беззаконія, повелѣваетъ изслѣдовать образъ 
жизни народовъ, и западныхъ и восточныхъ, и у- 
энать, перемѣнили ли отеческихъ боговъ которые 

Ѳеод. Ч. VI. 8 
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либо изъ нихъ. (10). Хеттимомв же называетъ 
Кипръ и лежащіе около него острова, и разумѣетъ 
подъ ними западныя страны, а Кидаромв именуетъ 
населяющихъ пустыню, лежащую къ солнечному 
восходу, и подразумъваетъ восточныя страны; даетъ 
же знать, что они слѣдуютъ отеческимъ обычаямъ 
я почитаютъ боговъ, которыхъ научились чество¬ 
вать, а Іудеи отреклись отъ истиннаго Бога. Посему 
говоритъ: (12.) ужасеся небо , и вострепетала земля, 
не потому что стихіи разумны, но потому что ихъ, 
какъ совокупность тварей, призвалъ во свидѣтель¬ 
ство блаженный Моѵсей; ибо сказалъ: вонмн небо , 
я возглаголю, и да слышишь земля глаголы уст *. 
моих * (Втор. 32, 1.). 

(13) . Два зла сопгвориша людіе Мои: Мене оста¬ 
вите источника воды живы , и ископаша себть 
кладенцы сокрушеныя , иже не возмогу те воды 
содержати. Кладенцами сокрушеными назвалъ 
идоловъ ; потому что рукотворенный кладезь не 
имѣетъ въ себѣ ключевой воды, но принимаетъ 
воду, нисшедшую изъ облаковъ и отвсюду стекшуюся. 
Бели же онъ разоренъ и сокрушенъ, то и съ неба 
собранную воду немедленно утрачиваетъ. Таково, 
свойство идоловъ; составъ свой заимствуютъ они 
отъ вещества и искусства, но доставляемую ими 
красоту отнимаетъ у идоловъ время. Истинный же 
Богъ есть источникъ вѣчной жизни. Потомъ вопро¬ 
шаетъ: 

(14) . Еда рабъ есть Іаковъ , или ЭожочаЭеца 
Израиль? Векую бысть вв плѣненіе ? (15). На него 
рыкаша Львове; то есть, что Израиль освобожденъ 
отъ рабства египетскаго, узнали это всѣ, и что 
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управлялся онъ самъ собою, пользуясь Моимъ о 
немъ промышленіемъ,—всѣмъ также было извѣстно; 
потому что былъ онъ знаменитъ и славенъ. Посему, 
какая же причина плѣненія? Какъ подпалъ онъ власти 
нападшихъ на него царей ? Ибо львами назвалъ 
царей. О нихъ говоритъ, что и землю раздѣлили, и 
города сожгли. Потерпѣли же вы это, не отъ Асси- 
ріанъ только, но и отъ Египтянъ; ибо говорить еще: 

(16) . Сынове Мемфиса и Тафны позиаша тпя, и 
поругашася тпебтъ; поругались тѣ самые, которые 
за тебя потерпѣли всѣмъ извѣстное бѣдствіе, кото¬ 
рыхъ предалъ Я конечной гибели во глубинѣ мор¬ 
ской. Потомъ объясняетъ причину безсилія Іудеевъ. 

(17) . Не сія ли сотвори тебгь то, яко оставил ь 
еси Мене? глаголет* Господь Бог ь твой. Потомъ 
указываетъ на начало отступленія. Въ то время, какъ 
велъ тебя по пустынѣ (*), и едва избавленъ ты 
былъ отъ Египтянъ, уже оставилъ ты Меня, и обого¬ 
творилъ тельца. 

( 18 ) . И ныть что тебгь и пути египетскому ? 
еже пиши воду геонскую , и чтд тебгь и пути 
ассирійскому, да піеши воду рѣчную? Когда вели 
съ ними войну Сиріяне, призывали на помощь Асси- 
ріанъ; и когда ополчались на нихъ Ассиріяне, при¬ 
бѣгали къ Египтянамъ. Ибо Геономь называетъ 
Нилъ. 

(19) . Накажет ь тя отступленіе твое, и злоба 
твоя обличит ъ тя: и увгъждь , и виждь, яко зло 
и горько ти есть, еже оставити Мя, глаголет * 
Господь Бог ь твой; То есть, не Меня призывалъ ты 


(*) Сдоіа сіи у седмодесігги нс читаются. 


8 * 
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на помощь, а ихъ, поэтому нмъ и предалъ тебя. 
Подобное сему потерпѣли и распявшіе Спасителя. 
Ибо, отрекшись Его, сказали, что нѣтъ у нихъ царя 
кромѣ Кесаря. Почему и предалъ ихъ Кесарю. 

(20) . Нонеже отъ вѣка сокрушилъ еси иго твое, 
и растерзалъ еси узы твоя, и реклъ еси: не имамъ 
Тебѣ служити. Таковы давніе твои замыслы; ибо 
издревле сокрушилъ ты иго закона, и послѣдовалъ 
обычаямъ беззаконныхъ народовъ, и житію по закону 
предпочелъ жертвенники и рощи. 

(21) . Азъ же насадихъ тя виноградъ гмодоно- 
сенъ, весь истинен*;. Не просто сказалъ: весь, но 
поелику были между ними мужи благочестивые, 
божественные пророки и послѣдовавшіе имъ, — то 
какъ бы такъ говоритъ: желалъ бы я, чтобы и всѣ 
вы были таковыми, потому что о всѣхъ равно при¬ 
лагалъ попеченіе. 

Како превратился еси въ горесть Мнв, виноградъ 
чуждійі Если бы пребылъ истиннымъ, то не былъ 
бы чуждымъ. Но поелику превратился въ горесть; 
то называется уже не истиннымъ, но чуждымъ. Такъ 
и великій Моѵсей сказалъ: отъ виноградовъ бо Со¬ 
домскихъ виноградъ ихъ , и розга ихъ отъ Гоморры: 
гроздъ ихъ, гроздъ желчи, гроздъ горести ихъ 
(Втор. 32, 32.). Потому и Владыкѣ поднесла жел^ь- 
Но поелику поругали божественное насажденіе, пре¬ 
вратили въ горесть, и вмѣсто грозда произрастили 
волчцы; то отъ нихъ сущій по плоти Христосъ Себя 
именуетъ истинною виноградною лозою, говоря: Азъ 
еемь лоза истинная (Іоан. 15, 1.); а увѣровавшихъ 
въ Него назвалъ рождіемъ (5). 

(22). Аще умыешися нитромъ, и умножиши себѣ 
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травы бориѳовы, порочена еси въ неправдахъ тво¬ 
ихъ предо Мною , глаголетъ Господь. Травою бори- 
ѳовою именуетъ произращаемыя землею очиститель¬ 
ныя средства, а симъ въ переносномъ смыслѣ даетъ 
знать, что не подзаконныя окропленія освобождаютъ 
отъ грѣховъ, но искреннее покаяніе и отложеніе 
лукавства. Послѣ сего обличаетъ безстыдство Іудеевъ. 

(23) . Како речеши: не осквернихся, и во слѣдъ 
Ваала не ходихв ? Потомъ показываетъ очевидность 
нечестія. 

Виждь пути твоя на мѣстѣ многогробшцномв , 
и увѣждь, что сотворилъ еси. Мѣстомъ много - 
гробищнымъ называетъ мѣсто, гдѣ воздвигнуты были 
надгробные памятники. На этомъ же мѣстѣ Іудеи 
въ честь идоловъ сожигали сыновей и дочерей. 

Въ вечеръ гласъ его рыдаше. Сказано: въ вечеръ 
вмѣсто поздно , то есть, по испытаніи скорбей вос¬ 
чувствовалъ беззаконіе. Тоже говоритъ Пророкъ и 
въ послѣдствіи, показывая, что десять колѣнъ Сѣ¬ 
туютъ, и говорятъ : послѣди плѣненія покаяхся 
(Іерем. 31, 19.). 

(24) . Пути своя разшири на воды пустынныя. 
Словомъ разшнри выразилъ ненасытность нечестія. 
Водами же пустынными назвалъ идоловъ, какъ 
приводящихъ въ запустѣніе и конечную погибель. 

Въ похотсхъ души своея вѣтромъ ношашеся. 
Что хотѣлось имъ слышать, то предсказывающими 
и представляли себя лжепророка. Ибо сіе: вѣтромъ 
ношашеся сказано о лжепророкахъ. 

Преданъ быстъ, кто обратитъ его ? Когда пре¬ 
даетъ Богъ, кто будетъ въ силахъ спасти? Такъ 
говоритъ и устами великаго Моѵсея (Втор. 32,30.). 
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Вси ищущій его не утрудятся , въ смиреніи его 
обрящутъ его', потому что, возлюбивъ нечестіе, 
стали для всѣхъ преодолимыми. Послѣ сего Про¬ 
рокъ даетъ видѣть, что, послѣ многократныхъ совѣ¬ 
товъ оставить вредный путь, Іудеи рѣшились от¬ 
крыто признаться въ своемъ отступничествѣ. Но за 
сіе, говоритъ Богъ, (26). покрою стыдомъ всѣхъ 
вообще и царей, и начальниковъ, и священниковъ, 
и ложно пророчествующихъ; уподобятся они татю, 
пойманному на мѣстѣ преступленія и сильно пристыж- 
денному, потому что боговъ, уготованныхъ изъ де¬ 
рева п камня, именовали отцами и родителями; а 
ко Мнѣ (27). обратите, хребты , и отвратились отъ 
Меня, какъ отъ врага. 

(27) . И во время озлобленія своего рекутъ ; во- 
стани, к йзбвви насъ. Это наипаче есть признакъ 
крайняго безстыдства,—наслаждаясь благами,болѣз¬ 
новать не благодарностію, а оскудѣвъ, нросить о 
сообщеніи сныхъ. Потомъ говорится укоризненно: 

(28) . И гдѣ суть бози твои , яже сотвориля еси 
тебѣ? Егда востаиутъ и избавятъ тя во время 
озлобленія твоего? Показываетъ же и множество 
сихъ богозъ. 

Но числу бо градов » твоихъ, быша бози твои, 
Іудо, и по числу путей Іерусалиліских» жрлху 
Еаалу. Такъ, показавъ чествованіе воздаваемое богамъ 
несуществующимъ, и ихъ множество й безсиліе, 
съ кротостію дѣлаетъ выговоръ неблагодарнымъ. 

(20). Векую глаголете ко Мнѣ? вси вы неиеспгво- 
састе , и вси беззаконноваете ко Мнѣ, глаголетъ 
Г>осподь. Напоминаетъ о наказаніяхъ, какія были на 
нпхъ наложены. 
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(30) . Всуе поразнхь чада ваша, наказанія не 
пріясте. И облагодетельствованные не познали вы 
Благодетеля, и наказуемые не оставили нечестія. А 
Я и виновниковъ заблужденія предалъ смерти. 

(31) . Слышите слово Господне , тако глаголете 
Господь : еда пустыня быхъ дому Іаковлю, или 
земля неплодна? потому что рѣша людіе Мои, 
обладаеми не будемъ, и не пріидемъ къ Тебгъ. Го¬ 
воритъ сіе съ укоризною, то есть: ужели подобенъ 
Я идоламъ? ужели, подобно идоламъ, не принесъ 
имъ ни какого добраго плода, и за это перестали 
служить Мне? Пророкъ переходитъ къ другому по¬ 
добію, и говоритъ: (32) всякая невеста заботится о 
красоте своей, и всякая дева прилагаетъ попеченіе 
о монистах» персей своих», а народъ, призванный 
Богомъ, пренебрегаетъ Попечителя. Потомъ съ но¬ 
вою укоризною продолжаетъ речь. 

(33) . Что еще добро ухитришина путехъ тво¬ 
ихъ, еже взыскати любве? То есть, что еще ты 
хочешь прибавить къ сказанному прежде, чтобы 
пріобрести себе любовь Мою? 

Не тако. Все это не побуждаетъ къ любви, а 
напротивъ того производптъ ненависть. Ибо не 
только поползнулся ты на нечестіе, но даже отва¬ 
жился на гнусное убійство. Ибо Пророкъ говоритъ: 

(34) . Въ рукахъ твоихъ обріътеся кровь душъ 
неповинныхъ. Сіе сказалъ и блаженный Давидъ: и 
пожроша сыны своя бѣсовомъ. И проліяша кровь 
неповинную , кровь сыновъ своихъ и дщерей , яже 
пожроша истукаипымъ Ханаанскимъ, и убіена 
бысть земля ихъ кровми (Псал. 105, 37, 38.). 
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Показывая же, что не тайно дѣлали это, но явно на 
то отваживались, присовокупилъ: 

Не въ ровпхъ обрѣтохъ ихъ, по во всякой ду¬ 
бравѣ. Предаваясь беззаконію, не старались они 
утаевать это какъ подкапывающіе стѣны дѣлаютъ 
скрытно; напротивъ того всякій холмъ и всякая 
роща носятъ на себѣ слѣды ихъ нечестія. Но ставъ 
безстыдными и мерзкими, отрицали и то, что сдѣ¬ 
лано явно. Ибо сказано: 

(35) . Рекла еси: неповинна есмь, но да отвра¬ 
тится ярость Его отъ йене. Потому присовокупилъ: 

Се Азъ суждусп съ тобою, висгда рещи тебѣ 3 
не согртыиихъ. Не говоритъ: осужу тебя, но суж - 
дуся съ тобою, то есть , буду препираться, и 
обличу, что лжешь и отрицаешься безстыдно. 

(36) . Понеже презрѣла еси зѣло, еже повторити 
пути твоя. Ибо безстыдство соотвѣтственно без¬ 
законію. Но чрезъ сіе даетъ разумѣть и другое, а 
именно: какъ, призвавъ въ помощь АссирГанъ, ни¬ 
чѣмъ не воспользовались отъ вспоможенія нхъ, такъ 
и теперь, прибѣгнувъ къ Египтянамъ, никакой пользы 
не извлекли изъ сего. Ибо сіе даетъ видѣть въ 
присовокупленномъ: 

И отъ Египта постыдишися, якоже постыдѣна 
еси отъ Ассура: (37). Лко и оттуду изыдеши , и 
руцѣ твои на главѣ твоей. Плачущимъ свойствен¬ 
но, сложивъ руки, класть себѣ на голову. Причиною 
же бѣдствій слѣдующее. 

Лко отрине Господь надѣяніе твое, и не благо- 
поспѣшится тебѣ въ немъ. Если бы надѣялся на 
Бога, собралъ бы зрѣлый плодъ надежды. Поелику 
же положился па людей, то обманулся въ надеждѣ. 
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ГЛАВА а. 


Послѣ сего разсуждаетъ такъ: всякая жена, оста¬ 
вившая мужа, и вступившая въ бракъ съ другимъ, 
не можетъ возвратиться къ первому мужу, потому 
что запрещаетъ сіе законъ, Но ты, оставивъ Меня, 
который сопряженъ былъ съ тобою по закону, сц- 
пряглась съ нечестивыми демонами, а потомъ, какъ 
скоро почувствовала вредъ, возвратилась ко Мнѣ, и 
Я не отвергнулъ тебя. Если же думаешь, что говорю 
это просто, то 

(2). Воздвигни очи твои на правоту, и виждь 
гдѣ не смѣсилася еси, т. е. гдѣ не осквернилась? 
Сіе говоритъ Богъ и устами Іезекіиля: и нашелъ 
тя смѣшену въ крови твоей (Іезек. 16, 6.). 

Такъ перевелъ и сирскій толковникъ. Далѣе же 
Пророкъ говоривъ , что не только принимала при¬ 
ходящихъ, но сама выходила отыскивать, и, аки 
врана сидѣла на путехъ, ожидая ихъ появленія, и 
наполнила землю сквернами, вмѣсто единаго пастыря 
имѣя многихъ; многими же пастырями назвалъ 
идоловъ. Ибо сіи отцы лжи, какъ, восхитивъ себѣ 
божеское наименованіе, назвались богами, такъ и 
пастырями наименовались , хищнически присвоивъ 
себѣ имя истиннаго пастыря. 

(3). Лице жены блудницы бысть тебѣ , 
не хотѣла еси постьідѣтися ко всѣмъ. Какъ 
торгующія красотою не имѣютъ уже на челѣ 
своемъ стыда, и одинаково отдаются всякому, такъ 
и ты ни къ кому не сохранилъ благорасположенія , 
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но, получивъ отъ Меня обиліе благъ, послужилъ 
идоламъ; и подвергшись бѣдствіямъ и восчувство¬ 
вавъ безсиліе идоловъ, сталъ просить Моей помощи. 

(4) . Не аки ли домомъ Мене нарекла еси, и от- 
цемъ и вождем ъ дгътства твоего ? Не Мнѣ ли да¬ 
валъ ты древле сіи родственныя именованія, называя 
Меня, то отцемъ, то мужемъ дѣвства, то домомъ 
прибѣжища? Ибо такъ говоритъ и блаженный Да¬ 
видъ: буди ми въ Бога защитителя, и въ домъ 
прибѣжища , еже спасти мя (Псал. 30, 3.). 

(5) . Еда пребудетъ во вѣкъ? т. е. твоя ложь и 
шутливость рѣчей. 

Или сохранится въ побѣду? Ужели думаешь, 
?то самъ преодолѣешь и побѣдишь? Потомъ говоритъ 
съ укоризною: 

Сія глагола еси, и сотворила еси злая , и воз¬ 
могла еси, т. е. думалъ посмѣяться и бѣжать, от¬ 
важившись на такія беззаконія. Послѣ сего Пророкъ 
извѣщаетъ о томъ, чтб Богъ изрекъ ему во дни 
царя Іосіи: 

(6) . Видѣлъ ли еси, яже сотвори Ми домъ Из¬ 
раилевъ? Поелику Іудеи удалились, и за то были 
въ рабствѣ въ Вавилонѣ; то Богъ открываетъ Про¬ 
року справедливость наказанія. 

Поидоша на всяку гору высоку, и подъ всяко 
древо листвяно, и соблудиша тамо. Потомъ пока¬ 
зываетъ благость Свою и долготерпѣніе Свое. 

(7) . Я рекохъх по внегда любодѣйствовати ему 
во всѣхъ сихъ, ко Мнѣ обратная , и не обратися. 
Поэтому Іудеи произвольно навлекли на себя гибель, 
въ началѣ не возлюбивъ жизни по закону, и послѣ 
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нечестія не восхотѣвъ обратиться. Этимъ Пророкъ 
усиливаетъ обвиненіе колѣна Іудина. 

И видѣ преступленіе его преступница Іудея 
сестра его. (8). И видѣхъ, яко о всѣхъ, в ъ нихже 
яте бысть, въ нихже мободѣйствова домъ Из¬ 
раилевъ; и отпустихъ его, и дахъ ему книгу рас • 
пустную в» руцѣ его: обаче не убояся преступница 
Іудея , сестра его , но и Эе, и соблудила есть и та. 
Видѣвъ, говоритъ Пророкъ, лукавство сестры своей 
и наказаніе, наложенное на нее за это, не уклонилась 
отъ подражанія лукавству, но пошла но слѣдамъ ея. 

(9). И бысть ни вочтд блудъ ея. Ибо полагала, 
что не дѣлаетъ ничего беззаконнаго. Блудомъ же 
называетъ Пророкъ йдолослу»еніе; потому что, оста¬ 
вивъ Бога, Который именовался женихомъ, стала 
служить идоламъ. 

К оскверни убійствами землю , принося дѣтеі въ 
жертву демонамъ, и соблудила есть съ каменемъ и 
съ древомъ. Симъ Пророкъ привелъ въ ясность, 
почему обввяилъ въ блудѣ. Потомъ пространнѣе 
говоритъ о томъ, что не возгнушалась нечестіемъ 
сестры, увидя конечную ея гибели, и что дееять 
колѣнъ имѣютъ боліше нѣсколько извиненія, нежели 
колѣно Іудино, потому что, видѣвъ бѣдствія пхъ, 
продолжало дѣлать, чтй было причиною бѣдствій. 
Почему Пророку повелѣвается предвозвѣстить имъ; 
ибо сказано: 

(12). Иди, и прочти словеса та къ сѣверу: 
и речеши: обратися ко Мнѣ соме Израилевъ, 
Глаголетъ Господь: и не утвержду лица Моего на 
васъ, яко милостивъ Азъ есмь, глаголетъ Господь, 
и не прогнѣваются на вы во вѣки. Человѣколюбіе 



Владыки безмѣрно; ибо послѣ многихъ беззаконій тре¬ 
буетъ одного покаянія; показываетъ же и способъ 
©наго. 

(13) . Обаче втьждь беззаконіе твое , яко въ Го¬ 
спода Бога твоего нечествовала есм. Ибо начало 
здравія—ощущеніе недуга. 

И расточила еси пути твоя чуждымъ. Оставивъ 
Бога, Господа, Творца и Благодѣтеля, прилѣпилась 
къ чуждымъ. Кто же сіи чуждые ? 

Подъ всякомъ древомъ листвянымъ. Показалъ без¬ 
плодность обольщенія , потому что обоготворенныя 
растенія безплодны. 

Гласа же Моего не послушала еси , глаголетъ 
Господъ. Ибо въ законѣ сказано: да не будутъ тебгъ 
бози иніи развѣ Мене (Исх. 20, 3). 

(14) . Обратитеся сыиове отступившій , -гла¬ 
голетъ Господъ. И отступившихъ, по неизреченной 
Своей благости, именуетъ сынами. 

Яко Азъ возобладаю вами. Снова приложу о васъ 
стараніе, и сподоблю васъ всякаго попеченія. 

И пойму вы единаго отъ града , и двухъ отъ 
племенъ, и введу васъ въ Сіонъ. (15). И дамъ вамъ 
пастыри по сердцу Моему, и упасутъ васъ пасущіе 
разумамъ. Сіе прообразовательно исполнилось при 
Зоровавелѣ; потому что Іудеи возвратились при царѣ 
персидскомъ Кирѣ, имѣя пастырями Зоровавеля, сына 
Салаѳіилева, и Іисуса, сына Іоседекова, священника 
великаго. Обоихъ же украшали благочестіе и право¬ 
та. Въ самой же Дѣйствительности пророчество сіе 
пріяло конецъ по вочеловѣченіи Бога и Спасителя 
нашего ; потому что Владыка изъ Іудеевъ избралъ 
священныхъ Апостоловъ, единаго отъ града , и двух* 
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о те п,іемене, и поставилъ ихъ пастырями по сердцу 
Своему. Потому и божественному Петру сказалъ: Си¬ 
моне Іонин», любиши ли Мя? Паси овцы Моя (Іоан. 
21, 16). А что пророчество имѣетъ такой смыслъ , 
свидѣтельствуетъ о семъ послѣдующее. 

(17). Во дни оны, и во время оно, нарекутъ Іеру¬ 
салима, престолъ Господень , и соберутся къ нему 
вси языцы во имя Господне во Іерусалимъ , и не 
пойдутъ ктому во слѣдъ похотей сердца своего 
злато. Сіе не исполнилось по возвращеніи изъ Ва¬ 
вилона ; потому что народы не оставили тогда не¬ 
честія. 

По воплощеніи же Бога и Спасителя нашего 
божественные Апостолы въ цѣлую вселенную про¬ 
несли спасительную проповѣдь. И служившіе преж¬ 
ней прелести оставили оную, поклоняются Богу вся¬ 
ческихъ , и всѣ стекаются во Іерусалимъ , какъ къ 
Божію престолу. Пророкъ извѣщаетъ послѣ сего , 
что, по возвращеніи изъ Вавилона, колѣна Израиль¬ 
скія не раздѣлятся уже опять на два царства , но 
соединятся во едино, и будутъ обладать отечествен¬ 
ною землею. Потомъ, обрадованный благими обѣто- 
ваніями, говоритъ онъ: 

(19). Азъ же рѣхъ: да будетъ Господи. Пророкъ, 
сказавъ сіе въ то время, какъ изрекалось Божіе обѣ¬ 
тованіе, оканчиваетъ оное. 

Яко положу тл въ чада. Снова, говоритъ Богъ, 
наречетесь Моими чадами. 

II дамъ тебѣ землю избранную , достояніе име¬ 
нитое Бога Вседержителя языковъ. Такъ назвалъ 
Пророкъ землю обѣтованную , Самаго же Бога на¬ 
именовалъ Вседержителемъ языковъ , научая , что 
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всѣхъ Онъ Богъ и всѣхъ Творецъ , что и язычники 
сподобятся боговѣдѣнія, п на нихъ низойдетъ благо¬ 
дать Духа. Потому совѣтуетъ пріобрѣсти любовь , 
какую имѣютъ дѣти къ отцу , и воспользоваться 
Божіимъ о нихъ попеченіемъ. Потомъ жалуется, что 
не только десять колѣнъ, но и колѣно Іудино, сорев- 
новали женѣ прелюбодѣйной, содѣлавшейся преступ¬ 
ною предъ мужемъ , и нарушившей завѣтъ съ же¬ 
нихомъ. Предсказываетъ же и покаяніе десяти колѣнъ, 
потому что бѣдствія вѳ время плѣна привели ихъ въ 
чувство своего беззаконія. Ибо говоритъ: 

(21) . Гласъ изъ устспъ слышанъ бысть плача и 
моленія сыновъ Израилевыхъ, яко беззаконноваша в» 
путехъ своихъ, забыта Бога святаго своего. Уви¬ 
дѣвъ же покаяніе, Богъ увѣщаваетъ пребыть въ немъ, 
и говоритъ: 

(22) . Возвратитеся сынове возвращающійся , и 
исцѣлю сокрушенія ваша. Не только же обѣщаетъ 
исцѣленіе, но и научаетъ , какія должно произнести 
слова, и какъ бы говоритъ: скажите такъ: 

Се раби мы будемъ 'Гебѣ, Ты бо еси Господь 
Богъ нашъ. Отрекаемся отъ заблужденія, гнушаемся 
служеніемъ демонамъ; знаемъ Тебя единаго и Госпо¬ 
да и Бога. 

(23.) Истинно лживи быша холми , и множе¬ 
ство горъ , токмо Господемъ Богомъ нашимъ спа¬ 
сеніе дому Израилеву. На самомъ опытѣ дознали мы, 
что Ты одинъ подртель благъ; а рощи и холмы вред¬ 
ны и гибельны. 

(25). Студъ же пояде труды отцевъ нашихъ от» 
юности ихъ, пожпгаюіцихъ овцы ихъ, и сыны ихъ, 
и дщери их*. Симъ показалъ, какое чрезмѣрное че- 
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ствованіе воздавали идоламъ ; потому что , кромѣ 
воловъ и овецъ, сожигали сыновей и дочерей, а так¬ 
же и то, что, не только не получили отъ сего ни¬ 
какой пользы, но, сверхъ погибели душъ , понесли 
стыдъ. Ибо сіе говоритъ въ присовокупляемомъ. 

(25). Уснухомъ въ постыдгъніи нашемъ , и покры 
пасъ безчестіе наше , яко Господу Богу нашему 
согрѣшихомъ, мы и отцы наши , отъ юности на~ 
шея даже до сего дне , и не послушахомъ гласа 
Господа Бога нашего. И божественный Апостолъ 
говоритъ , что плодъ грѣха есть стыдъ. Сказуетъ 
же такъ: кій убо тогда имѣете плодъ, о нихже нынѣ 
стыдитеся (Римл. 6, 21)? 


ГЛАВА %. 

Такъ научивъ ихъ молиться , обѣщаетъ имъ на¬ 
слажденіе благами, если предадутъ забвенію идоловъ 
(ибо ихъ называетъ (I) мерзостями), и вмѣсто нихъ 
воздадутъ чествованіе истинному Богу , такъ что и 
клясться будутъ не идолами, но Богомъ, изрекая 
истину, а не ложь. Ибо сіе говоритъ Пророкъ: 

(2). Аіце кленешися, живетъ Господь во истинѣ , 
въ судѣ и въ правдѣ. Ио въ священномъ Евангеліи 
данъ законъ болѣе сего совершенный: речено бысть 
древнимъ: не во лжу кленешися , воздаси же Го- 
сподеви клятвы твоя. Азъ же глаголю вамъ не 
клятися всяко (Мѳ. 5, 33. 34.). Іудеямъ же , какъ 
немощнымъ, повелѣваетсл клясться Самимъ Богомъ, 
чтобы, навыкнувъ клятвѣ, научились покланяться Ему 
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единому. Даетъ же обѣтованіе, что, когда будетъ сіе, 

Благословят ъ въ немъ языцы , к въ немъ восхва¬ 
лятъ Бога во Іерусалимѣ. Ибо когда Израильтяне 
были благочестивы, тогда многіе изъ сосѣднихъ на¬ 
родовъ научились у нихъ благочестію. Послѣ сего 
обращаетъ слово отъ Израиля къ Іудѣ, и говоритъ: 

(3) . Поновите себѣ поля, и не сѣйте на терніи, 
то есть, воздѣлайте души ваши, съ корнемъ истор¬ 
гните память объ идолахъ. Ибо ихъ называетъ тер¬ 
ніями. 

(4) . Обрѣжитеся Богу вашему. Потомъ научаетъ, 
каково должно быть обрѣзаніе Богу. 

И обрѣжите краеобрѣзаніе сердца вашего, мужіе 
Іудины, и обитающій во Іерусалимѣ. Ясно научилъ, 
что обрѣзаніе видимое есть прообразъ обрѣзанія 
сокровеннаго, и что при обрѣзаніи внутреннемъ из¬ 
лишне обрѣзаніе тѣлесное. Симъ-то возбудившись , 
божественный Апостолъ написалъ Римлянамъ: не бо 
иже явѣ, Іудей есть, ни еже явѣ во плоти, обрѣ¬ 
заніе: но иже въ тайнѣ Іудей, н обрѣзаніе сердца 
духомъ, не писаніемъ: ему же похвала не отъ 
человѣкъ, но отъ Бога (Римл. 2, 28. 29.). Ибо 
слышалъ, что Богъ глаголетъ устами Пророка: обрѣ¬ 
житеся Богу вашему, и обрѣжите краеобрѣзаніе 
сердца вашего, мужіе Іудины, и обитающій во Іеру¬ 
салимѣ. 

Да не изыдетъ яко огнь ярость Моя, и возгорит¬ 
ся, и не будетъ угашаяй, отъ лица лукавства на¬ 
чинаній вашихъ. Ибо вы одни, покаявшись, можете 
угасить сей огнь. Если же вы неупотребите покаянія; 
никто не въ состояніи избавить отъ наказанія. Но 
устрашая ихъ, повелѣваетъ сказать Іерусалиму и всему 
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колѣну Іудину, чтобы ыострубили трубою, и всѣмъ 
дали знать о нападеніи враговъ , и чтобы спасались 
бѣгствомъ въ укрѣпленные города, преимущественно 
же въ Сіонъ , какъ болѣе твердый. И повелѣваетъ 
поспѣшать, говоря: 

(0). Потщитеся , не стойте, яко злая Азъ навож- 
ду от ъ сѣвера , и сотреніе велико. Сказуетъ же 
сіе приточно, и Навуходоносора называетъ (7) львомъ , 
Вавилонъ— ложемъ , и говоритъ, что Навуходоносоръ 
устремится изъ Вавилона, пожжетъ города, опусто¬ 
шить страны. 

(8). Поэтому препояиштесл во вретища, и плачи- 
те, и рыдайте, яко не отвратисл гнѣвъ ярости 
Господни отъ васъ. Предсказываетъ также боязнь 
царя Іоакима , послѣ него Іехоніи , и послѣдняго— 
Седекіи. Предсказываетъ и страхъ начальниковъ и 
священниковъ. И послѣ сего говоритъ Пророкъ Вла¬ 
дыкѣ : 

(10) . Еда обольстилъ еси люди Божіи и Іеру- 
салима, рекій: миръ будетъ вамъ , и се пройде мечь 
даже до души ихъ? Пророкъ сказалъ это не потому, 
что такъ было дѣйствительно; но поелику обѣщали 
миръ лжепророки, говоря, что миръ Богомъ возвѣ¬ 
щенъ , то , обличая ихъ ложь , Пророкъ выразился 
сими словами: 

(11) . Во время оно речется людемъ симъ и Іеру¬ 
салиму: духъ заблужденія въ пустыни, путь дщере 
людей Моихъ, не ко очищенію, ниже во святое. (12). 
Духъ исполненія, отъ сихъ пріидетъ Мнѣ. Во время 
бѣдствій, говоритъ Пророкъ , на самомъ опытѣ до¬ 
знаютъ, что устами лжепророковъ вѣщалъ духъ за¬ 
блужденія , а не Духъ чистый и святый , не Духъ 

Ѳ еод. Ч. П. 9 
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исполненія , т. е. не Духъ восполняющій Троицу. 
Отъ сихъ-то лжепророковъ пришли на тебя настоя¬ 
щія бѣдствія. 

И нынтъ Азъ возглаголю суды Моя къ нимъ , т. 
е. изображу бѣдствія , какія по справедливости на¬ 
веду на нихъ. И исчисляетъ сіи бѣдствія, уподобляя 
колесницы облаку и вихрю , а быстроту коней — 
орламъ. Предсказываетъ и будущій плачь. 

(13) . Горе намъ, яко бѣдствуемъ. И послѣ сего 
совѣтуетъ въ покаяніи искать спасенія; ибо говоритъ: 

(14) . Олшй отъ лукавства сердце твое Іеруса- 
лиме, да спасеіиися : доколѣ будутъ въ тебѣ по¬ 
мышленія твои лукавы. Ибо лукавство помышленій 
стало для тебя причиною сихъ золъ. 

(15) . Гласъ бо возвѣщающаго отъ Дана пріи¬ 
детъ , к слышана будетъ болѣзнь отъ горы Ефре¬ 
ма. Даномъ называлась нынѣшняя Панеада. Городъ 
сей былъ въ землѣ Израильской , какъ свидѣтель¬ 
ствуетъ исторія Царствъ* отъ Дана даже и до Вир- 
саеіи ( I Цар. 3, 20.). Панеада же и гора Ефремова 
находятся на сѣверъ отъ Іерусалима. И отсюда шелъ 
царь вавилонскій, о чемъ свидѣтельствуютъ и сей са¬ 
мый Пророкъ и четвертая книга Царствъ ; она ска- 
зуетъ , что Навуходоносоровы воины отвели плѣн¬ 
ныхъ въ Ревлаѳу Эмаѳскую (4 Цар. 25, 6. Іер. 39, 5); 
а Ревлаѳа есть селеніе при городѣ называемом!, Эме- 
сомъ; изъ чего видно, что Эмаѳомъ Пророкъ назы¬ 
ваетъ великій Эмесъ. Есть же и другій Эмаѳъ — 
Епифанія. Ибо такъ и донынѣ называется на тузем¬ 
номъ языкѣ. Посему бѣгущіе оттуда принесли горест¬ 
ныя вѣсти. 



(16). Се полцы идутъ отъ земли дальнія, и дата 
на грады Іудины гласъ свой. (17). Аки стражи 
сельніи быша надъ нимъ окрестъ. Какъ стрегуіціе 
посѣвы или виноградники стерегутъ со всѣмъ тща¬ 
ніемъ , и запрещаютъ путникамъ проходить чрезъ 
нихъ : такъ Вавилоняне будутъ держать въ осадѣ 
Іерусалимъ, и не позволятъ никому спасткся бѣг¬ 
ствомъ. Извѣщаютъ же и Пророкъ и четвертая кни¬ 
га Царствъ, что Вавилоняне построили вокругъ Іеру¬ 
салима бойницы изъ четырепяденныхъ камней , что¬ 
бы никто изъ жителей не могъ уйдти. И сіе потер¬ 
пишь, говоритъ Пророкъ, 

Яко пренебреглъ Мл еси, глаголетъ Господь. (18). 
Пути твоя и начинанія твоя сотвориша тебіъ 
сія: сіе лукавство твое, понеже горько, яко при- 
коснеся сердцу твоему. Понесешь наказаніе достой¬ 
ное своей дерзости, и пожнешь, что самъ посѣялъ. 
Предсказавъ это , Пророкъ болѣзнуетъ о нихъ , сѣ¬ 
туетъ и говоритъ, что чрево его и чувства сердца 
его болятъ; и уподобляется онъ матери, терзающей¬ 
ся о гибели дѣтей. 

(19). Смущается душа моя, говоритъ онъ, тер¬ 
зается сердце мое: не умолчу, яко гласъ трубы 
услышала душа моя, вопль рати и бѣды: (20). сот - 
рѣпіе призывается. Ибо сіе означаетъ труба, п сіи 
предвѣщаетъ бѣдствія. Сказуетъ же, что н земля опу¬ 
стѣла, жилище разорено, и (20). кожи расторго- 
шася. А симъ даетъ разумѣть разореніе города. 
Описываетъ множество бѣгущихъ, и отъ лица Божія 
говоритъ: 

(2*2). Понеже вожди людей Моихъ Меня не по- 
знаша: сынове буіи суть и безумпіи. И чтобы не 

9* 
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почелъ ихъ кто достойными извиненія , какъ вовсе 
лишенныхъ ума, немедленно присовокупилъ: 

Мудри суть, еже творшпи злая, благо же те о- 
рити не познаіиа. Ибо всего горестнѣе то, что ни¬ 
мало не воспользовались благоразуміемъ , какъ упи¬ 
вающіеся виномъ и убивающіе людей оружіемъ. 

(23). Воззрѣхг на землю , и се пичтоже , к на 
небо, и не бѣ ссѣта его . (24). Видѣхъ горы, и тре- 
петаху, и еси холмы возмутишася. (25). Воззрѣхъ, 
и се не бѣ человѣка, и вся птицы небесныя ужа- 
сахуся. Такъ обыкновенно бываетъ съ подвергаю¬ 
щимися бѣдствіямъ ; нмъ и евт.тъ кажется не свѣ¬ 
томъ, и день не днемъ, и сладкое не сладкимъ; для 
нихъ все превращается въ противоположное. 

(26) . Видѣхъ, и се Кормилъ пустъ, и вси гради 
сожжспи огнемъ отъ лица Господня, и отъ лица 
■гнѣва Его погибоша. Вѣроятно, что и самый Кор¬ 
милъ опустошенъ былъ въ нашествіе враговъ. Но 
думаю, что Кармиломъ здѣсь въ переносномъ смы¬ 
слѣ именуется Іерусалимъ, по многочисленности его 
жителей. 

(27) . Сія глаголетъ Господь : пуста будетъ вся 
земля, скончанія же не сотворю. Словомъ: вся зем¬ 
ля означаетъ Палестину ; п обѣщаетъ возвращеніе. 
Потомъ повелѣваетъ: 

(28) . О сихъ ди плачетъ земля, и да помрачит¬ 
ся небо свыше, понеже глаголахъ; потому что тварь 
согласуется съ Творцемъ. 

Ополчился (*) и не раскаюся. Сіе: не раскаюся 


(*) У седмпдееятп 


сіе слово ие читается; сь еврейскаго-, помыедидъ. 
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сказано человѣкообразно , въ значеніи : заблагораз-' 
судилъ наказать; Божество же безстрастно. 

Устремихсл , и не отвращусл отъ него , т. е. 
отъ устремленія. Показываетъ же, какое это устрем¬ 
леніе, а именно, что, убоявшись всадниковъ и стрѣл¬ 
ковъ, всѣ обратились въ бѣгство; и одни пытались 
искать спасенія въ горахъ, другіе въ рощахъ, и мно¬ 
гіе, оставивъ города, заняли вершины горъ. Потомъ 
Пророкъ обращаетъ рѣчь къ Іерусалиму. 

(30) . Ты же запустѣлая что сотвориши ? т. е. 
куда скроешься, какое займешь мѣсто? 

уІ щс облечеишсл въ багряницу, и украсишися 
монисты златыми , аще намажеши стисіемъ очи 
твои, всуе украшеніе твое: отринута тя любов¬ 
ницы твои, души твоея ищутъ. Іудеи въ праздне¬ 
ства демонскія имѣли обычай наряжаться. Пророкъ 
напоминаетъ имъ о семъ украшеніи, и вразумляетъ, 
что все это безполезно и вредно ; потому что ника¬ 
кой помощи не получили отъ демоновъ , лучше же 
сказать, демоны для нихъ стали причиною сихъ бѣд¬ 
ствій. 

(31) . Гласъ, яко родника, слышахъ стенанія тво~ 
его, аки первородящія. Симъ подобіемъ изобразилъ 
мѣру болѣзни. 

Горе мнѣ, яко исчезаетъ душа моя надъ убіен¬ 
ными. Пророкъ исполняетъ божественный законъ— 
плакать съ плачущими (Римл. 12, 15), и болѣзнуетъ 
вмѣстѣ съ наказуемыми. 

А мы, остановившись на семъ, просимъ будущихъ 
читателей книги бѣгать демонской прелести, и во 
всемъ угождать Богу. Ибо въ такомъ только случаѣ 
возможемъ, и въ настоящей жиани пользоваться Его 
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о васъ промышленіемъ, и сподобиться будущихъ благъ, 
по благодати и человѣколюбію Господа нашего Іису¬ 
са Христа. Съ Нимъ Отцу и Всесвятому Духу слава, 
честь и держава, нынѣ и всегда, и во вѣки вѣковъ! 
Аминь. 


ОТДѢЛЕНІЕ ВТОРОЕ. 


ГЛАВА б. 

(I). Обыдите пути Іерусалимскія , и воззрите , 
и познайте , и поищите на стогнах ъ его: аще обря- 
щете мужа въ немъ, аще обрящется творящь судъ 
н ищущъ вѣры и, милосердъ буду ему , глаголетъ 
Господь. И ихъ нечестіе и человѣколюбіе Владыки 
безпримѣрны. Ибо они единодушно предаются без¬ 
законію, а Владыка п ради одного, живущаго по за¬ 
кону, обѣщаетъ прощеніе всѣмъ. Сказанное же: воз- 
рпте, и познайте , и поищите, значитъ: изслѣдуйте с» 
всею точностію. 

(*2). Живет » Господь , глаголют *, но во лжахъ 
кленутся. Ибо въ сказанномъ выше Господь пове¬ 
лѣлъ не просто вмѣсто идоловъ клясться Имъ са¬ 
мимъ, но клясться по истинѣ. Потомъ Пророкъ про¬ 
должаетъ: 

(3). Очи твои на вѣру , т. е. ты свидѣтельствуешь 
о томъ, что говорю, потому что надъ всѣмъ назпраешь. 

Билъ еси ихъ , и не поболѣша , сокрушилъ еси 
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ихъ, и не восхотѣша пріяти наказанія. Первымъ 
означается наказаніе умѣренное, а словами сокрушил $ 
еси , наказаніе усиленное. Но для нихъ, по жестоко¬ 
сердію, не было полезнымъ ни то, ни другое. Ибо 
сіе выражаетъ Пророкъ въ слѣдующихъ за симъ 
словахъ: 

Ожесточиша лица своя паче камепе, и не хо- 
тіыиа обратшписл. Симъ показываетъ ихъ безстыд¬ 
ство и непокорность. 

(4). Азъ же рпхъ: негли убози суть , того ради 
не возмогоша, и не увгьдгьша пути Господня, и 
суда Бога своего. (5). Пойду къ державным * , и 
возглаголю им ъ, тіи бо познаша путь Господень, 
и судъ Бога своего. Державными Пророкъ назвалъ 
священиковъ и законоучителей , а убогими —всѣхъ 
прочихъ, какъ не пріобрѣтшихъ богатства боговѣдѣнія. 
Однакоже, тѣхъ и другихъ обвиняетъ въ беззаконіи; 
ибо присовокупляетъ слѣдующее: 

И се единодушно сокрушиша иго, расторгошо 
узы. Не просто сказалъ сіе Пророкъ : но, поелику 
Владыка обѣщалъ оказать человѣколюбіе , если най¬ 
дется хотя одинъ творящій судъ и ищущій вѣры, 
то даетъ видѣть, что искалъ, какъ было повелѣно, и 
нашелъ, что всѣ сокрушили иго закона. 

(б). Сего ради порази ихъ левъ от * дубравы , и 
волкъ даже до домовъ погуби ихъ , и рысь бдяше 
надъ градами ихъ. Львомъ называетъ Навуходоносо¬ 
ра, а волкомъ, какъ думаю,—Навузардана архимагира, 
который, будучи посланъ въ послѣдствіи, сожегъ го¬ 
родъ и Божій храмъ, п поработилъ оставшихся жи¬ 
телей; а рысью, какъ полагаю, названъ Антіохъ Епи¬ 
фанъ, потому что и божественный Даніилъ видѣлъ 
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Македонское царство уподобленнымъ рыси. Всѣми 
ими , говоритъ Пророкъ , уловленъ ты, по причинѣ 
идольской прелести. Потомъ произноситъ судъ: 

(7). О чемъ отъ сихъ милосердъ буду тебгь? Пере¬ 
числяетъ же и виды беззаконія , ибо , говоритъ, не 
только сами вы и дѣти ваши клянетесь богами, иже 
не суть бози , но и другихъ ими заклинаете. Л Я 
одарялъ васъ въ обиліи благами; ибо сіе выражаетъ 
словами: и пасытихъ ихъ. Сверхъ же этого растор¬ 
гаете чужіе браки , такъ что похотливостію своею 
уподобляетесь (8). конямъ женонеистовымъ. По¬ 
томъ выводитъ заключеніе: 

(9) . Еда о сихъ не посѣщу? глаголетъ Господь : 
или языку сицееому не мститъ душа Моя? То есть, 
возможно ли оставить сіе безъ вниманія? И можетъ 
ли быть переиначенъ приговоръ правды ? Посему и 
произноситъ сей приговоръ , и повелѣваетъ разру¬ 
шить стѣны и разорить укрѣпленія. Однакоже право¬ 
судіе растворяетъ благостію; ибо говоритъ: 

(10) . Окончанія же не сотворите: оставите под¬ 
поры его , яко Господни суть. А чрезъ сіе даетъ 
разумѣть возвращеніе и построеніе храма. Предска¬ 
зываетъ же и причину горестныхъ событій, а имен¬ 
но, что, сдѣлавшись беззаконными и неблагодарными 
къ, благодѣтелю, вдались въ дерзость , и подумали, 
что не одолѣютъ ихъ сіи горести. Ибо говорили: 

(12) . Нс пріидутъ на пасъ злая, и меча и глада 
не узримъ. Виновны же въ этомъ были лжепроро¬ 
ки , ихъ и обвиняетъ Пророкъ въ слѣдующихъ за 
симъ словахъ: 

(13) . Пророцы ваши быша на вѣтръ , и слово 
Господне не бѣ въ нихъ. Словомъ: на вѣтръ озна- 
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чается суетность и лживость того, что говорили лже¬ 
пророки; потому что іге пріяли они Божія Духа. По¬ 
тому и говоритъ Богъ Пророку: то слово, которое 
пзрекаю твоимъ языкомъ, на подобіе огня истребитъ 
ихъ. Показываетъ же и самый образъ наказанія: 

(15). Се Азъ наведу па васъ языкъ издалеча, доме 
Израилевъ, глаголетъ Господь, языкъ старый. Ра¬ 
зумѣетъ Ассиріянъ; ихъ называетъ языкомъ старымъ ; 
потому что царство ихъ старше всѣхъ; у нихъ послѣ 
потопа первый царствовалъ Немвродъ. Потомъ гово¬ 
ритъ , что и рѣчь его иноязычная , и колчанъ его 
уподобляетъ (16). отверстому гробу , по смерто¬ 
носности стрѣлъ и мѣткости стрѣльбы. Сказуетъ же 
и объ опустошеніи земли , о разграбленіи домовъ , 
объ избіеніи людей. Но предсказываетъ также ис¬ 
требленіе враговъ и возвращеніе Іудеевъ. Ибо гово¬ 
ритъ: 

(18). Обаче не сотворю васъ во истребленіе, И 
поелику страдали безчувственностію, и не видѣли 
собственныхъ своихъ беззаконій, но говорили: 

(12). Почто сотвори Господь Богъ нашъ намъ 
сія вся? то Богъ повелѣваетъ Пророку сказать имъ: 

Яко остависте Мя , и послужисте богомъ чуж- 
димъ въ земли вашей : тако послужите богомъ 
чуждимъ въ земли не ваіией. Какой справедливый 
приговоръ о наказаніи ! Поелику отреклись вы отъ 
Моего царства , говоритъ Богъ ; то предамъ васъ 
другимъ властелинамъ. И сіе повелѣваетъ выслушать 
имъ тщательно, и называетъ ихъ буінмн и несмы- 
сленными ; потому что и тѣлесными чувствами не 
воспользовались, какъ должно. Ибо говоритъ: 

(21). Имѣютъ очи , и не сидятъ, имѣютъ уши, и 
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не слышатъ. Показываетъ, что она неразумнѣе вещей 
неодушевленныхъ. Ибо и море, говоритъ Богъ, хра¬ 
нитъ свои предѣлы; предѣлами же ему положилъ Я, 
не адамантовую стѣну, но ничтожный песокъ. Одна¬ 
коже, когда волнуется оно, не преступаетъ спхъ пре¬ 
дѣловъ, но, приблизившись къ нимъ , возвращается 
назадъ. Іудеи же отличены разумомъ , и возлюбили 
неразуміе. Ибо говоритъ Богъ: 

(23) . Яюдемъ симь бысть сердце не послушно и 
не покориво . Не чувствуютъ они благъ Мною даро¬ 
ванныхъ. Ибо всегда даю имъ дождь ранній и позд¬ 
ний. И послѣ этого наслаждаются они плодами зем¬ 
ными; ибо сіе л сказалъ Господь: 

(24) . Во время исполненія повелѣнія жатвы; по¬ 
тому что изволеніе Его есть какъ бы нѣкое повелѣ- 
ніе, и даетъ Онъ тучные плоды земные. Однакоже , 
видя , что предаетесь вы беззаконіямъ , лишилъ Я 
васъ и этихъ благъ. 

(20). Яко обрѣтошася въ людехъ Моихъ нече¬ 
стие іи, и сѣти поставиша, еже погубити мужи, 
и уловиша. (27). Яки клѣтка поставлена полна 
птицъ , тако доми ихъ полны лести. Симъ озна¬ 
чилъ тайныя ихъ замыслы. Говоритъ еще о богат¬ 
ствѣ , собранномъ неправдою, о высокомѣріи , какъ 
слѣдствіи богатства, о беззаконной жизни, объ оби¬ 
дѣ сиротъ и вдовъ. И послѣ сего присовокупляетъ: 

(29) . Еда сихъ ради не. посѣщу ? или языку сице- 
вому пс отмститъ душа моя? Не свойственно Мо¬ 
ему правосудію оставить это въ пренебреженіи. 

(30) . Ужасъ и страшная содѣлиіася па земли. Ког¬ 
да, сверхъ всякаго чаянія, видимъ что либо содѣвае¬ 
мое беззаконно, тогда имѣемъ обычай говорить такъ: 
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въ ужасъ прихожу отъ этого , содрогаюсь, слыша 
сіе. Потомъ Богъ объясняетъ и причины сего: 

(31). Пророцы ваши пророчествоваша неправед¬ 
ная, т. е. лживо, и священницы восплескаша рука¬ 
ми своими , (а это знакъ согласія), и людіе Мои воз - 
любиша таковая ( симъ показалъ общее всѣхъ со¬ 
гласіе на зло), и что сотворите въ послѣдняя сих»! 
т. е. когда постигнетъ наказаніе; даетъ же оное ви¬ 
дѣть въ слѣдующихъ за симъ словахъ. 


ГЛАВА О. 

Колѣну Веніаминову ( а оное соединено было съ 
колѣномъ Іудинымъ) повелѣваетъ Богъ (1) востру¬ 
бить трубою , и быть готовымъ къ ополченію; по¬ 
тому что съ сѣвера стремятся на Іерусалимъ враги. 
Называетъ же сен городъ прекраснымъ и роскош¬ 
нымъ (*),—прекраснымъ, по красотѣ зданій, и роскош¬ 
нымъ, по изнѣженности жителей его. 

(3). Пріидутъ пастыріе и стада ихъ, и поста¬ 
вятъ на ней кущи , и упасутъ кійждо рукою своею 
стадо свое. Пастырями Пророкъ называетъ царей, 
ополчившихся вмѣстѣ съ Навуходоносоромъ; стадами 
же—предводимыя ими войска. И симъ изобразилъ осаду 
Іерусалима. Потомъ говоритъ о полуденныхъ ополче¬ 
ніяхъ, о вечернихъ нашествіяхъ, о ночныхъ нападе- 


(*) Сіи названія читаются въ еврейскомъ текстѣ ; по переводу жб 
седмидесятп второй стихъ читается такъ: отнимется высота т$ая 
Эщл Сіаня. 


но 


ніяхъ на Іерусалимъ, и повелѣваетъ рубить его, какъ, 
безплодный лѣсъ , потому что весь онъ лживъ (6) 
и всякое насильство в ъ немъ. А сіе сходно съ ска¬ 
заннымъ выше. 

(7) . Якоже студепу творитъ кладязь воду свою , 
тако студепу творитъ злобу свою. Городъ , по¬ 
священный Богу, п живущихъ беззаконно, принимая 
въ себя , долженъ былъ обучать правдолюбію ; а 
теперь обвиняется онъ въ противномъ , именно же , 
что сталъ учителемъ нечестія, и какъ колодезь каче¬ 
ство воды перемѣняетъ въ холодность , такъ и онъ 
приходящихъ вт. него превращаетъ въ лукавыхъ. 
Городомъ же называетъ Пророкъ не зданія, но жи¬ 
телей. 

Нечестіе и пакости услышатся въ немъ надъ 
лицемъ его всегда. Не убоялись они и моего пре¬ 
быванія, но предъ взоромъ Моимъ осмѣливались на 
всякое нечестіе. Потомъ увѣіцаваетъ и даетъ совѣтъ: 

(8) . Немощію и язвою накажсшися Іерусалиме ; 
да не отступитъ душа Моя отъ тебе, да не со¬ 
творю тя пепроходпу землю необитанну. И это 
даетъ видѣть неизреченное человѣколюбіе Владыки ; 
ибо, угрожая Іерусалиму горестными событіями, обѣ¬ 
щаетъ и избавленіе отъ нихъ, если исправится. Но 
поелику не принималъ онъ вразумленія , то призы¬ 
ваетъ обирателен винограда—враговъ , повелѣваетъ 
имъ собрать всѣхъ жителей, какъ плодъ винограда, 
и объясняетъ причину. 

(10). Ьому возглаголю, и засвидѣтельствую, н 
услышитъ? Се не обрѣзана ушеса ихъ, и слышати 
не возмогутъ: се слово Господне бысть къ нимъ въ 
поношеніе, и не воспріимутъ того. Необрѣзаннымн 
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называетъ уши, принимающія все безъ разбора. Та¬ 
ковы были уши Іудеевъ. Охотно принимал , что го¬ 
ворили имъ лжепророки , какъ пріятное для нихъ , 
не хотѣли они внимать словамъ Божіимъ , насмѣха¬ 
лись и издѣвались надъ Пророками. Потомъ Богъ 
показываетъ безмѣрность Своего долготерпѣнія. 

(Л). Ярость Мою исполнитъ , и терпѣхъ , и нс 
окончатъ ихъ; то есть, рѣшился наказать ихъ , но 
снова удостоилъ сожалѣнія и пощады. Однакоже угро¬ 
жаетъ подвергнуть общему наказанію и юныхъ , и 
старцевъ, и мужей, н женъ; потому что всѣ вообще 
возлюбили беззаконіе, даже и сподобившіеся священства 
вмѣстѣ съ отважившимися предвозвѣщать ложное. 
Сказываетъ также, на что они отважились. 

(14) . И цѣлпху сотреніе людей съ безчестіемъ 
уничижающе Меня и глаголюще: миръ, миръ. Нотамъ 
вопрошаетъ: и гдѣ есть лшръі Недуги сіи, говоритъ 
Пророкъ, должно было врачевать средствами болѣе 
суровыми , а лжепророки раздражали ихъ обѣща¬ 
ніемъ мира. Поэтому, гдѣ же исполненіе словъ? Вмѣ¬ 
сто мира видятъ конечную гибель. Но показываетъ 
и чрезмѣрность ихъ безстыдства; ибо н посрамленные, 
какъ предсказавшіе ложь, не приходятъ они въ стыдъ. 
Ибо сіе сказуетъ Пророкъ: 

(15) . Пиоісе аки посрамляема постыдѣіиася , и 
безчестія своего не познаша. Однако же, продол¬ 
жаетъ Пророкъ, со временемъ понесутъ наказаніе за 
все, на что отважились. 

Во время посѣщенія своего изнемогутъ, рече Го¬ 
сподь. Послѣ сего и непокорность Іудеевъ откры¬ 
ваетъ, и предвозвѣщаетъ призваніе язычниковъ. 

(10) . Сія глаголетъ Господь: стапите на путехъ, 
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и видите , и вопросите о стезяхъ вѣчныхъ: и види¬ 
те , кій есть путь благъ , и ходите по нему , и 
обрящете освященіе душамъ вашимъ. Путей много; 
это—святые Пророки, истинно же благій путь— самъ. 
Господь нашъ. Ибо слышимъ, глаголетъ Онъ: Азъ 
семь путь и истина и животъ (Іоан. 14, 6.). Къ 
сему пути ведетъ и каждый изъ путей пророческихъ; 
Его указуетъ и законодатель Моисей, говоря: Про¬ 
рока отъ братіи твоея , якоже Мене , составить 
тебѣ Господь Богъ твой, и такъ далѣе (Втор. 18, 
15.). И Давидъ, царь и Пророкъ, и Исаія, и Михей, 
и Іезекіиль , и каждый изъ Пророковъ указываютъ 
сей же путь. И какъ одинъ путь ведущій въ великіе 
города , которые обыкли мы называть царевыми и 
царскими, къ нему же идетъ нѣсколько тропинъ изъ 
весей и селъ : такъ единъ есть путь , ведущій къ 
Отцу, — Единородный Божій Сынъ ; блаженные же 
Пророки, какъ нѣкія стези, приводятъ къ сему пути 
возжелавшихъ идти по онымъ стезямъ. Посему про¬ 
роческое слово повелѣваетъ Іудеямъ изслѣдовать про¬ 
роческіе пути, и чрезъ нихъ дознать путь благій, к 
идти имъ. Но Іудеи, по обычаю, прекословятъ и не 
дѣлаютъ, чтЪ повелѣно. 

Рекоша : не пойдемъ, сказано у Пророка. Однакоже 
онъ предлагаетъ имъ и другой совѣтъ: 

(17). Поставихъ надъ вами стражы : слышите 
гласъ трубы. Стражами именуетъ опять самихъ 
Пророковъ, ибо и Іезекіилю говоритъ Богъ: стража 
дахъ тя дому Израилеву (Іезек. 3, 17.); а трубон> 
именуетъ проповѣдь апостольскую. Но сіе же пред¬ 
возвѣщали и названные стражами . Однакоже Іудеи 
Снова прекословятъ, и открыто говорятъ: 
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Непослушаемъ. Поэтому Пророкъ, указавъ ва про¬ 
тивленіе ихъ, предсказываетъ благопокорность языч¬ 
никовъ. 

(18). Сего ради услышаша языцы, и пасущія 
стада у нихъ. Пасущими называетъ народныхъ на¬ 
чальниковъ, и не только удостоившихся духовной вла¬ 
сти, но и царей и князей. Ибо и они приняли боже¬ 
ственную проповѣдь. Такъ поступили и божественные 
Апостолы, Варнава и Павелъ; ибо, вошедши въ одну 
синагогу, и о многомъ бесѣдовавъ съ Іудеями , когда 
увидѣли потомъ невѣріе ихъ, сказали: вамъ бѣ ліьпо 
первгье глаголати слово Божіе : о понеже отвергае¬ 
те е , и недостойны творите сами себе вѣчному 
животу , се обращаемся во языки. Тико бо запо¬ 
вѣди намъ Господь: положитъ Тя во свѣтъ языкомъ, 
еже быти тебѣ во спасеніе даже до послѣднихъ 
земли (Дѣян. 13, 4(), 47.). Поэтому съ предреченіемъ 
согласно событіе. Между тѣмъ здѣсь пророческое 
слово угрожаетъ неаѳкорнымъ Іудеямъ наказаніемъ, 
соразмѣрнымъ съ пхъ противленіемъ; а также запре¬ 
щаетъ подзаконное богослуженіе. 

(20). Векую Мнѣ кадило отъ Савы приносишь , 
и кннамонъ отъ земли дальнія ? Всесожженія 
ваша не суть пріятна, и жертвы ваша не усла- 
диша Мп. Если и тогда, какъ въ силѣ былъ законъ, 
признавалось сіе излишнимъ; то напрасно безумство¬ 
вали Іудеи, по отмѣненіи закона стараясь объ изли¬ 
шествахъ закона, какъ о чемъ-то необходимомъ. Снова 
же Пророкъ предсказываетъ (21) болѣзнь, коею были 
они связаны, не только принуждаемые рабствовать, но 
в дѣлаясь для всѣхъ ненавистными. Послѣ сего на¬ 
чинаетъ пророчество о царѣ Вавилонскомъ, и о царяхъ 
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съ нимъ ополчившихся и описываетъ ихъ силу, ихъ 
вооруженіе, жестокость и звѣрство нрава. Скаэустъ 
же и о боязни Іудеевъ. ІІбо говоритъ: 

(*2'1). Ослабѣша руцѣ наши, скорбь объятъ насъ, 
болѣзни яко родящія . II повелѣваетъ не выходить 
изъ городовъ , потому что враги обложили ихъ. А 
Іерусалиму велитъ облечься во вретище , посыпать 
главу пепломъ и составить плачь, какъ о единород¬ 
номъ чадѣ. Потомъ Богъ даетъ повелѣніе Пророку, 
разсмотрѣть беззаконія Іудеевъ. Ибо говоритъ: 

(27) . Искусителя дах» тя въ людехъ Моихъ за¬ 
ключенныхъ, и увѣси, впегда искуситч тебѣ путь 
ихъ; то есть не трудись, и не обходи многіе города 
и веси; потому что, по причинѣ воины, всѣ собраны 
въ Іерусалимѣ. Показываетъ же Богъ Пророку раз¬ 
вращеніе ихъ сердца. 

(28) . Вси нс послушни ходящій строптиво , 
какъ мѣдь, и желѣзо, вси растлѣии суть; то есть, 
нечисты но причинѣ подмѣси, не имѣютъ въ себѣ ни¬ 
чего добротнаго. 

(21)). Оскудѣ мѣхъ отъ огня , оскудѣ свинецъ , 
всуе ковачь сребро куетъ , лукавства бо ихъ не 
истаяша. Ковачемъ называетъ Пророкъ вразумляю¬ 
щее слово , огнемъ и свинцемъ—самое наказаніе ; а 
мѣхомъ —божественный приговоръ, по которому на¬ 
лагаете л наказаніе. Ибо у серебряниковъ , когда хо¬ 
тятъ очистить серебро , въ обычаѣ класть въ него 
свинецъ, чтобы имъ истребить всю подмѣсь. Посему 
Владыка говоритъ : всякіе способы употреблялъ Я, 
желая произвести въ нихъ перемѣну , дѣлалъ имъ 
разиыя вразумленія; но они остаются неисцѣльными. 
Почему и присовокупляетъ: 
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(30). Сребро отриноёено парцыте ихъ, Ако Го¬ 
сподь Богъ отверже ихъ, Продолжаетъ тоже ино¬ 
сказаніе, й говорятъ : ни одинъ способъ не преодо¬ 
лѣлъ ихъ Лукавства. Снаэуетъ же сіе , обвинял не 
природу , но произволеніе ; потому что Самъ Онъ 
Творецъ природы, и не сталъ бы обвинять сотво¬ 
реннаго Имъ. Произволенія же своего виновниками 
были сами Іудеи. 


ГЛАВА 7. 


Послѣ сего Пророкъ извѣщаетъ, что иовелѣно ему 
было стать во вратахъ Божія храма и всякому вхо¬ 
дящему предлагать пророческое слово; заключало же 
оно въ себѣ совѣтъ и обѣтованіе благъ. 

(3) . Исправите пути ваша, и начинанія ваша , 
и вселю вы на мѣстгъ семь. А также обличаетъ 
пророчество ложное; ибо сказано: 

(4) . Не надѣйтеся на себе, пли на словеса лжи¬ 
выя, понеже весьма не упользуютъ васъ, глаголю- 
ще: храмъ Господень, храмъ Господень, храмъ Го¬ 
сподень есть. Лжепророки,обманывая ихъ, говорили: 
возможно ли кому превозмочь Божій храмъ? Пророкъ 
же внушаетъ имъ , не полагаться на сіи слова , а 
заняться съ усердіемъ исправленіемъ жизни своей , 
бояться Божіихъ судовъ , прилагать попеченіе объ 
имѣющихъ въ немъ нужду, прекратить прежнія убій¬ 
ства и служеніе идоламъ. Такъ поступая, говоритъ 
Богъ, не сдѣлаетесь пресельниками , но останетесь 

Ѳеод . Ч. VI. 10 
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въ отечественной землѣ; а если отважитесь на про¬ 
тивное сему , и пойдете путемъ всякаго беззаконія , 
то соберете плоды , соотвѣтственные вашимъ начи¬ 
наніямъ. Ибо ни во что вмѣняю покаяніе ложное, и 
не терплю лживыхъ словесъ; потому что вижу все, 
что ни дѣлается. 

(11) . И се Лзъ видѣхе , глаголетъ Господь. Не 
потерплю, ч+обы Мнѣ посвященный домъ былъ убѣ¬ 
жищемъ разбойниковъ. Потомъ увѣряетъ въ сказан¬ 
номъ тѣмъ, что уже совершилось. 

(12) . Сего рад и идите въ домъ Мой, иже въ Си - 
ломѣ, идѣже вселихъ имя Мое отъ начала , и ви¬ 
дите, что сотворихъ ему лукавства ради людей 
Моихъ Израиля. Селеніе Силомъ находилось въ зем¬ 
лѣ десяти колѣнъ , и въ нашествіе Ассиріянъ оно 
уничтожено. Посему Владыка повелѣваетъ возлагать 
упованіе , не на храмъ , но на жизнь согласную съ 
закономъ. Л поэтому присовокупляетъ , что и домъ 
Божій потерпитъ тоже, и они понесутъ одно наказа¬ 
ніе съ своими братьями. 

(15) . Отвергу васъ отъ лица Моего , якоже от- 
сергохъ братію вашу , все сѣмя сыновъ Израиле¬ 
выхъ. Да и Пророку запрещаетъ Богъ всякое о нихъ 
ходатайство; ибо говорить: 

(16) . Яко не услышу тп. И показывая, что отвра¬ 
щается отъ нихъ справедливо, присовокупилъ: 

(17) . Еда не видиши, что сіи творятъ во градтъхъ 
Іудиныхъ, и на путехъ Іерусалимскихъ? (18) Сычове 
ихъ собираютъ дрова, и отцы ихъ зажигаютъ огнь, 
и жены ихъ мѣсятъ муку , да сотворятъ опрѣс¬ 
ноки воинству небесному , и возліяша возліянія 
богомъ чуждимъ, да прогнѣваютъ Мя. У кого была 
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въ домъ коринка , финики и что либо другое сему 
подобное, тотъ приносилъ это идоламъ. О семъ го¬ 
воритъ Богъ и устами другаго Пророка (Ос. 3, 1.). 

(19). Мене ли тіи прогнѣвляютъ , глаголетъ Го - 
сподь? Еда не себе самихъ? Да постыдятся лица 
ихъ , Сказуетъ же , какъ будутъ постыждены ; ибо 
угрожаетъ гибелью не только людей, но и скота у 
истребленіемъ насажденій и запустѣніемъ земли ; а 
также воспрещаетъ и богослуженіе по закону. 

(21). Сія глаголетъ Господь силъ, Богъ Израи¬ 
левъ : всесожженія ваша соберите со жертвами 
вашими , и изъядите мяса: (22) яко не глаголахъ 
ко отцемъ вашимъ , и не заповѣдахъ имъ въ день у 
въ онъ же изведохъ ихъ отъ земли Египетскія у о 
всесожжепіихъ и жертвахъ. (23). Но токмо слово 
сіе заповѣдахъ имъ, рекій: услышите гласъ Мой , 
и буду вамъ въ Бога , и вы будете Мнѣ въ люди , 
н ходите во всѣхъ путехъ Моихъ , въ нихъ же 
повелѣхъ вамъ 3 да благо будетъ вамъ. И симъ по¬ 
казалъ, что по немощи Іудеевъ приложено къ закону 
ыъчто излишнее. Поелику въ Египтѣ научились при¬ 
носить жертвы идоламъ; то, съ намѣреніемъ отвра¬ 
тить ихъ отъ сего (ибо у стамп всѣхъ Пророковъ 
отвергаетъ сіи жертвы) , и вмѣстѣ снисходя къ ихъ 
немощи , говоритъ : изъядите мяса у то есть , и от¬ 
вергая жертвоприношенія, не воспрещу вамъ вкушать 
мяса. Ибо въ законѣ повелѣваетъ желающимъ въ го¬ 
родахъ или селеніяхъ своихъ вкушать мяса , но не 
какъ жертвенныя , а какъ неосвященныя; воспретилъ 
же приносить жертвы внѣ узаконеннаго мѣста. По¬ 
сему говоритъ: яднтс это, яко серну или оленя (Втор, 
12, 15.), то есть, какъ неприносіімос на алтарь. 

10* 
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Потомъ описываетъ непокорность отцевъ ихъ, кото¬ 
рые, когда Богъ давалъ имъ этотъ совѣтъ, 

(‘24). Поидоша съ похотехъ сердца своего лу¬ 
каваго. Показываетъ же, и какіе произрасли отъ сего 
плоды: 

И сотворишася на задняя, а не на предняя, (25) 
от» дне, въ оньже изыдоша отцы ихъ отъ земли 
Египетскія, и даже до дне сего. Ибо за беззаконіе 
свое предаваемы были то Моавитянамъ, то Аммонитя- 
намъ, иногда Мадіанитянамъ, весьма часто Филистим¬ 
лянамъ. Но Богъ показываетъ и поиечитеяьность 
Свою. Ибо говоритъ: не переставалъ Я постоянно вѣ¬ 
щать имъ чрезъ Пророковъ, внушая , что для нихъ 
лучше ; а они продолжали прекословить , и стали 
хуже отцевъ. Однакоже ты, говоритъ Богъ Пророку, 
въ ясныхъ словахъ обличи ихъ, и скажи: 

(28). Сей языкъ, иже не послуша гласа Господа 
Бога своего, ни воспріятъ наказанія. И вотъ при¬ 
чина сей непокорности : поги&е вѣра , и отъята 
есть отъ устъ ихъ. Потомъ повелѣваетъ Богъ Про¬ 
року плакать , принять на себя печальный видъ , 
остричь голову; потому что народъ избранный отвер¬ 
женъ. И показывая, что гнѣвъ справедливъ, откры¬ 
ваешь Наибольшее доказательство (*) нечестія ; ибо 
говоритъ: 

(30). Многіе поставиша мерзости своя вѵ дому, 
въ немъ же призвано есть Имя Мое, да осквернятъ 
его. На сіе отважился Манассія, сынъ Езекіинъ; но 
и послѣ него бывшіе соревновали сему нечестію. 
Свидѣтель же тому божественный Іезекіиль, духомъ 


(*) Здѣсь чтенію ого/іа предпочтено другое: Зіі'уца- 
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отведенный изъ Вавилона во Іерусалимъ, и изрекшій, 
что видълъ въ храмъ таковыя беззаконія (Іезек. 8, 
6—17.). Богъ обвиняетъ ихъ и въ томъ, что сыновей 
и дочерей приносятъ во всесожженіе демонамъ. 

(31). Его же, говоритъ, не повелѣхъ имъ, ниже 
помыслахъ въ сердцы Моемъ. Попустивъ, что бы по 
немощи ихъ совершались у нихъ жертвоприношенія 
безсловесныхъ, соглашусь ли Я узаконить такое убій¬ 
ство? Говоритъ же (32) о требпщъ Та<*>еѳы, какого- 
то такъ называемаго идола; а слово Тафеѳъ въ пере¬ 
водъ значитъ сомкнутіе или пожраніе. Сказуетъ же, 
что на семъ мѣстѣ во множествъ они будутъ преданы 
смерти , повержены въ снѣдь и добычу птицамъ и 
звѣрямъ; самое наименованіе мѣста будетъ перемѣ¬ 
нено, и назовется оно уже не юдолію сына Енном- 
ля, но юдолію закланныхъ. Предсказываетъ также, 
что городъ лишится всякаго веселія. 


ГЛАВА 8* 

Предсказываетъ еще, что Вавилоняне въ нашествіе 
свое не только живыхъ предадутъ закланію, но по¬ 
ругаются надъ давно умершими священниками и ца¬ 
рями, раскопавъ гробы, оставятъ кости непогребен¬ 
ными, и будутъ онѣ лежать (*2) противъ солнца, 
луны и звѣздъ. Кому служеніе возлюбили они, отъ 
тѣхъ не получатъ помощи. 

(3). Яко избраша паче смерть неже животъ. 
Сказавъ пространно о семъ и о подобномъ сему , 
снова простираетъ руку, увѣщавая покаяться. 
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(4) . Еда падаяй не востаетъ? Пли отвращаяйся 
не обратится ? Потомъ дѣлаетъ выговоръ непо¬ 
корнымъ: 

(5) . Векую отвратшиасп людіе сіи и Іерусалимъ 
отвращеніемъ безстудиымъ, и укрѣпишася въ про¬ 
изволеніи своемъ , и не восхотѣша обратитися ? 
Ясно далъ намъ знать , что лукавство есть дѣло не 
природы, но произволенія. Послѣ сего обвиняетъ за 
нераскаянность сердца; ибо говоритъ* 

(6) . Возглаголютъ: шьешь человѣкъ творяй пока¬ 
яніе о грѣсѣ своемъ, глаголя: что сотворихъі Этотъ 
помыслъ былъ причиною всегдашняго лукавства. Йбо 
сіе даетъ Пророкъ видѣть въ послѣдующихъ за симъ 
словахъ. 

Пзпеможс бгьжай отъ теченія своего, аки конь 
утружденъ въ ржаніи своемъ. Сирскій толковникъ 
перевелъ сіе такъ: ходитъ всѣ но волѣ своей , какъ 
конь стремящійся на брань. Ибо , оставивъ божест¬ 
венный законъ, слѣдуютъ своимъ помысламъ. А по 
греческому переводу должно разумѣть такъ , что въ 
теченіи своемъ не знаютъ нн времени , ни сытости ; 
потому что, и конь , который бѣжитъ и ржетъ , но 
утомленіи покрывается п&томъ, а они не знаютъ сы¬ 
тости, дѣлая худое. Съ симъ разумѣніемъ согласно 
и послѣдующее. 

(7). 11 Асида на небеса позна время свое : горлица, 
и кузнечикъ, и ластовица сельная, врабія сохрани- 
ша времена входовъ своихъ: людіе .же Мои сіи 
не познаша глаголовъ Господнихъ. Сравненіемъ съ 
безсловесными усилилъ обвиненіе. И птицы знаютъ^ 
говорптъ Пророкъ , различіе временъ , переносятся , 
то сюда, то въ другое мѣсто, но естественному за- 
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кону отыскивая, что для нихъ потребно ; Іудеи же, 
одаренные разумомъ, не пріобрѣтаютъ пользы отъ 
закона. Ленда есть птица; и иные говорятъ , что 
названъ такъ коршунъ. 

(8). Как о ренете, яко мы мудри есмы, и законъ 
Господень съ нами есть ? Признакъ крайняго безу¬ 
мія -нечувствовать собственнаго своего безразсудства, 
и предаваясь беззаконіямъ, не сознавать грѣха. 

Всуе быстъ трость (*) лживая книжникомъ. 
Тростію и участкомъ , который измѣренъ тростію , 
Пророкъ называетъ наслѣдіе ; говоритъ, же , что и 
трость не пользуется письменами закона, потому что 
возлюбила ложь. Л поэтому , говоритъ онъ, посты- 
ждены будутъ именующіе себя мудрыми. 

(10). Я дамъ жены ихъ инымъ, и села ихъ на¬ 
слѣдникамъ. Наслѣдниками назвалъ враговъ , какъ 
въ свое владѣніе принявшихъ ихъ достояніе. Сдѣлаетъ 
же сіе, говоритъ Пророкъ, по причинѣ общаго без¬ 
законія всѣхъ, и священниковъ, и лжепророковъ, ко¬ 
торые, обѣщая миръ, препятствовали народу покаять¬ 
ся. Но угрожаетъ имъ и безплодіемъ земли, и стра¬ 
хомъ, и бѣгствомъ, а (17) зміями умерщвляюи^іми 
ихъ называетъ враговъ , имже , говоритъ Пророкъ, 
нѣсть обаянія , потому что не внимаютъ нашимъ 
мольбамъ. Потомъ предсказываетъ и плѣненіе. 

(19). Се гласъ вопля діцере людей Моихъ отъ 
земли издалеча. Послѣ сего вопрошаетъ : еда Го¬ 
сподь нѣсть въ Сіонѣ , или царя нѣсть съ немъ ? 
Повсюду Богъ всяческихъ, говоритъ Пророкъ. Итакъ 
почему же предалъ ихъ врагамъ? 


(') Погрс іескіг о/оГ»ог веревка, уп иреб-іяеман при зснлеиврі і. 
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Понеже прогнтъваша Мя въ изваянныхъ своихъ , 
и въ суетныхъ чуждыхъ. Причиною сихъ золъ со- 
дѣладись для васъ противузаконыая жизнь и зло- 
честивое служеніе идоламъ. 

(20). Пройде жатва, мимоиде лѣто, и мы нѣсмы 
спасены. Самъ выразилъ продолжительное время 
осады и седмидесятилътнее рабство. 

А намъ надлежитъ наказаніе ихъ обратить для себя 
яъ пользу. Ибо, по слову божественнаго Апостола , 
.елика првднаписана бита, въ наше наказаніе пред- 
маписашася : да терпѣніемъ и утѣшеніемъ писаній, 
упованіе имамы (Римл. 15, 4.), которое да улучшкъ 
О Христѣ Іисусъ Господъ нашемъ. Съ нимъ подо¬ 
баетъ слава и держава Отцу со всесвятымъ Духомъ 
нынѣ и всегда и во въки вѣковъ! Аминь. 



ОТДѢЛЕНІЕ ТРЕТІЕ. 


(8, 21). Надъ сокрушеніемъ дщере людей Моихъ 
сокрушенъ есмь , и скорбенъ, во ужасѣ объята Мл 
болѣзни ; аки раждающія. Пророкъ и оплакиваетъ 
беззаконія, на какія отважился народъ, и описываетъ 
бѣдствія, какія постигли его за это. Дщерію людей 
называетъ городъ, ибо они построили его; а сокру¬ 
шеніемъ —наказаніе за грѣхъ. 

(22). Или ратины нѣсть въ Галаадѣ: или врача 
нѣсть тамо? Чесо ради нѣсть исцѣлена рана дще¬ 
ре людей Моихъі Врачами называетъ священниковъ, 
ритиною же иносказательно—духовное ученіе. А 
Галаадъ бцлъ городъ священническій. Поэтому Про¬ 
рокъ укоряетъ за то, что, когда были и священники 
и законныя постановленія,—городъ не переставалъ 
грѣшить и не принялъ покаянія. 


ГЛАВА О. 

Посему-то божественный Пророкъ испрашиваетъ 
такого источника слезъ , который бы достаточенъ 
былъ въ его страданіи, чтобы ему и ночь и день 
оплакивать бѣдствія соплеменниковъ. Испрашиваетъ 
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какого либо уединеннаго убѣжища на крайнихъ пре¬ 
дѣлахъ пустыни , гдѣ желаетъ жить и не слышать 
о злыхъ дѣлахъ, на какія отважился народъ. Ибо 
говоритъ, что всѣ подъискнваютъ другъ надъ дру¬ 
гомъ нарушить супружескую вѣрность, составляютъ 
соборище, отваживающееся на всякое беззаконіе. И 
сіе выражаетъ словами: 

(3). Соборище преступниковъ, (3) и налякоша 
языке свой яко лукъ , вымышляя козни, соплетая 
клеветы, злоумышляя противъ ближняго что и выра¬ 
жаетъ говоря: 

Ложъ , и невтърство укртъпишасл на земли, ибо 
от ъ Злыхъ во злая произыдоша. Симъ далъ видѣть 
неизмѣнность лукавства ; потому что за однимъ ху¬ 
дымъ дѣломъ слѣдуетъ другое, а причиною сего не¬ 
радѣніе о божественномъ. Ибо сіе и присовокупилъ: 

П Мене не по.таша, рече Господь. И яснѣе пока¬ 
зывая водворившееся у нихъ лукавство , совѣтуетъ 
не полагаться ни на друга, ни па брата; потому что 
тотъ и другой употребляютъ въ дѣло обманъ п ко¬ 
варство, и нѣтъ въ нихъ истины. Присовокупляетъ 
же къ обвиненію и то, что вопреки закону берутъ 
лихву. 

(6). Лихву на лихву, и лесть на лесть. И снова 
упоминаетъ о презорствѣ ихъ: 

Не восхотгьша увгъдгьтп Мейс, рече Господь. (7). 
Сего ради тако глаголетъ Господь силъ: се Лзъ 
разжсгу ихъ, и искушу ихъ. Разжсніемъ и искуше¬ 
ніемъ назвалъ здѣсь воину, и ея послѣдствія. Такъ 
и божественный Давидъ отъ лица плѣнниковъ въ Ва¬ 
вилонѣ говоритъ; яко искусилъ ны с си Боже, раз- 
ж еглъ ны еси, якоже разживается сребро (Псал. 
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65 , 10. Но у Давида говорилъ сіе сонмъ благоче¬ 
стивыхъ, потому что разженпые оказались благо- 
искусными. Л здт.сь разжжепіе обличаетъ подмѣсь. 
Пророкъ перечисляетъ и виды лукавства , и языкъ 
уподобляетъ стрѣлѣ; сказуетъ, что слова исполнены 
обмана , ибо говоритъ : (8) глаголютъ мирное , а 
умышляютъ козни. 

(:»). Еда па сихъ не посѣщу , глаголетъ Господь, 
или людямъ таковымъ не отмститъ душа Моя ? 
Ни съ чѣмъ не сообразно—такому Судіѣ столь вели¬ 
кое лукавство оставить не наказаннымъ. Ибо посѣ¬ 
щеніемъ назвалъ наказаніе; а выраженіе: душа Моя 
употребилъ человѣкообразно , потому что Божество 
ие изъ тѣла и души слагается, но несложно , про¬ 
сто , и неописанно. И здѣсь говорится , какъ при¬ 
выкли мы слышать о людяхъ. Потомъ Пророкъ по¬ 
велѣваетъ самимъ Іудеямъ оплакивать запустѣніе пу¬ 
тей и горъ. Ибо говоритъ , что нѣтъ на нихъ не 
только людей, но и скотовъ и птицъ ; потому что 
птицы любятъ жить въ мѣстахъ обитаемыхъ , а въ 
мѣстахъ пустынныхъ рѣдко онѣ видны. Угрожаетъ 
же Пророкъ плѣненіемъ и запустѣніемъ города , н 
•сказуетъ, что онъ обратится (II) въ жилище зміемъ: 
ибо такихъ животныхъ, гдѣ есть люди , во множе¬ 
ствѣ истребляютъ, а гдѣ нѣтъ людей, тамъ они ра¬ 
стутъ н размножаются. 

(12). Кто мужъ премудръ и уразумѣетъ сіе? И 
къ нему же слово устъ Господнихъ, да возвѣститъ 
самъ , чесо ради погибе земля , сожжена есть яко 
пустыня, енже ннктоже проходитъ. Сподобившим¬ 
ся божественной благодати повелѣваетъ обличать и 
объяснить причины запустѣнія. По и Самъ дѣлаетъ 
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это, и сказуетъ, что оставленъ ими данный для спа¬ 
сенія законъ, водятся же они суетными помыслами 
и предпочли служеніе идоламъ. 

(15) . Сего ради Азъ напитаю люди сія хлѣбомъ 
тѣсноты, и въ питіе дамъ имъ воду желчную. А 
симъ изобразилъ горькую и скорбную жизнь. 

(16) . И расточу ихъ въ языки, ихже не зпашс 
тіи, и отцы ихъ, и послю на нихъ мечъ, дондеж< 
истлю ихъ онымъ. Симъ выразилъ двоякое наказаніе 
избіеніе на войнѣ , и жизнь въ плѣну ; потому чт< 
избѣгшіе брани отведены въ рабство. Приводя Ж( 
ихъ въ большій страхъ , повелѣваетъ (17) призваті 
плаче вницъ, и пролить потоки слезъ. Приказываетъ 
и женамъ , поелику нѣтъ уже мѣста веселію , (20) 
научить дщерей рыданію. Показываетъ же и причи¬ 
ну плача: 

Понеже взыде смерть сквозѣ окна ваша , ениде 
въ землю вашу, погубити отрочата отвитъ, и юно¬ 
ши огтн стогнъ. Окнами называетъ примышленія 
заблужденій, потому что посредствомъ ихъ приняли 
заблужденія и постигшее за то наказаніе. Не погрѣ¬ 
шитъ, кто окнами души назоветъ тѣлесныя чувства: 
зрѣніе, вкусъ, обоняніе, слухъ, осязаніе; потому что 
чрезъ нихъ могутъ войти и жизнь и смерть. Цѣло¬ 
мудренно смотрящій имѣетъ плодомъ жиздь, а смот¬ 
рящій непотребно пожинаетъ смерть. И языкъ, изре¬ 
кающій истицу , устрояетъ спасеніе души , и изре¬ 
кающій ложь , готовитъ гибель. Подобно сему не 
трудно дознать и прочее. 

(22). Сія же глаголетъ Господъ: и будутъ мертвіи 
человѣцы въ примѣръ на лицѣ поля земли вашея, 
яко сѣно созади жнущаго, и не будетъ собираю- 
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щаго. Совершающееся съ вами будетъ поводомъ къ 
великой пользѣ. Ибо сіе выражаетъ Пророкъ словомъ: 
в? примѣрь. Сказанное же : яко сѣно созади жну¬ 
щаго, означаетъ неисчислимое множество мертвыхъ. 
Поелику же нѣкоторые изъ нихъ величались богат¬ 
ствомъ, другіе—мудростію, а иные —тѣлесною силою; 
то совѣтуетъ хвалиться не симъ , но боговѣдѣніемъ 
и праведными дѣлами. А поелику высоко думали о 
своемъ обрѣзаніи; то, смиряя ихъ горделивость, пока¬ 
зываетъ, что и весьма многіе другіе народы обрѣ¬ 
зываются, п сказуетъ о будущемъ ихъ призваніи и 
спасеніи. 

(25). Се дніе грядутъ , глаголетъ Господь: и по¬ 
сѣщу на всѣхъ, иже обрѣзаную имутъ плоть свою: 
(26) на Египетъ , и на Іуду , и на Эдомъ , и на 
сыны Аммони , и на сыны Моавли , и на всѣхъ 
острпзающихъ власы по лицу своему , обита¬ 
ющие въ пустыни. Идумеи , ведя родъ свой отъ 
Исава , обрѣзывались по закону , данному Авраа¬ 
му; Аммониты же и Моавиты, какъ живущіе въ со¬ 
сѣдствѣ съ Израильтянами, соревновали имъ по род¬ 
ству; и происходившіе отъ Измаила и Хеттуры обрѣ¬ 
зывались по закону предковъ. Ихъ-то и называетъ 
Пророкъ остризающими власы по лицу своему; по¬ 
тому что имѣли обычай выщипывать волосы на ще¬ 
кахъ. Египтянъ же научило обрѣзанію пребываніе у 
нихъ народа Божія. Пророкъ въ ряду съ ними по¬ 
ставилъ Іуду, смиряя ихъ кичливость. А въ послѣду¬ 
ющихъ словахъ возводитъ на нихъ еще большее 
обвиненіе: 

Яко вси языцы не обрѣзани плотію, весь же домъ 
Израилевъ необрѣзани суть сердцы своими. Посему 
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и ветхозавѣтныя писанія указуютъ и пользу духов¬ 
наго обрѣзанія и неблагообразность тѣлеснаго обрѣ¬ 
занія; потому что Пророкъ обвинилъ не народы нс- 
обрѣзанные , но Іудеевъ , обрѣзанныхъ тѣлесно , в 
имѣющихъ необрѣзанное сердце. 


ГЛАВА ІО* 


(2). Сія глаголет* Господь: по путеліъ языков * 
не угитеся, и отъ знаменій небесныхъ не стра- 
шитеся. Путями языковъ называетъ древнюю пре¬ 
лесть. Астрономію же и астрологію назвалъ знаме¬ 
ніями небесными, которымъ не позволяетъ слѣдо¬ 
вать, по повелѣваетъ вѣровать Бладыкѣ неба. Осмѣ¬ 
иваетъ также устроеніе идоловъ, и говоритъ , что 
одни устрояются изъ дерева , другіе—изъ золота я 
серебра, что для устроенія ихъ нужны млатъ, гвоздя 
и другія орудія ; потребны также искуства и рука 
знающихъ дѣло , что въ одномъ мѣстѣ добывается 
серебро , въ другомъ—золото. (9) Ѳарсисомъ на¬ 
зываетъ Карѳагенъ. Тамошнее серебро особенно хва¬ 
лится; даже и нынѣ богатолюбцы домогаются се¬ 
ребра африканскаго. Потому несправедливо благо¬ 
говѣть предъ тѣмъ, что таково но природѣ; оно не 
можетъ нп пользы принести , ни повредить. Такъ 
Пророкъ, показавъ, сколько смѣшны идолы, слагаетъ 
пѣснь Богу всяческихъ: 

(6). Нѣсть подобенъ Тебѣ Господи: великъ есп 
Ты, н велико имя Твое въ крѣпости. (7). Кто не 
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убоится Тебе, о царю языковъ ? Здѣсь Пророкъ 
уничижилъ высокоуміе Іудеевъ; ибо не сказалъ: часть 
Господня—народъ Божій Іаковъ , но Царемъ всѣхъ 
народовъ наименовалъ Бога всяческихъ, предсказывая 
язычнпкамъ будущее ихъ боговѣдѣніе. 

Между всѣми премудрыми языковъ , и со всѣхъ 
царствахъ ихъ ни единъ есть подобенъ Тебѣ. По¬ 
томъ Пророкъ снова изводитъ на среду боговъ языче¬ 
скихъ, и показываетъ, что составъ ихъ заимствованъ 
отъ искусства и существа, и паки возвращается къ 
пѣснословію Бога. 

(10) . Господь же Богъ истиненъ есть, Той Бог ъ 
живущихъ и Царь вѣчный. Идолы,говоритъ Пророкъ, 
не имѣютъ жизни, но Богъ есть и податель жизни, 
и Богъ живыхъ, и Царь вѣчный. 

Отъ гнѣва Его подвигнется земля , и не стер¬ 
пятъ язъщы прещенія Его. Такъ и блаженный Да¬ 
видъ сказуетъ: прнзиралй на землю и теорий ю трп- 
стися (Псал. 103, 32.). Потомъ Пророкъ повелѣ¬ 
ваетъ сказать такъ именуемымъ богамъ: 

(11) . Бози, иже небесе и земли нс сотвориша , 
да погибнутъ отъ земли , и отъ сихъ , иже под ъ 
небесемъ суть. Богу свойственно созидать, а не быть 
созданнымъ отъ другаго. Посему, если и Сынъ со¬ 
творенъ , то не Богъ ; если же Онъ Создатель и 
Творецъ всяческихъ, то воистину Богъ. Ибо о Немъ 
сказуетъ Пророкъ присовокупляемое: 

(12) . Господь сотворивый землю въ крѣпости 
Своей , Той устроилъ вселенную въ премудрости 
Своей , и разумомъ Своимъ простре небо. Сіе свой¬ 
ственно Богу, а не отъ другаго быть устроеннымъ. 
Онъ подаетъ дождь, производитъ удары троновъ, (13) 
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возводитъ облеки отъ послѣднихъ земли, потому 
что, какъ угодно Ему, подъемлетъ ввыспрь морскую 
воду, и изъ нея составляются облака. 

(13). Блистанія въ дождь сотвори ; потому что 
молніи—знаменіе дождя. 

И изведе вѣтръ отъ сокровищъ Своихъ. Сокро¬ 
вище Его —воля Его : яко Той рече, и быша: Той 
повелѣ, и создашася (Псал. 148, 5.). И вся 
елика восхотѣ Господь, сотвори на небеси и на 
земли (Псал. 134, 6.). Посему истинный Богъ—Соз¬ 
датель всего этого. Но большая часть людей впали 
въ неразуміе, и одни созидаютъ боговъ , другіе по¬ 
кланяются сдѣланному ими. Пророкъ предсказываетъ 
в прекращеніе сей прелести; ибо сказавъ: 

(15) . Суетна суть дѣла смѣху достойна, т. е. 
идолы, присовокупилъ: во время посѣщенія своего 
погибнутъ. Апостольская проповѣдь совершенно 
истребила п память о нихъ, и мы видимъ исполне¬ 
ніе пророчества. 

(16) . Нѣсть сіщева я часть Іакову, яко Создавый 
вся, той есть достояніе Его, и Израиль жезлъ до¬ 
стоянія Его : Господь сил ъ имя Ему. Не этой пре¬ 
лести ваученъ ты, говоритъ Богъ ; потому что из¬ 
древле избралъ Я тебя, и преимущественно удостоилъ 
Моего о тебѣ попеченія. 

(17) . Собра отвнѣ имѣніе твое обитающее во 
избранныхъ. Вызвавъ Патріарха ихъ земли Халдей¬ 
ской, преселилъ въ Палестину, и освободивъ родъ 
его, рабствующій въ Египтѣ, извелъ ту даже. Сіе дало 
разумѣть и пророческое слово: собра отвнѣ имѣніе 
твое обитающее во избранныхъ, т. е. Избравшій 
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тебя изъ другихъ народовъ даровалъ тебѣ и землю 
избранную. 

(18). Понеже тако глаголетъ Господь : се Лзъ 
отвергу обитатели земли сел въ скорби, и смущу 
ихъ , да будутъ обличены. Еслибы шли они на доб¬ 
рое ; то у правленъ былъ бы путь ихъ. Но поелику 
текутъ они на вредъ; то омрачаются, чтобы прекра¬ 
тили погибельное свое теченіе. 

(10). Обрѣлось горе въ сокрушеніи твоемъ: болѣз- 
пена язва твоя. Сокрушеніемъ Пророкъ называетъ 
грѣхъ; а горемъ —наказаніе. За лукавствомъ твоимъ , 
говоритъ онъ, послѣдовало наказаніе, и пріялъ ты 
болѣзненную язву. Потомъ отъ лица города слагаетъ 
плачевную пѣснь, научая его, въ какихъ словахъ дол¬ 
женъ выразить сѣтованіе о прегрѣшеніи, и говоритъ: 

Во истиппу сія болгьзпь есть, и объятъ мя, т. е. 
грѣховная язва содѣлалась для меня причиною бѣд¬ 
ствій. 

(20) . Скинія Моя опустѣ, погибе : и вся кожи моя 
растерзашася. Скиніею называетъ не божественный 
только храмъ, но и домы, и башни, и укрѣпленія. 

Сыны мои и овцы мои отошли отъ меня, и ихъ 
нтъегпь, нгьеть мтъста скиніи моей, мѣста кожамъ 
моимъ. Вдругъ оставленъ я всѣмп. Сказуетъ же 
Пророкъ и объ учителяхъ лукавства. 

(21) . Понеже обуяша пастыри, и Господа не взы- 
скиша. Пастырями называетъ царей и священниковъ; 
ибо тѣ и другіе содѣлались виновниками заблужде¬ 
нія. Яснѣе же открываютъ это исторія царствъ и 
книга Паралипоменонъ. 

Сего ради не у разумѣ вся паства ихъ, но расто¬ 
чена бысть. Паствою называетъ здѣсь не пастбище, 
Ѳеод. Ч. ГГ И 



162 


по пасущіяся стада , и говоритъ , что неразуміе па¬ 
сущихъ стало причиною заблужденія овецъ. 

(22) . Гласе слышанія се грядете , и трусе велій 
отъ земли сѣверныя , да положите грады Іудины 
ее запустѣніе , и во обитаніе струѳоме. Подъ стру- 
ѳами разумѣетъ тѣхъ огромныхъ ливійскихъ живот¬ 
ныхъ, которыхъ многіе называютъ строѳокамилами ; 
потому что животное сіе любить пустыню. Потомъ 
Пророкъ объясняетъ, Кто ведетъ Навуходоносора. 

(23) . Вѣмъ, Господи, яко нѣсть человѣку путь 
его, ниже муінсь пойдете, и направитъ путь свой , 
Ц исправитъ шествіе свое. Не устремился бы онъ 
на насъ, говоритъ Пророкъ, еслибы неугодно было сіе 
Владыкѣ. А еслибы и устремился; то не совершилъ 
бы того , что хотѣлъ, еслибы промышляла о насъ 
деснипа Твоя. Ибо знаю, что потерпѣлъ Ссннахиримъ. 
Посему умоляемъ Тебя, пусть не онъ накажетъ насъ 
за нечестіе, но Самъ Ты накажи насъ, и наложи на 
насъ отеческое наказаніе. Ибо сіе сказуетъ Пророкъ 
въ послѣдующихъ словахъ: 

(24) . Накажи часе Господи, обачс въ судѣ, а нс 
въ ярости, да не умаленныхъ пасе сотвориши. (25) 
Излій гнѣвъ Твои на языки не зиающыя Тя, и на 
племена, яже имене Твоего не призваша. Яко по- 
ядоша Іакова, и потребиша его , и пажить его 
опустошиша. Такъ и изъ сказаннаго выше и изъ 
присовокупленнаго видно , что сказанное: вѣме Го¬ 
споди , яко нѣсть человѣку путь его , и свободу 
нашей воли не подчиняетъ естественному рабству, и 
дѣлъ нашихъ не подвергаетъ необходимости рока , 
но ясно учитъ насъ , что Владыка Богъ держитъ 
кормило цѣлаго міра , и премудро имъ правитъ , и 
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даруетъ блага, и справедливо наказуетъ, когда послѣ 
великаго долго терпѣнія, видитъ коснѣющихъ въ лу¬ 
кавствѣ. 


ГЛАВА 11 . 


Послѣ сего повелѣваетъ Богъ сказать всему на¬ 
роду: 

(3). Сія глаголетъ Господь Богъ Израилевъ: про¬ 
клятъ мужъ, иже не послушаетъ словесъ завѣта 
сего, (-») его же заповѣдахъ отцемъ вашимъ въ день , 
въ опьже изведохъ ихъ отъ земли Египетскія, отъ 
пещи .желѣзныя. Сіе, и законополагая , присовоку¬ 
пилъ къ закону; ибо сказалъ: проклятъ всякъ, иже 
не пребудетъ во всѣхъ писанныхъ въ книзѣ закон¬ 
нѣй , яко творити я (Гал. 3, 10.). Но и тамъ , а 
также и здѣсь, обѣщаетъ Богъ, что соблюдающихъ 
божественныя заповѣди сподобитъ всякаго о нихъ 
попеченія. Напоминаетъ же п о томъ , что сказано 
отцамъ ихъ, и объ ихъ непокорности. Ибо говоритъ: 

(8). На приклопиша уха своего, и поидоша мужъ 
въ прямотѣ сердца своего злого. Подъ прямотою 
разумѣетъ здѣсь Пророкъ не правоту, но лукавство, 
произведенное косненіемъ во грѣхѣ ; потому что нс 
уклонялись отъ своей стези, но постоянно шли тѣмъ 
;ке путемъ. 

// паведохъ на нихъ вся словеса завѣта сего , 
его же заповѣдахъ имъ да сотворятъ, и не сот- 
со/шша. Ибо предалъ ихъ различнымъ наказаніямъ, 

11 * 
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и были они въ порабощеніи, то у Лммонитянъ, то у 
Моавитянъ, а иногда у Филистимлянъ. 

(9). II рече Господь обрѣтено есть совѣщаніе ее 
муже.гъ Іудиныхъ, и во обитающихъ во Іерусалимѣ. 
(10) Возвратишася къ беззаконіямъ первымъ отецъ 
своихъ, иже не хотѣша слышати словесъ Моихъ. 
Скапанное: обрѣтено есть совѣщаніе, значитъ: свя¬ 
заны и тТ>сно соединены они съ отцами, п идутъ 
путемъ ихъ. Ибо сію мысль выражаетъ Пророкъ и 
въ присовокупленныхъ словахъ: 

И се тіп поидеша по бозѣхъ чуждихъ, да слу¬ 
жатъ имъ. Поступаютъ же такъ , нарушая данный 
имъ завѣтъ. Поэтому обременю ихъ всякими бѣд¬ 
ствіями , и сѣтующихъ не удостою пощады ; да и 
отъ тѣхъ боговъ, которымъ служатъ они, помощи 
не получатъ. Сказуетъ же и о множествѣ сихъ бо¬ 
говъ. 

(І3,і. По числу бо градовъ твоихъ бѣху бози 
твои , Іудо, и по числу путей Іерусалимскихъ п о- 
ставнсте олтари студныя, олтари на кажденіе 
Ваалу. И, по чрезмѣрности нечестія, запрещаетъ Богъ 
приносить о нихъ молитвы. Ибо говоритъ: 

(14) . Не молися о людехъ сихъ, и не проси о нихъ 
въ мольбѣ и молитвѣ: не услышу бо тебя во время 
вопля ихъ ко Мнѣ, и во время озлобленія ихъ ; по¬ 
тому что приносятъ моленія уже во время самаго на¬ 
казанія. Потому и Пророкъ Давидъ увѣщеваетъ, го¬ 
воря: предваримъ лине Его во исповѣданіи ( Псал. 
94, 2.). А здѣсь Пророкъ показываетъ безпримѣрное 
нечестіе Іерусалима. 

(15) . Почто возлюбленная въ дому Моемъ сот¬ 
вори мерзоспиіі То и другое даетъ видѣть высшую 
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степень злочсстія: какъ наименованіе Іерусалима воз¬ 
любленною , такъ и то, что внутри божественнаго 
.храма поставлены кумиры боговъ несуществующихъ. 

Еда обѣты и мяса святая отъимутъ они тебе 
лукавства твоя? Или сими избѣжиши? Пророческое 
опредѣленіе и слово ясно научило пасъ, что Влады¬ 
ка взыскуетъ добрыхъ дѣлъ. Ибо сіе же взываетъ и 
божественный Давидъ : жертвы и приношенія не 
восхотѣлъ еси, тѣло же свершилъ ми еси (Исаи. 
о9, 7); н еще: яко аще бы восхотѣлъ еси жертвы, 
далъ бытъ убо: всесожженія не благоволнши. Жерт - 
ва Богу духъ сокрушенъ : се/ідце сокрушено и сми¬ 
рению Богъ не уничижитъ (Псал. 50, 18. 19.). И 
поелику назвалъ Іерусалимъ возлюбленною, то ска¬ 
зу етъ еще и другое его именованіе. 

(16) . Маслину блигостьпну, красну зракомъ нарече 
Господь имя твое. Далъ же сіе именованіе, побуж¬ 
дая тѣмъ къ плодоношенію; такъ нс рѣдко именовалъ 
п виноградникомъ. 

Ко гласу обрѣзанія ея: разгорѣся огнь въ пей. 
Поелику назвалъ маслиною, то упоминаетъ объ очи¬ 
щеніи; ибо очищеніе называетъ обрѣзаніемъ. Такъ и 
Господь Въ священномъ евангеліи говоритъ : всяку 
розгу о Мнѣ не. творящую плода , срѣзываютъ и 
влагаютъ въ огонь (Іоан. 15, 2.}. 

Велика скорбь на тебѣ, не потребны быша вѣт¬ 
ви ея; потому что не хотѣлъ приносить добрыхъ 
плодовъ. И научая, что , нс сильный вавилонскій 
парь, но Самъ Богъ налагаетъ наказаніе на Іерусалимъ, 
присовокупилъ Пророкъ и слѣдующее: 

(17) . И Господь Богъ силъ 3 иже насади тебе , 
глаголалъ есть на тя зло за злая дому Израилева 
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и дому Іудина , елика сотвориша къ прогпѣванію 
Мене кадяще Ваалу. Самъ насадитель твой, говоритъ 
Пророкъ, обсѣкъ вѣтви. Причиною же этому ты самъ, 
произрастившій, не полезные, но вредные плоды. Въ 
послѣдующихъ словахъ Пророкъ показываетъ, на что 
отваживались Іудеи противъ него и противъ Влады¬ 
ки Христа; потому что однимъ црообразовано было 
и другое. 

(18). Господи , скажи .ни, и уразумѣю. Что Про¬ 
рокъ разумѣетъ не съ нимъ только бывшее , свидѣ¬ 
тельствуетъ сія молитва. Пророку не нужно было 
бы откровеніе , чтобы видѣть , что было тогда ; по¬ 
тому что было это съ нимъ самимъ. Напротивъ того 
откровеніе предуказуетъ будущее. 

Тогда видѣхъ начинанія ихъ , (19) Азъ же яко 

агня незлобивое ведомое на заявленіе, не разумѣлъ* 
Сіе: неразумѣхъ приличествуетъ Пророку, который 
не ожидалъ скорбей. Онъ въ точности выразумѣлъ 
Владычнія обѣщанія , но , услышавъ сказанное ему: 
положилъ тип днесь аки градъ твердъ, и въ столпъ 
желѣзный , и аки стѣну мѣдпиу (Іср. 1 , 18.), 
думалъ, что не испытаетъ ничего прискорбнаго. Меж¬ 
ду тѣмъ божественное слово обѣщало не это, а что 
преодолѣетъ онъ всѣ скорби. Ибо сказано было : и 
ратооати будутъ на тп, и не премогутъ тя , по - 
неже съ тобою Азъ семь , да избавлю тп , рейс 
Господь (19). Ко Владыкѣ же Христу примѣнимо 
слово сіе въ другомъ смыслѣ. Ибо говоритъ оно : 
агнецъ, ведомый на закланіе, не знаетъ, что съ нимъ 
будетъ ; и хотя претерпитъ онъ страданіе, однакоже 
слѣдуетъ за ведущимъ. 

Яко на мя помыслиша помыслъ , глаголюще: прі - 
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идите , вложимъ древо въ хлѣбъ его , и истребимъ 
его отъ земли живущихъ , м ішл его да не помянет - 
сл «•толу. Сіе нимало не относится къ Пророку. Ибо 
возможно ли вложить въ хлѣбъ дерево? Владыкѣ же 
Христу весьма приличествуетъ слово сего пророче¬ 
ства; потому что тѣло Свое нарекъ Онъ хлѣбомъ; и 
говоритъ: хлѣбъ, его же Азъ дамъ у плоть Моя есть, 
южс Азъ дамъ за животъ міра (Іоан. 6, 51.). Сей- 
то хлѣбъ пригвоздили къ древу , думая истребить 
память Его. Потомъ Пророкъ говоритъ: 

(20). Ты же Господи Саваоѳъ , судяй праведно , 
испытуяй сердца и утробы, да выжду мщеніе Твое 
на нихъ, яко къ Тебѣ открыхъ оправданіе Мое . 
Пророкъ утробами , какъ неоднократно говорили мы, 
называетъ помыслы ; потому что вожделѣвательна.т 
сила, обнаруживаясь въ утробахъ , приводитъ часто 
въ движеніе помыслъ. Посему Ііогъ не напрасно по¬ 
пустилъ Пророку испытать скорби; но , поелику не 
рѣдко готовъ онъ былъ приносить молитвы за без¬ 
законныхъ, то съ намѣреніемъ убѣдить , чтобы не 
призналъ онъ человѣколюбивымъ себя , сокровище 
же благодати не милосердымъ, Ьогъ попустилъ это 
возстаніе на него Іудеевъ. И онъ, крайне огорчившись, 
умоляетъ Нога судить праведно и наказать нечести¬ 
выхъ. Владыка пріемлетъ сіе прошеніе, даетъ отвѣтъ 
Пророку, угрожаетъ Іудеямъ наказаніемъ, и сказуетъ, 
что одни изъ нихъ будутъ убиты во брани, а другіе 
погибнутъ отъ голода. 
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Г.1АВА 1%. 


Но Пророкъ , видя благоденствіе живущихъ въ 
лукавствъ, снова умоляетъ открыть ему причину 
этого. 

(1). Праведенъ еси Господи , яко отоѣщаю къ 
Тебѣ : обаче судьбы возглаголю къ Тебіь. Въ точ¬ 
ности знаю, говоритъ Пророкъ, правдивость Твоего 
приговора; однакоже не почитаю неумѣстнымъ пред¬ 
ложить Тебѣ вопросъ. 

Что яко путь нечестивыхъ ептъетеп ? угобзи- 
иіася вси творящій беззаконія? (2) Насадилъ еси 
ихъ, и укорешииасп: чада сотвортиа, и сотвориша 
плодъ Симъ изобразилъ благоденствіе, а безбожные 
ихъ нравы далъ видѣть въ присовокупляемыхъ за 
симъ словахъ. 

Близъ еси Ты устъ ихъ , далече же отъ утробъ 
ихъ. Только на словахъ, говоритъ Пророкъ, про¬ 
износятъ имя Твое, а памятованія о Тебѣ нѣтъ у 
нихъ въ помыслѣ. 

(8). И ты, Господи, разумѣвши мп, видѣлъ мя 
еси, искусилъ еси сердце мое ; потому что знаешь 
не только видимое, но и тайные мои помыслы. 

Собери ихъ яко овцы па заколепіе, и очисти ихъ 
въ день заколенія ихъ. Пророкъ говоритъ : очисти 
вмѣсто: отдѣли; потому что намѣревающійся очиститься 
отдѣляетъ себя. Посему сирскій переводчикъ вмѣ¬ 
сто: очисти сказалъ: пріуготовь. 
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(4) . Доколѣ тыакати иметь земля, и трава вся 
сельчан изсхнеть отъ злобы живущихъ па земли? 
Погибоиіа скотч и птицы, яко рекоша не узритъ 
Богъ путей нашихъ. Но причинѣ ихъ беззаконіи , 
Господи, земля осталась въ запустѣніи. Ибо думаютъ, 
что не обращаешь Ты взора, и не видишь, на что 
они отваживаются. 

(5) . Иози твои текутъ на грѣхъ, и разслабляютъ 
тя. Како уготовишпсн съ коиьмиі И въ земли мира 
твоего уповалъ ссиі Сирскій толковникъ перевелъ 
сіе такъ: если, н съ пѣшими состлзулоь въ бѣгствѣ, 
былъ ты побѣжденъ, то возможешь ли противостать 
коннымъ? Смыслъ же сказаннаго таковъ : но сосѣд¬ 
ству живущіе враги, Моавитяне, Аммониты, Идумеи, 
Филистимляне, сражались пѣшіе, п ты, воюя съ ни¬ 
ми, часто былъ побѣжденъ. Поэтому возможешь ли 
противиться Вавилонянамъ, вступающимъ въ битву 
на коняхъ? По греческому же переводу понимать 
должно такъ: по причинѣ лукавства твоего теченіе 
твое разслабило тебя и лишило крѣпости; какъ же, 
лишившись силы и крѣпости, возможешь воспроти¬ 
виться и вступить въ битву съ тѣми, которые ведутъ 
брань, имѣя множество коней? Представилъ же я то 
и другое разумѣніе , выборъ лучшаго предоставивъ 
читателямъ. 

Како сотвориши въ шумѣ Іорданскомъ? Сирскій 
переводчикъ выразилъ сіе: какъ перейдешь прибыва¬ 
ющій Іорданъ? Прибывающею же рѣкою въ перено¬ 
сномъ смыслѣ названо множество непріятельскаго 
войска. Но напоминалось имъ и бывшее при Іисусѣ 
Навинѣ. Когда Я, говоритъ Богъ, имѣлъ о тебѣ по¬ 
печеніе, перешелъ ты эту рѣку въ ея разливѣ. 
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(6) . Понеже и доли отца твоего, и сіи отвер- 
гошисл Тебе, и тіи во.юпиша созади тебе , и тѣ 
самые сорашасл па тебя. Вѣроятно многіе изъ де¬ 
сяти колѣнъ, бывшихъ уже въ плѣну , ополчились 
вмѣстѣ со врагами. 

Нс вѣруй , егда глаголаніи будутъ тебѣ благая. 
Таковъ былъ Рапсакъ , говорившій еврейскимъ язы¬ 
комъ и хулившій Нога. Пророкъ, сказавъ сіе между 
прочимъ, какъ виооную рѣчь, снова продолжает! 
пророчествовать о Владыкѣ , предвозвѣщаетъ конеч¬ 
ную гибель Іудеевъ, и говоритъ отъ лица Божія. 

(7) . Остовахъ домъ Мой , оставитъ достояна 
Мое, дахъ возлюбленную душу Мою въ руки врагові 
ел. Показываетъ собственную Свою благость, и обли¬ 
чая открываетъ злонравіе Іудеевъ. Самъ Богъ упот¬ 
ребляетъ рсченія исполненные любви, и враждебные 
городъ называетъ возлюбленною Своею душею; « 
Іерусалимъ поступаетъ непріязненно и злоумышлен¬ 
но. Ибо сіе даетъ видѣть въ послѣду ющихъ словахъ. 

(8) . Бысть Мнѣ достояніе Мое, яко левъ въ ду¬ 
бравѣ. Изъ невѣсты сдѣлался звѣремъ, и пожнралі 
жениха. 

Даде противу Мене гласъ свой. Истину сего про¬ 
рочества открываетъ евангеліе; ибо изъ него узнаемъ 
какъ вопіяли: возми возми, распни Его (Іоан. 19. 
15.). 

Сего ради возпепавидѣхв е. Симъ показалъ спра¬ 
ведливость наказанія. 

(9) . Не вертепъ ли іепинъ достояніе Мое Мнѣ, 
или пещера окрестъ его ? Въ изъясненномъ выше 
(Іер. 7, II.) храмъ , за беззаконіе служащихъ въ 
немъ, наименовалъ вертепомъ разбойниковъ; а здѣсь 
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называетъ вертепомъ кенинымъ , не только городъ, 
но и окрестности его, т. е. Іудею, и снова обвиняетъ 
въ беззаконіи совершенномъ противъ Него; ибо, го¬ 
воритъ, сталъ Мнѣ вертепомъ генинымъ. Потомъ 
предсказываетъ конечную гибель Іерусалима. 

Идите , соберите къ нему вся звѣри сельныя, н 
да пріидутъ спѣсти е. Ибо Римляне, пріявъ власть 
надъ вселенною , и собравъ войско изъ различныхъ 
народовъ, иныхъ умертвили, и иныхъ отвели плѣн¬ 
никами. Говоритъ же Пророкъ, что виновниками не¬ 
честія содѣлались учители закона ; ибо присовокуп¬ 
ляетъ: 

(10). ІІастыріе мнози растлчша виноградъ Мой, 
оскверниша часть Мою , даиіа часть окелаемую 
Мою въ пустыню непроходную. (II) Бысть въ по¬ 
требленіе пагубы. Лрхіереи , книжники , Фарисеи , 
обольстивъ народъ и распявъ Владыку , стали для 
Іудеевъ виновниками оныхъ всѣмъ извѣстныхъ бѣд¬ 
ствій. к сіе раскрываетъ Богъ яснѣе: 

Мене ради разореніемъ разорена есть вся земля. 
Всею землю называетъ землю Израильскую; потому 
что страна сія , за содѣланное съ Нимъ, обращена 
была тогда врагами въ пустыню , теперь же совер¬ 
шенно лишены они славнаго своего престольнаго града. 

Пко ни сдипъ есть, иже размышляетъ сердцемъ, 
т. е. ни одинъ не водится благочестивыми помыслами. 

(12). Во всякій путь пустыни пріидоша бѣдствую¬ 
щіе въ пустынѣ. Слово: путь сирскій толковникъ 
перевелъ : стезя; то есть, всю пустыню наполнили 
стезями бѣдствующіе и спасающіеся бѣгствомъ оть 
враговъ ; потому что бѣгущимъ свойственно ходить 
не путями, для всѣхъ проложенными. 



Яко мечъ Господень полетъ отъ крал земли , да¬ 
же до крал ел; пгьеть мира всякой плоти . Какъ 
сказуетъ о томъ, что сбылось надъ Іудеями отъ крал 
земли даже до края земли Израильской ; гакъ пред¬ 
сказываетъ и бѣдствія народовъ бъ разныя времена, 
о наказаніи которыхъ предвозвѣщаетъ въ концѣ сего 
иророчес тва. 

(13) . ІІостьястпс пшеницу , а терніе пожасте . (со¬ 
вѣтуетъ полагаться не на плодородіе земли , но на 
добрыя дѣла на ней; потому что живущій въ порокъ 
пожинаетъ отъ него тернія. 

Достоянія ваша не поле, та будутъ вамъ. Достоя¬ 
ніями назвалъ опять благополучіе , на которое не 
совѣтуютъ полагаться. 

Иостыдитсся отъ похваленія вашего, отъ попо- 
іиѵиііі предъ Господамъ . т Іѣмъ думаете хвалиться, т. 
е. богатствомъ , могуществомъ,— это на судѣ Божі¬ 
емъ исполнитъ васъ стыда; потому что , пользовав¬ 
шись сими дарами Божіими, воздали вы противнымъ. 

(14) . (ія глаголетъ Господь о есіьхъ состъдіъхъ 
лукавыхъ, о пастыряхъ , прикасающихся иасліъдію 
Мо ему, еже раздѣлитъ людемъ Моимъ Израилю . 
Идумеи, Моавитяие, Аммонитяие, Филистимляне всег¬ 
да враждебно и непріязненно расположены были къ 
Іудеямъ; поэтому радовались, увидѣвъ постигшія ихъ 
бѣдствія. Но сен-то причинѣ извѣщаетъ ихъ о бу¬ 
дущемъ возвращеніи Іудеевъ. 

( с Азъ исторгну ихъ отъ земли ихъ, и домъ Іудинъ 
извергну отъ среды ихъ. (1Г)) И будетъ егда 
исторг}іу ихъ, обращуся и помилую ихъ, и вселю 
когождо въ достояніе свое , и когождо въ землю 
свою . Симъ предвозвѣстивъ о возвращеніи, бывшемъ. 
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яри Кирѣ и Даріѣ, предвозвѣщаетъ и о томъ, что по¬ 
слѣдуетъ за симъ. 

(16). И будетъ аще учащеся научатъ пути Моему 
людей Моихъ, еже клятися именемъ Моимъ : живъ 
Господъ, якоже научиша людей Моихъ клятися 
Вааломъ, и созижду тя посредѣ людей Моихъ: (17) 
Аще же не послушаютъ , исторгну языкъ оный 
нсторганіемъ, и погубленіемъ, рече Господь. О со¬ 
вершенномъ отверженіи народа Іудейскаго сказалъ 
это: исторгну языкъ оный исторганісмъ, к погуби 
лепіемъ, рече Іосподъ. 


ГЛАВА 13. 


Послѣ сего Пророкъ получаетъ повелѣніе купить 
(1) чр селе пикъ льняный , и опоясавъ имъ чресла , 
скрыть его потомъ при рѣкѣ Евфратѣ; каковое пове- 
лѣіііе и исполнилъ немедленно. Но по прошествіи 
многихъ дней снова повслѣио ему принести чрссле- 
никъ. И Пророкъ еще сдѣлалъ, какъ повелѣлъ ему 
Господь, и взявъ чреслепикъ въ руки , нашелъ его 
согипвшнмъ, вовсе негоднымъ для употребленія. По¬ 
томъ слышитъ, что говоритъ ему Владыка: 

(9). Тако согппти сотворю гордыню іудину, и 
гордыню Іерусалнмлю, многую гордыню сію людей 
сихъ лукавыхъ, (10) иже не хотятъ послушати 
словесъ Моихъ, ходящихъ въ прямотѣ сердца своего 
лукаваго , к шедшихъ въ слѣдъ боговъ чуждихъ , 
да служатъ имъ, и да покланяются имъ: и будутъ 
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якоже чреслепикъ той , и же ни къ чему потребен. 
Симъ означаетъ Богъ пребываніе въ Вавилонъ; потч 
му что ЕвФраѵь разсъкаетъ городъ сей на двѣ часті 
А при Евфратѣ въ разсгълинѣ каменнѣ повелъ* 
ему было скрыть чресленикъ. Разсѣянною же камеі 
ною названъ у Пророка Вавилонъ. И тамъ пребывс 
народъ Іудейскій, былъ ни къ чему потребенъ , і 
назывался уже народомъ Божіимъ, не управлялся сам 
собою, не совершалъ богослуженія по закону, но был 
также непотребенъ, какъ и этотъ согнившій чреслі 
никъ. Въ послѣдующихъ словахъ объясняется НО' 
ребность чресленика. 

(11) . Зоне пкоже придержится чреслепикъ / 
чресламъ мужа, тако прилѣпихъ Мнѣ домъ Изр^ 
илевъ, и весь домъ Іудинъ , глаголетъ Господь: с 
будутъ Мнѣ люди имениты , и въ хвалу и съ слав] 
и не послушаша Мене. Сими словами выразилъ Бог 
безмѣрность благости, показалъ, въ какомъ союг 
былъ Онъ съ Іудеями, какъ хотѣлъ содѣлать их 
славными и всюду извѣстными , но сами они безз 
коніемъ своимъ гаѣлекли на себя укоризны. Тан 
изобразивъ пророчество не словомъ, но вещію, сноі 
предсказываетъ будущія событія подъ инымъ обр; 
зомъ. 

(12) . Тако глаголетъ Господъ Богъ Израилевъ 
всякъ мтъхъ исполнится вина : и будетъ , аще рк 
кушъ къ тебгь , еда вгьдяще не увѣмы> яко веян 
мѣхъ исполнится вина? (13) И речеши къ нимъ 
сія глаголетъ Господь: се Азъ исполню всѣхъ объ 
тателей земли сея , и царей сѣдящихъ отъ коли 
на Давидова на престолѣ его, потомъ продолжает! 
и Пророки и священники 9 и всѣхъ людей піянст 
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вомъ. И объясняя, какое это піянство , присовоку¬ 
пилъ: 

(14) . И расточу ихъ, мужа и брата его, и отцы 
ихъ, и сыны ихъ вкупѣ, глаголетъ Господь. И по¬ 
казывая непреложность гнѣва , присовокупилъ : не 
пожелаю, не пощажу, и не умилосердюся, еже не 
погубити ихъ. Поэтому піяиствомъ назвалъ наказа¬ 
ніе; потому что, подвергшись величайшимъ бѣдстві¬ 
ямъ, уподоблялись погруженнымъ въ глубокій сонъ, 
и отъ безмѣрности страданія не могли плакать. 

(15) . Слышите, и внемлите, и не возносшпеся, 
яко Господь глаголалъ есть. Положите конецъ дер¬ 
зости и безумному высокомѣрію , и сказанное вамъ 
пріимите, какъ отъ Самаго Бога. 

(16) . Дадите Господу Гогу нашему славу, преж¬ 
де даже не смеркнется, и прежде даже не преткнут¬ 
ся нозѣ ваши къ горамъ темнымъ. Предупредите 
время наказанія, говоритъ Пророкъ. Сіе совѣтуетъ 
и божественный Апостолъ : тѣмже убо дондеже 
время имамы, да дѣлаимъ благое (Гад. 6, 10.). 

И пождете свѣта , и тамо сѣнь смертная , ы. 
положены будете во мракъ. Во время самаго нака¬ 
занія умоляя о человѣколюбіи, не получите проси¬ 
маго. 

(17) . И аще не послушаете , въ тайнѣ воспла- 
чется душа ваша отъ лица гордыни, и плача вое - 
плачетъ, и изведутъ очи ваши слезы, яко сотрено 
есть стадо Господне. Сказанное: въ тайнѣ вое - 
плачется даетъ разумѣть чрезмѣрность бѣдствій. 
Ибо въ рабствѣ у враговъ не осмѣлитесь и плакать 
явно, но будете дѣлать это тайно. Повелѣваетъ же 
царю и князьямъ оплакивать превратность дѣлъ , а 
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также напоминаетъ п о томъ, что уже совершилось. 

(19) . Грады южныя затворена суть , к нѣсть 
отверзали: превсдепъ есть Іуда, соверши преселе - 
ніе совершенное , т. е порабощеніе; потому что Сен- 
нахиримт, поработилъ жителей многихт, городовъ 
Іудейскихт». Потерпѣли же это, говоритъ Пророкъ , 
въ наказаніе за свои прегрѣшенія. По и Іерусалиму 
повелѣваетъ обратить взоръ на множество враговъ , 
идущихъ съ сѣвера, и присовокупляетъ: 

(20) . Гдгъ стадо , даніюе тебгь , овцы славы твоея? 
т. е. гдѣ многочисленность жителей. 

(21) , Что репешп , егда посѣтятъ ѵпя ? т. е, 
враги. И ты , поучилъ еси ихъ па тя ученіемъ въ 
начальство твое ; потому что , когда вели съ ними 
войну Снріяне, призывали они на помощь Ассиріянъ, 
между тѣмъ какъ должны были взыскать Божія о 
нихъ нромышленія. 

Сбъимутъ тя болѣзни яко жену родящую . Изо¬ 
брази л ъ тяжесть болѣзни. 

(22) . Аще же репеши въ сердцы твоемъ: почто 
пріидоша ми сія? За множество беззаконія твоего 
откровеиа суть задняя твоя , да обруганы будутъ 
стопы твоя . Такое обнаженіе постыдно для подвер¬ 
гающихся оному. Поэтому, говоритт. Пророкъ, если 
ты обнаженъ, то не грѣхи ли твои породили для тебя 
и эти бѣдствія? 

(23) . Аще премтънитъ Эѳіопляиинъ кожу свою , 
и рысь пестроты своя, и вы можете благотворити 
паучисше.ся злу . Справедливо это слово , что при¬ 
вычка вторая природа. Отъ долговременнаго навыка 
и все произвольное сравнялось у меня съ естествен¬ 
нымъ. Поэтому угрожаетъ Богъ, что расточитъ ихъ, 
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какъ стебли повсюду развеваемые бурею. Перечи¬ 
сляетъ же и множество грѣховъ Іерусалима , непо¬ 
требство, дерзость, служеніе идоламъ. Называетъ его 
(27). отчужденіемъ блуда, и потому присовокуп¬ 
ляетъ : на горахъ и на селахъ оидѣхь мерзости 
теоя. Потомъ, какъ бы оплакивая, говоритъ: 

(27). Горе тебгъ Іерусалиме, яко не очистился 
еси послѣдуя Мнѣ, доколѣ ещеі Отважившись на 
многія беззаконія, не захотѣлъ ты воспользоваться 
покаяніемъ. Но вс окажу болѣе долготерпѣнія, а на¬ 
ложу наказаніе. Посему лучше было бы жить тебѣ 
по божественнымъ законамъ. Но поелику людямъ 
свойственно падать, то надлежало воспользоваться 
врачествомъ покаянія, и тѣмъ умилостивить Судію, 
а вмѣстѣ избѣгнуть и того, чтобы на опытѣ извѣ¬ 
дать угрожавшія наказанія , которыхъ да не извѣ^ 
даемъ и мы по благодати и человѣколюбію Господа 
нашего Іисуса Христа ! Съ Нимъ слава и держава 
Отцу со Всесвятымъ Духомъ нынѣ и всегда , и во 
вѣки вѣковъ! Аминь. 


Ѳеод. Ч. П. 


12 



ОТДЕЛЕН!Е ЧЕТВЕРТОЕ. 


ГЛАВА I*. 

(1). И бысть слово Господне ко Іереміи о без- 
дождіи. Всякія вразумленія дѣлаетъ Іудеямъ Господь, 
чтобы остановились въ лукавомъ своемъ стремленіи. 
Описываетъ же Пророкъ плачь и сѣтованіе, бывшія 
по причинѣ бездождія. Сказуетъ , что оскудѣли ис¬ 
точники, кладези и собранія дождевыхъ водъ. За 
симъ послѣдовало безплодіе земли, и скоты, не толь¬ 
ко домашніе, но и дикіе, участвовали въ злострада- 
ніп. Ибо говоритъ: 

(5). И еленицы на иивгь родиша , и остаѳиша , 
яко не бгъ травы. (6) Онигри стоит на каменіяхъ , 
брата въ себгь втьтръ яко зміеве. Такъ поступаютъ 
и люди въ жаждѣ, дуновеніемъ вѣтра прохлаждая 
внутренній жаръ. Потомъ Пророкъ молится, напо¬ 
минаетъ общіе всѣхъ грѣхи, и тѣмъ умилостивляетъ 
Бога. Ибо говоритъ: 

Тебѣ согрѣшихомъ (8) ожиданіе Израилево, Ты 
спасаешь во время скорби. Отъ Тебя ожидаютъ всѣ 
милости. 

Векую яко пришлецъ еси на земли , и яко тузе¬ 
мецъ уклоняющей въ виталище? Слова: яко туземецъ, 
сирскій толковникъ перевелъ: яко путникъ (*) За 


(*) Такъ читается и въ славянскомъ переводѣ. 
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что презираешь насъ, говоритъ Пророкъ, и уподоб¬ 
ляешься пришельцу , который небрежетъ о домахъ, 
въ которыхъ живетъ, какъ о чужихъ, и проходяще¬ 
му путнику , который не заботится о томъ , что 
встрѣтитъ на пути. 

(9) . Еда будеиіи якоже. человѣкъ спяй, или яко 
мужъ не могій спасти ? Кто спитъ, тотъ не слышитъ 
умоляющихъ, и кто одержимъ болѣзнію, тотъ не въ 
состояніи заступиться. Пророкъ какъ бы такъ гово¬ 
ритъ: не медли оказать милость; потому что Ты и 
можешь, и бодрствуешь, и повсюду присущь, и ко 
всѣмъ близокъ. Сіе и присовокупилъ онъ: 

Ты же въ нас» еси Господи, и имя Твое призвано 
бысть на нас ь, не забуди насъ. Излагаетъ же и 
отвѣтъ, данный Богомъ. 

(10) . Возлюбиша подвизати козѣ свои, и не упо- 
коишасп, т. е. не остановились на пути лукавства. 
Ибо сіе даютъ видѣть и присовокупляемыя слова: 

И Богъ не благопосптии въ них». Сказуетъ же 
Пророкъ , что Богъ воспомянетъ ихъ неправды , и 
накажетъ ихъ за то, что нечествовали. Богъ и Про¬ 
року не повелѣваетъ приносить за нихъ молитвы, и 
говоритъ, что не обратитъ вниманія, на ихъ постъ, 
не прінметъ приносимыхъ ими жертвъ, но предастъ 
ихъ голоду» язвѣ и избіенію. Пророкъ, выслушавъ 
сіе, пересказываетъ прорицанія лжепророковъ, и го¬ 
воритъ, что они предсказываютъ противное, обѣ¬ 
щаютъ имъ миръ и обиліе благъ. Но Владыка снова 
говоритъ Пророку , что они предсказываютъ ложь, 
не божественнымъ служатъ словесамъ, и что они не 
орудія благодати, но говорятъ, что имъ угодно. Ибо 
сказуетъ: 


12 * 
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(14) . Пи заповѣдахъ имъ, ни глаголалъ есть къ 
нимъ: понеже видѣніи лжива, и гаданія, и волшеб¬ 
ства, и произволы сердца своего тіи прорицаютъ 
вамъ. Видѣніями называетъ сны , волшебствами— 
птииегаданіе, гаданіями— демонскія павождесія, про- 
изсололш сердца —обольщеніе помысловъ. Потомъ 
самимъ лжепророкамъ угрожаетъ смертно отъ болѣ¬ 
зни, и избіеніемъ га войнъ. Ибо говоритъ: 

(15) . Смертію лютою умрутъ, .мечемъ и гладомъ 
сконпйютсн. Съ ними погибнутъ и послѣдовавшіе 
словамъ ихъ. Не удостоятся же погребенія, потому 
что всѣ одинаково подвергнутся однимъ и тѣмже 
бѣдствіямъ. На Человѣколюбецъ, предрекши горесть, 
снова убѣждаетъ воспользоваться врачествамн покая¬ 
нія. Ибо говоритъ: 

(17) . Да изведутъ очи ваши слезы день и поіць , 
по великости бѣдствій, какія постигнутъ васъ. Про- 
рокъ описываетъ сіи плачевшля событія: 

(18) . Аще изыду па поде, и се заклать мечемъ 9 
и аще спиду во градъ } и се истаявшій гладомъ . 
Присовокупляетъ къ сему и бѣдствія плѣна. 

Яко Пророкъ и священникъ отъидоша въ землю у 
еяэхе не вгъдпху. И блаженный Пророкъ Даніилъ, 
и божественный священникъ н Пророкъ Іезекіиль, а 
кромѣ ихъ и другіе весьма многіе священники уча¬ 
ствовали въ сихъ горестныхъ событіяхъ; потому что 
Богъ, промышляя и о нечестивыхъ, послалъ въ плѣнъ 
п Пророковъ, какъ бы нѣкінхъ законоучителей и на¬ 
ставниковъ , чтобы Іудеи вовсе не уклонились въ 
нечестіе. Описавъ это, Пророкъ обращаетъ рѣчь свою 
къ Богу. 

(19^. Еда отмещущъ отверглъ еси Іуду , 


и отъ 
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Сіона отступи душа Твоя? Вмѣсто: промышлеюе 
Твое, Пророкъ человѣкообразно сказалъ: душа Твоя , 
что бы яснѣе выразить пророчество. Сказуетъ же , 
что нанесенная язва неисиѣльна, и присовокупляетъ, 
говоря такъ: 

(20). Познахом», Господи , грѣхи паша, и без¬ 
законія отец» нашихв, яко гогрѣишхомь предъ 
Тобою. (21) Престанп ради имене Твоего , т. е. 
перестань обременять насъ бѣдствіями, и не на пасъ 
воззри, но на имя Твое, потому что Твоимъ назы¬ 
ваемся народомъ. 

Не погуби престола славы Твоеп. Такъ наимено¬ 
валъ Іерусалимъ. 11 Господь въ священномъ Еванге¬ 
ліи, запрещая клятвы, сказалъ: не клянись ни Іеру¬ 
салимомъ , яко престолъ есть великаго Циря (Мѳ. 
5, 35.). Ибо тамъ являлъ Богъ присутствіе Свое. 
Напоминаетъ же о завѣтѣ Своемъ съ отцами, о томъ, 
что нѣтъ никакой помощи отъ идоловъ, но что Онъ 
подаетъ дождь нисходящій съ неба , потому что не 
безъ правителя тварь. Ибо сіе и выражаетъ: (22) и 
небо дастъ влагу свою. Не Ты ли еси Господи! и 
пождемъ Тебе, Ты бо сотворилъ еси вся сія. 


ГЛАВА. ІГ». 


На сіе отвѣтствуетъ опять Господь: 

(1). Лшр станутъ Моѵсеи и Самуилъ предъ ли- 
цемъ Моимъ, наешь душа Моя къ нимъ. Л симъ утѣ¬ 
шаетъ Пророка. Не думай, говоритъ, что тебя пре- 
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зирая, не пріемлю твоего предстательства. Не внялъ 
бы Я моленію и тѣхъ, которые совершили столько 
чудесъ. Упомянулъ же о нихъ, и какъ о древнѣйшихъ, 
и какъ объ умолявшихъ Его нерѣдко за народъ. Ибо 
великій Моѵсей, когда Богъ, по сліяніи тельца, ска¬ 
залъ: о стаей Мя, и возъярився гнѣвомъ на ня по¬ 
треблю ихъ (Исх. 32, 10.), принесъ усерднѣйшую 
молитву, и умилостивилъ Владыку къ согрѣшившимъ. 
Тоже самое сдѣлалъ и Самуилъ, и во время жатвы 
низвелъ обильнѣйшій дождь. Потомъ повелѣваетъ 
Богъ Пророку отпустить предстоящій народъ, и го¬ 
воритъ: 

(2). Аще рекутъ къ Тебѣ: камо изыдемъ? речеши 
къ шшь: сія глаголетъ Господь : иже къ смерти , 
къ смерти: и иже къ мечу , къ мечу: и иже къ гладу , 
къ гладу: и иже къ плѣненію, къ плѣненію. Симъ 
четыремъ бѣдствіямъ подвергну ихъ. А сверхъ того 
умершіе сдѣлаются пищею звѣрямъ и птицамъ. 

(4) . И предамъ ихъ во утпенѣніе всѣмъ царст¬ 
вамъ земнымъ. Предсказываетъ и то, что будетъ по 
возвращеніи, событія при царяхъ македонскихъ , ко¬ 
нечную гибель, какую нанесутъ имъ Римляне. Потомъ 
даетъ видѣть, что первое бѣдствіе постигнетъ ихъ 
за нечестіе, на какое отважился Манассія. Но не какъ 
судія неправедный , не за чужія вины наказываетъ , 
подвергаетъ же предреченнымъ бѣдствіямъ, какъ со¬ 
участвовавшихъ въ семъ нечестіи и добровольно со¬ 
дѣйствовавшихъ лукавому царю. 

(5) . Кто умилосердится къ тебѣ Іерусалиме? и 
кто поскорбитъ о тебѣ, или кто пойдешь молили» 
о мирѣ тебѣ? то есть : всякій человѣкъ увидитъ , 
что потерпѣлъ ты справедливо. Ибо у людей, когда 
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видятъ наказуемымъ кото либо изъ живущихъ край¬ 
не порочно, въ обычаѣ, не только не скорбѣть о 
немъ, но даже радоваться съ тѣми, которые терпѣли 
отъ него обиды, и избавлены отъ его лукавства. 

(6) . Ты оставилъ Мя еси , глаголетъ Господь : 
вспять пошелв еси. Что сдѣлалъ, то и потерпишь. 
А сіе вспять пошелв еси Пророкъ сказалъ въ смы¬ 
слѣ: будешь униженъ. 

И простру руку Мою на тя, и убію тя, и кто- 
му не пощажу ихъ. Не окажу болѣе прежняго дол- 
готерпѣиія. Потомъ показывая, что принужденъ нака¬ 
зать противъ воли, какъ былъ съ состраданіемъ го¬ 
воритъ: 

(7) . Во враттъхв людей Моихъ обезчадгьша, по¬ 
губите людей Моихъ злобами своими , и не обра- 
тишася. Сами на себя навлекли погибель , не захо¬ 
тѣвъ оставить лукавства. Сказуетъ же, что по при¬ 
чинѣ избіенія мужей умножились вдовицы , п опять 
по той же причинѣ матери лишились дѣтей. Ибо го¬ 
воритъ : 

(8) . Навсдохъ на матерь юношей бѣдность о 
полудни, навергохъ на ню внезапу страхъ и тре¬ 
петъ. (9). Праздна бысть родившая седмь, оскудѣ 
душа ея. Въ разныхъ чертахъ изображаетъ бѣдствіе, 
чтобы вразумить жестокосердыхъ и убѣдить ихъ 
оставить прежнее нечестіе. 

Вайде ей солнце еще среди полудне. У плачущихъ 
и свѣтъ именуется тмою. Сказавъ это и подобное 
тому, Пророкъ сѣтуетъ и плачетъ. 

(10). Горе мнѣ, мати, векую мя родила еси мужа 
прителъпаго, и судимаго по всей земли ? И я не 
сдѣлалъ пользы, и мнѣ никто не оказалъ ея. Сила 
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моя оскудѣ отъ кленущихъ мд. Вместо: не сдѣлалъ 
я пользы, сирскій толковникъ перевелъ: не заяхъ (*). 
Посему Пророкъ говоритъ, ни у кого я не занималъ 
я ни кому не давалъ бъ заемъ; однакоже пріобрѣлъ 
ииогихъ враговъ , которые непрестанно злословятъ 
и проклинаютъ; потому что совѣты всего чаще ражг 
даютъ обыкновенно упорство. По греческому же пере¬ 
воду должно понимать такъ: достоинъ я плача, на¬ 
прасно родившись въ жизнь сію, потому что ни для 
кого не былъ полезенъ, и самъ отъ другихъ ни чѣмъ 
не воспользовался , принимаю только клятвы отъ 
слышащихъ сіи пророчества. 

(11) . Вуди, Господи, исправляющимъ имъ: аще не 
притекохъ къ Тебѣ во время озлобленія ихъ , и во 
время скорби ихъ , во благая на врага , то есть, услы- 
ши, какъ проклинаютъ они ; я нерѣдко возсылалъ къ 
Тебѣ моленія о нихъ. Потомъ Пророкъ опять гово¬ 
ритъ отъ лица Божія. 

(12) . Еда познается желѣзо? и одѣяніе мѣдяно, 
крѣпость Твоя. (13). И сокровчіца Тсоя въ расхи¬ 
щеніе домъ измѣну, за вся грѣхи твоя, во всѣхъ 
предѣлѣхъ твоихъ. Не надѣйтесь ни на мѣдные, іш 
на желѣзные доспѣхц; потому что всѣ ваши богатства 
отдамѣ врагамъ , и это будетъ возданіемъ за грѣхи 
ваши- Присовокупляетъ же къ сему и плѣненіе. Про¬ 
рокъ , предсказавъ сіе , подвергается опасности отъ 
тѣхъ , которые съ неудовольствіемъ слышатъ это , 
ц покушаются предать его смерти; потому умоляетъ 
Бога всяческихъ, и говоритъ : 

(15). Восполіяни мп , Господи, и посѣти мя , и 


( ) Такъ читается и ръ слися і. переводе. 
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зещитн мя отъ гонящихъ мл, ѵ. ѳ. ре предай ме¬ 
ня гонителямъ типъ, потому что невинный освобож¬ 
дается. 

Не въ долготерпѣніе Твое воспріими мя ; а по 
нѣкоторымъ спискамъ : повергни меня , т. е. водясь 
непамятозлобіемъ, отлагая наказаніе обидчиковъ, пе¬ 
чалишь Ты насъ обиженныхъ. 

Вѣждь, яко пріяхъ 'Гебе ради поношеніе отъ 
отвергающихъ словеса Твоя. За Тебя , Владыка , 
впалъ я въ настоящія скорби; Твои слова возвѣщая, 
сдѣлался непріязненнымъ. 

(16). Скончай ихъ , и будетъ слово Твое мнѣ въ 
радость и въ веселіе сердца моего , яко призвано 
есть имя Твое на мнѣ. Поелику думаютъ, что пред¬ 
сказываю лживо, обѣщаніямъ же лжепророковъ вни¬ 
маютъ какъ истиннымъ ; то подтверди слова мои дѣла¬ 
ми, и тѣмъ утѣшь меня. Потомъ Пророкъ говоритъ, 
что не участвовалъ ни въ трапезѣ, ни въ смѣхѣ ихъ, 
но всему предпочиталъ страхъ Божій, и не переста¬ 
валъ печалиться о лукавствѣ ихъ и о наказаніи, имъ 
угрожающемъ. Но Владыка утѣшаетъ его и немед¬ 
ленно говоритъ: 

(19).у/ще обратишися , возставлю та , и пред ъ 
лицемъ моимъ станешц: и аще и зведеши честное 
отъ недостойнаго, яко уста Моя будеши. Не малая 
награда хранится у Меня тебѣ, подъявшему этотъ 
трудъ. Ибо, если обратишь кого изъ заблуждающих¬ 
ся, то будешь имѣть великое предо Мною дерзнове¬ 
ніе. Сіе означаютъ слова: предъ лицемъ Моимъ сто¬ 
ивши. И если исправишь кого изъ нечестивыхъ , и 
убѣдишь избрать для себя лучшее, то уподобишься 
устамъ Моимъ. Ибо, какъ Я сотворилъ все сущее 
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словомъ, такъ и ты словомъ дѣлателей грѣха обра¬ 
тишь къ добродѣтели. И снова обѣщаетъ Богъ Про¬ 
року непрепобѣдимость и непреодолимость, и напо¬ 
минаетъ объ обѣщаніяхъ данныхъ въ началѣ. 


ГЛАВА 16 . 


Повелѣваетъ же ему Богъ не вступать въ супру¬ 
жество и не раждать дѣтей, потому что и раждаю- 
щіе и раждающіеся преданы будутъ голоду , язвѣ , 
избіенію и рабству. Повелѣваетъ также и съ радую¬ 
щимся нерадоваться, и съ печалящимся не печалить¬ 
ся. Ибо говоритъ: 

(5). Отъяхо миръ Мой отъ людей сихъ , рече 
Господь , милость Мою и щедроты Мои. (6). И 
умрутъ велицыи и маліи въ земли сей. Сказуетъ же, 
что умершіе не удостоятся погребенія, не будетъ надъ 
ними обычнаго плача, а плачущіе не получатъ никакого 
утѣшенія. Угрожаетъ также лишить городъ веселій 
всякаго рода, такъ что не слышно будетъ никакого 
гласа, ни на бракахъ, ни на пиршествахъ, ни при 
чемъ либо другомъ, что въ жизни людямъ достав¬ 
ляетъ радость. И когда, говоритъ Богъ, спросятъ и 
скажутъ: за какую вину впали мы въ сіи бѣдствія ? 
напомни нечестіе отцевъ, покажи, на что отважились 
сами они, и объясни, что согрѣшили они болѣе 
отцевъ, ведя жизнь не по Моему закону , но слѣдуя 
собственнымъ своимъ помысламъ. Посему-то, гово¬ 
ритъ Богъ, 
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(13). Изрину вас ъ отъ земли сея въ землю, ея 
же не вѣете вы и отцы ваши, и послужите тамо 
богомъ чуждимъ день и нощь, иже не дадутъ вамъ 
милости. Поелику любите боговъ не существующихъ; 
то изгоню васъ изъ отечественной земли, и предамъ 
врагамъ, чтобы съ ними вмѣстѣ служили вы преле¬ 
сти. Впрочемъ обѣщаетъ и возвращеніе, и говоритъ, 
что въ это время будутъ пѣснословить Бога , не 
прежнія воспоминая благодѣянія, и не объ освобож¬ 
деніи отъ египетскаго рабства станутъ раскалывать, 
но будутъ всѣ дивиться возвращенію изъ Вавилона. 

(16) . Се Азъ послю рыбар и многи, глаголетъ Го¬ 
сподь^ уловятъ ихъ : и по семъ послю многи лов¬ 
цы, и уловятъ ихъ на всякомъ холмѣ, и отъ пе¬ 
щеръ каменныхъ. Симъ выразилъ неизбѣжность на¬ 
казанія; потому что враги , подражая рыбарямъ и 
ловцамъ, всѣхъ ихъ уловятъ въ сѣти свои, захватятъ 
и тѣхъ, которые покусятся укрыться на горахъ. 

(17) . Яко очи Мои на всѣхъ путехъ ихъ: не со- 
кровены суть отъ лица Моего, и не утаена суть 
беззаконія ихъ отъ очію Моею. Все вижу, все, что 
ни дѣлается, не сокрыто отъ Меня. 

(18) . И воздамъ имъ первѣе сугубая беззаконія и 
грѣхи ихъ , ими же оскверниша землю Мою въ 
мертвечинахъ мерзостей своихъ. Какъ человѣко¬ 
любивый, наказаніе называетъ сугубымъ въ разсужде¬ 
ніи грѣховъ; по самой же справедливости не понесли 
онп и тѣхъ наказаній, какихъ были достойны. Мер¬ 
твечинами же мерзостей называетъ закланіе сы¬ 
новей и дочерей, принесенныхъ въ жертву идоламъ. 
Такъ показавъ нечестіе народа, предвозвѣщаетъ обра¬ 
щеніе язычниковъ: 
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(19) . Господь крѣпость моя, и помощь моя , іг 
прибѣжище мое въ день золъ: къ Тебѣ пзьщы прі¬ 
идутъ отъ послѣднихъ земли, и рекут»: воистинну 
лживыхъ стяжаша отцы наши идоловъ, и нѣсть 
в» нихъ пользы. Сподобившіеся такого о нихъ по¬ 
печенія, пользовавшіеся ученіемъ закона и Пророковъ,, 
продолжали нечествовать н жить беззаконно; а языч¬ 
ники , не пользовавшіеся такимъ о нихъ промышле¬ 
ніемъ, едва услышали апостольскую проповѣдь, бѣ¬ 
жали прелести и пришли къ свѣту боговѣдѣыія. На¬ 
поминая тебь прежнюю притчу, взываю: 

(20) . Еда сотворитъ себѣ человѣкъ боги, и тіи 
не суть бози? (21). Сего ради се Азъ покажу имъ 
во время сіе руку Мою , и знаему сотворю имъ силу 
Мою, и познаютъ, яко имя Мнѣ Господь. Задолго 
прежде, говоритъ Богъ, предсказываю имъ будущее, 
и напередъ научаю ихъ, какова сила Моя; потому 
что перемѣну сію произведу въ нихъ посредствомъ, 
малаго числа людей незначительныхъ. 


ГЛАВА 11 . 


Такъ Пророкъ , предвозвѣстивъ обращеніе языч¬ 
никовъ, снова обличаетъ въ нечестіи Іудеевъ. 

(I). Грѣхъ Іудинъ пописан* есть п нсиломъ , ни 
ногти адомантовѣ, на скрижали сердца ихъ, и на 
розѣхъ олтарей ихъ. Всего крѣпче совѣсть; писме- 
на па ней начертанныя прочны. Если и всѣ люди за¬ 
свидѣтельствуютъ о чемъ въ совѣсти своей, какъ о 
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добромъ; то собственная совѣсть не терактъ лукав¬ 
ства лжесловесниковъ, но терзается , уязвляется , н 
произноситъ неподкупный приговоръ. Сіе и здѣсѣ 
говоритъ Пророкъ, а именно обвиняютъ тебя дѣла , 
и обвиненіе подтверждаетъ совѣсть твоя . Напоминаетъ 
же имъ о рощахъ , объ олтаряхъ , о прелести , въ 
какой пребывали они, и угрожаетъ, что все богатство 
ихъ вмѣстѣ съ идолами предано будетъ врагамъ. 
Предсказываетъ и запустѣніе города. Послѣ сего на¬ 
зываетъ народъ жалкимъ и злосчастнѣйшимъ , под¬ 
вергаетъ проклятію того, кто отступаетъ отъ Бога и 
возлагаетъ упованіе на человѣческое могущество, упо¬ 
добляетъ его безплоднымъ и ничего не стоющймъ 
деревамъ , которыя растутъ въ пустыняхъ, и о ко¬ 
торыхъ не прилагается никакаго попеченія. Ибо го¬ 
воритъ: 

(0). И будетъ яко дивія мирика еъ пустыни, и 
?<е узритъ , егда пріидутъ благая, и обитати бу - 
дет» въ сухот ѣ, и в» пустыни, въ землѣ сланѣй, 
и необитаемѣй. Сказанное: в» сухотѣ , сирскій 
толковникъ перевелъ : въ норахъ. А всѣмъ сказан¬ 
нымъ изобразилъ Богъ безполезность такой выгоды. 
Но уповающаго на Бога уподобляетъ и приравни¬ 
ваетъ растенію , непрестанно орошаемому , которое 
не терпитъ вреда отъ сильнаго зноя, и всегда прив¬ 
носитъ зрѣлый плодъ. Сказалъ же сіе не напрасно, 
а совѣтуя не полагаться на помощь Египтянъ, но ис¬ 
правленіемъ жизни привлекать себѣ Божіе содѣйствіе. 

(9). Глубоко сердце паче всѣхъ, и человѣкъ есть , 
и кто познаетъ его? (10) Ааь Господь испытуяй 
сердца, искушаяй утробы, еже воздати комуждо 
по пути его, и по плодомъ изобрѣтеній его. Для 
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людей, говоритъ Богъ, недовъдомы замыслы ближ¬ 
няго ; потому что движенія сердца сокрыты; а для 
Меня Творца и они явны; потому что сужу не дѣла 
только, но и помыслы, о тѣхъ и другихъ произно¬ 
шу одинакій и правдивый приговоръ. Поел* сего 
снова обращаетъ рѣчь къ царю вавилонскому. 

(11). Возгласи рябъ, собра ихже не роди , тво- 
ряй богатство свое не с » судомъ. Занимающіеся 
ловлею рябцевъ, дѣлаютъ однихъ рябцевъ ручными > 
и на ихъ голосъ сзываютъ другихъ тойже породы 
птицъ, которые сбѣгаясь и попадаютъ въ сѣти. Тако¬ 
му ручному рябцу уподобилъ Богъ царя вавилон¬ 
скаго, который покушается стать обладателемъ всѣхъ 
людей и собираетъ неправедное богатство. Но пред¬ 
рекаетъ ему и скорбныя событія. 

Въ преполовеніи дней своихъ оставит ь е, и на¬ 
послѣдокъ свой будетъ безуменъ. Сіе сдѣлалъ намъ 
извѣстнымъ п богомудрый Даніилъ ; ибо царь вави¬ 
лонскій впалъ въ безуміе, сдѣлался звѣроподобнымъ у 
и лишенъ былъ царства. 

(12). Престолъ славы возвышенъ; но онъ лишенъ 
и престола. 

Высока святыня наша отъ начала, мѣсто святы¬ 
ни нашея , (13) чаяніе Израилево. Ты , Владыка , 
говоритъ Пророкъ, святыня наша, слава мѣста на¬ 
шего, имѣешь вѣчную державу. Посему Тебя чаемъ. 
Ты даруешь намъ избавленіе отъ горестей. Оставив¬ 
шіе же Тебя исполнятся всякаго стыда. 

(14). Исцѣли мя Господи , и исцѣлѣю : спаси мя, 
и спасенъ буду, яко хвала моя Ты еси. Твоему 
промышленію предаю себя самаго, умоляю и меня 
сподобить чаемаго отъ Тебя спасенія. 
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(15). Се тіи глаголютъ ко мнѣ: гдѣ есть слово 
Господне? Да пріидетъ. (16) Азъ же не утрудихся 
Гебѣ послѣдуяй, и дне человѣча не пожелахъ: Ты 
вѣси исходящая отъ устенъ моихъ, предъ лицемъ 
Твоимъ суть. Порицаютъ замедленіе наказанія, и 
пророчество почитаютъ ложнымъ, потому что замед¬ 
ляешь ты наказаніемъ. А я, даже видя такую безчув¬ 
ственность ихъ, не желалъ бы, чтобы они впали въ 
бъдствіе. Ибо сіе означаютъ слова: дне человѣча 
не пожелахъ. 

(17). Не буди ми во отчужденіе , упованіе мое 
Ты въ день лютъ. Днемъ лютымъ называетъ Про- 
рокъ народное противъ него востаніе: и умоляетъ 
сподобить его Божія о немъ попеченія; а предпріятія 
Іудеевъ обратить въ ничто, п ихъ посрамить, его ;ке 
содѣлать недоступнымъ ихъ злоумышленію. Послѣ 
сего Пророкъ получаетъ повелѣніе стать во вратахъ 
царскихъ , и всѣмъ , и царямъ и простолюдинамъ , 
возвѣстить, чтобы не преступали законъ о субботѣ, 
но почтили сей день оставленіемъ дѣлъ, и не сорев- 
новали въ непокорности отцамъ. Ибо, исполнивъ это, 
говоритъ Богъ, насладитесь плодами мира, и отвсюду 
соберутся приносящіе Богу жертвы въ мирѣ. Л если 
будете преступать законъ о покоѣ въ субботу, и ста¬ 
нете носить бремена въ день субботній; то, не врата 
только, но и весь городъ, предамъ огню. 
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ГЛАВА ІО. 


Такъ, по окончаніи сего слова, дается Пророку по¬ 
колѣніе войдти (1) въ домъ скудельнипій. Пророкъ 
исполняетъ повелѣніе, и видитъ, что скуделькикъ вы¬ 
дѣлываетъ какой-то сосудъ ; потомъ , когда сосудъ 
упалъ и сокрушился, начинаетъ дѣлать его снова. 
Ибо говоритъ: 

(4). И паде разбнсл сосудъ, его же той творя- 
ше отъ глины руками своими : и паки той со¬ 
твори изъ пего иный сосудъ, лкоже угодно во опію 
его творити. Такъ показавъ, что скуделышкъ имѣетъ 
власть надъ глиною, и даетъ ей такой видъ , какой 
ему угодно, Богъ говоритъ Пророку: скажи имъ: 

(6) . Еда лкоже скуделышкъ, тако не возмогу са- 
творити васъ доме Израилевъ ? репе Господь: се 
лкоже брепіе въ руку скудельпика , тако вы есте 
доме Израилевъ въ руку Моею. Какъ скудсльннкъ 
можетъ смѣсить глину, и дать ей видъ, какой хочетъ, 
такъ й Мнѣ не трудно , п наказанію предать , и да¬ 
ровать спасеніе, и благоденствующихъ подвергнуть 
бѣдствіямъ, и бѣдствующимъ даровать опять благоден¬ 
ствіе. Ибо сіе даютъ видѣть слѣдующія слова. 

(7) . Наконецъ возглаголю на языкъ и на царство, 
да искореню ихъ, и разорю, и расточу. (8). И аѵце 
обратится языкъ той отъ вегьхъ лукавствъ сво- 
ихъ , то раскаюся о озлобленіяхъ , яже помы- 
слихъ сотворити имъ. Не отчаявайтесь во спасеніи^ 
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говоритъ Богъ; ибо, если и произнесу приговоръ на 
народъ, и буду угрожать рѣшительнымъ наказані¬ 
емъ, но увижу покаяніе его, то не наложу наказаніи, 
но окажу милость. И также, если и обѣщаю обиліе 
благъ, но они пренебрегутъ , возлюбятъ лукавство , 
то не исполню обѣщанія даровать блага. Поэтому, 
зная сіе, говоритъ Богъ, не отчаявайтесь въ лучшей 
участи, но принесите покаяніе, и пріобрѣтете спасеніе. 

(11) . Се Азъ творю па васъ злая, и мышлю на 
васъ у мышленіе : да обратится убо кійждо отъ 
пути своего лукаваго, » исправите умышленія ва¬ 
ша и пути ваша. Человѣколюбивый Богъ предла¬ 
галъ таковыя врачества; но они не приняли совѣ¬ 
товъ врача. 

(12) . Рекоша, говоритъ Пророкъ, укрѣпимся: ибо 
по развращеніямъ нашимъ пойделі», и кійждо угод¬ 
ное сердца своего сотворимъ. Развращеніями на¬ 
зываетъ Пророкъ путь самыхъ худшихъ. 

(13) . Сего ради сія глаголетъ Господь: вопроси¬ 
те языковъ , кто слыша енцевая зѣло страшная , 
яже сотвори дгьва дщерь Іерусалимля? Дѣвою на¬ 
зываетъ Іерусалимъ не потому, что не преданъ онъ 
непотребству , но потому , что украшенъ и хвалится 
Красотою. 

(14) . Еда Оскудѣютъ отъ камене сосцы , или 
снѣгъ отъ Дивана? Еда уклонится вода зѣльн о 
вѣтромъ носимая? Источники , говоритъ Богъ, не¬ 
престанно источаютъ воду, Ливанъ всегда имѣетъ 
на себѣ снѣгъ, стремительно несущаяся вода течетъ 
по проложенной стезѣ; а Іудеи оставили путь зако¬ 
на, нѣтъ у нихъ и памятованія о Моихъ заповѣдяхъ. 
Ибо сіе означаютъ слѣдующія слова; 

Ѳеод. Ч. /У. 


13 
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(15) . Понеже забыта Иене люде Мои, всуе кадяху, 
і4 изнемогут» на путехь своих» стезях» вѣчныхъ, 
еже ввыти на стезю , не имущую пути на хож¬ 
деніе. Измыслил* стези, ие проложенныя отъ начала, 
и ихъ содѣлали путями вѣчными; т. е. продолжаютъ 
всегда ходить ими. За сіе-то землю ихъ предамъ 
запустѣнію. Ибо сіе присовокупилъ Богъ: 

(16) . Еже положити землю свою в» запустѣніе, и 
в» звизданіе вѣчное. Звизданіем» означаетъ запустѣніе 
города : ибо видѣвшіе городъ въ благоденствіи его , 
потомъ увидѣвъ опустѣвшимъ, имѣли обычай сви¬ 
стать, и тѣмъ показывать его бѣдствіе. 

(17) . Якоже вѣтръ палящій разсѣю их» пред » 
враги их»; то есть, не увидятъ они пощады отъ не¬ 
пріязненныхъ , но возненавидятъ ихъ, какъ отвра¬ 
щается иный отъ палящаго вѣтра. 

Хребетъ а не лице покажу им ъ в» день погибели 
ихъ. Плѣнникамъ и рабамъ свойственно поникать 
линемъ въ землю, отчего можно у нихъ видѣть болѣе 
хребетъ , нежели лице. Но можемъ разумѣть сіе и 
иначе. У отвращающихся видимъ не лице, а хребетъ; 
Посему слово сіе означаетъ отвращеніе отъ нихъ 
Бога. 

Таковы были угрозы Іудеямъ; а намъ страданія 
ИХЪ Да послужатъ врачевствомъ, чтобы, когда уцѣло- 
мудримся наказаніями другихъ , и будемъ жить по 
божественнымъ законамъ , имѣть намъ Законодателя 
милостивымъ къ себѣ вэ вѣки. Аминь! 



ОТДѢЛЕНІЕ ПЯТОЕ. 


(18, 18.). И рекоша: пріидите и умыслимъ на Іере¬ 
мію совѣтъ, ибо не погибнетъ законъ отъ священ¬ 
ника, ни совѣтъ отъ премудраго, ни слово отъ 
Пророка. Трехъ великпхъ свидѣтелей имѣетъ о себѣ 
Пророкъ,—священство , пророчество , мудрость : и 
Іудеи знаютъ силу и нелживость каждаго дарованія; 
но когда надлежало внимать тому , что говоритъ 
Пророкъ, не только противорѣчатъ, но даже угото¬ 
вляютъ ему смерть. Ибо говорятъ: 

Пріидите, и поразимъ его языкомъ, и не вонмсмъ 
всѣмъ словесамъ его. Такъ несносны для нпхъ самыя 
слова Божіи. Сказанное же: поразим ъ его языкомъ, 
значитъ : сложимъ на него клевету . Чувствуя сіе , 
Пророкъ умоляетъ Бога, быть судіею, и напоминаетъ 
Ему о томъ, что многократно приносилъ за нихъ 
Молитвы. Потомъ рѣчи своей даетъ видъ заклинанія, 
и предрекаетъ будущую смерть отъ голода, будущія 
йзбіеніе отъ враговъ , и все прочее, что бываетъ въ 
военное время. 


13 * 
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ГЛАВА ЙО* 


Когда Пророкъ изрекъ все сіе и подобное тому , 
пріемлетъ онъ иовелЪніе взять (1) сосудъ скудсль- 
ннчь , выдти на (*2) мѣсто многогробищное вмѣстѣ 
съ священниками и старѣйшими народными, снова 
грозить городу погибелью, и напомнить о служеніи 
идоламъ (при семъ предрекъ онъ бѣдствія, какія про¬ 
изведетъ осада, и скудость во всемъ необходимомъ), 
а послѣ всего этого сокрушить сосудъ, и сказать: 

(11). Тако сокрушу люди сіи , и градъ сеи, пко- 
эке. сокрушается сосудъ скуделпый , и же не можетъ 
ктому исщѣлитисп. Угрожаетъ же и царскому жи¬ 
лищу разореніемъ, и всему городу запустѣніемъ; по¬ 
тому что, нстолько всенародно, но и въ домахъ сво¬ 
ихъ, дѣлали возліянія, и приносили жертвы идоламъ. 
Самое мѣсто, гдѣ стояли идолы, содѣлается гробомъ 
убитыхъ. 

И съ Тофсѳѣ погребутся того ради: яко не бу¬ 
детъ иного мѣста па погребеніе. А симъ далъ ви¬ 
дѣть многочисленность убитыхъ. По возвращеніи 
Владыка снова повелѣлъ Пророку возвѣстить проро¬ 
чество всѣмъ въ освященномъ дворѣ, и пророчество¬ 
вать, какъ Іерусалиму, такъ и всѣмъ подвластнымъ 
городамъ и селеніямъ, о будущемъ запустѣніи. 
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ГЛАВА 90. 


Услышавъ же слово сіе, Пасхоръ (оиъ былъ перво 
священникомъ), не только нанесъ Пророку ударъ, но 
в подвергъ его заключенію. Ибо сказано: 

( ; 2). И ударп Пасхоръ Іеремію Пророки, и вверже 
его въ кладу. Говоритъ же о какомъ-то подземномъ 
мѣстѣ; а такихъ помѣщеній много было во храмѣ, по¬ 
строенномъ Соломономъ. Но и на другой день, изве¬ 
дя Іеремію, Пасхоръ снова услышалъ отъ него слѣдую¬ 
щее. 

(3). Не, Пасхоръ, нарече Господь имп твое , но 
преселышка отвсюду. Пророкъ сказуетъ, что, не¬ 
только онъ, но и друзья его, сдѣлаются плѣнника¬ 
ми, и по плѣненіи будутъ умерщвлены. Да в всему 
пароду угрожаетъ Богъ, что предастъ Навуходоно¬ 
сору. Посему Пророкъ, сказавъ сіе подробно, выра¬ 
жаетъ негодованіе на частыя противъ него востанія, 
в смѣло полагаясь на чистоту совѣсти, съ дерзнове¬ 
ніемъ обращается къ Владыкѣ, в говоритъ: 

(7). Пре леталъ мя еси. Господи, и прелщ»пъ 
есліъ: крѣплѣииіій мене еси, и превозмоглъ еси, т. 
е. избѣгалъ я пророческаго служенія, но Ты обѣ¬ 
щалъ мнѣ, что преодолѣю враждующихъ, обѣщалъ 
содѣлать меня подобнымъ стѣнѣ мѣдной, и столпу 
желѣзному; а теперь сталъ я осмѣявъ. Ибо это и 
говоритъ онъ: 

Быхъ въ поемгъхъ весь день, еси ругаются мнѣ. 
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(8) Понеже горькимъ словомъ моимъ посмгыося , 
отверженіе и бѣдность наведу , яко бысть въ по¬ 
ношеніе мнѣ слово Господне , и въ посмѣхъ весь 
день. Мучительны для Пророка, не имъ самимъ пре¬ 
терпѣваемыя злостраданія и побои, но дерзкія на¬ 
смѣшки надъ словами Божіими. 

( 9 ). И рекохъ: не воспомяну имене Господня, 
ниже возглаголю ктому во имя Его; г. е. в» буду 
пророчествовать, и сообщать непокорнымъ предре¬ 
чений Божіихъ. 

Н бысть въ сердца моемъ яко огнь горящь, 
палящъ и стѣсняющійся в» костехъ моихъ, и раз- 
слабѣхъ отвсюду, и не могу носити. Сіе испыталъ 
на себѣ и божественный Павелъ , когда молчалъ въ 
Аѳинахъ. Ибо, сказано , стѣснялся духъ въ Павлѣ » 
зрящемъ идолъ полнъ сущъ градъ (Дѣян. 17, 16.). 

Тоже испытываетъ и Пророкъ, потому что прароче- 
ственная благодать стѣсняла его, когда не хотѣлъ 
говорить. Потомъ разсказываетъ онъ, какъ, не толь» 
ко мучили и бил и его, но еще замышляли иную 
казнь, покушаясь обольстить его и сдѣлать отступ¬ 
никомъ отъ Бога. Ибо, какъ говоритъ Пророкъ, раз¬ 
суждали между собою. 

(10) Нападтмъ нонъ , вен мужіе друзи его : на¬ 
блюдайте помышленіе его , аще прелвтытся , и 
преможемъ нонь, и сотворимъ отмщеніе наше- ему. 
Кто достойно оплачетъ сіи замыслы лукавства ? И 
Пророкъ не на себя полагается, но пѣсаословитъ 
Божію помощь, и говоритъ: 

(^)* Господь со мною есть, яко борецъ крѣпкій . 
Даетъ же видѣть и побѣду Божіей помощи. 

Сего ради погнаша , н побѣдита не могоиіа : во- 
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стыдѣшася зѣло, яко разумѣти не могоша без¬ 
честія своего , еже вовѣкъ не забвено будетъ. По¬ 
томъ снова проситъ Бога стать судіею , и наказать 
ихъ, какъ стоютъ они за свои замыслы. Но скорбя, 
крайне болѣзнуя, и огорчаясь настоящею жизнію , 
прежде всего пѣснословитъ Бога всяческихъ , и по¬ 
томъ проклинаетъ день, въ который матерь родила 
его. Ибо говоритъ: 

(13). Пойте Господу , хвалите Господа, яко из - 
бави душу убогаго отъ руки лукавыхъ. Предпо¬ 
ставляетъ пѣснословіе, чтобы удалить всякій поводъ 
къ хулѣ. 

(Іі). Проклятъ день, въ оньже родихся : день, 
въ оньже породи мя маты моя. (15). Проклятъ 
мужъ, иже возвѣсти отцу моему, рек іи: родис я 
тебѣ отрокъ мужескъ : не будь радостенъ. У людей, 
крайне опечаленныхъ, въ обычаѣ,—кидаться на окру¬ 
жающихъ, и сжимать ихъ руками, а иногда отъ му¬ 
чительной скорби ломать себѣ руки; и сіе испыталъ 
Пророкъ. Отъ чрезмѣрной скорби напалъ на день,— 
вещь безсущную, и на того, кто возвѣстилъ отцу о 
рожденіи, а это не было какое либо опредѣленное 
лице: вѣроятно же и никто не возвѣщалъ отцу. 
Присовокупляетъ еще Пророкъ, что лучше было бы 
ему умереть (П) въ ложеснахъ матере , и мертвымъ 
выдти изъ утробы, нежели впадать въ сіи всякаго 
рода бѣдствія. 
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ГЛАВА 91 . 

(1). Слово, еже бысть отъ Господа ко Іереміи , 
егда посла къ нему Царь Седекіл Пасхора сына 
Мелхіина , и Софонію сына Васаіева, священника. 
Это другой Пасхоръ. Онъ сынъ Мелхіинъ , а обли¬ 
ченный выше—сынъ Ёммеровъ. Надобно же знать > 
что пророчества расположены не въ порядкѣ време¬ 
ни, Ибо здѣсь пророчествуетъ о томъ, что было при 
Седекіи; а нѣсколько ниже о томъ, что было при 
Іоакимѣ и Іехоніи, которые царствовали прежде Седе¬ 
кіи. Седекія осажденный Навуходоносоромъ,«умоляетъ 
Пророка испросить помощи у Бога; а Пророкъ полу¬ 
чаетъ повел вніе возвѣстить ему слѣдующее: 

(3). Сія глаголетъ Господь Богъ Израилевъ. (4). 
Се Азъ обращаю оруоісія бранная, лже суть въ 
рукахъ вашихъ, ими же ополчаетеся на Царя Ва- 
вилонска и Хилдейска, иже обстоятъ васъ ок¬ 
рестъ внѣ стѣнъ: и введу та посредѣ града сего. 
(5). И поборю Азъ по васъ рукою простертою, и 
мышцею крѣпкою съ яростію, гнѣвомъ и негодова¬ 
ніемъ великимъ . Сіе значитъ: оружія будутъ для 
васъ безполезны, потому что Я предводительствую 
врагами, и вмѣстѣ съ ними ополчаюсь на васъ. Ска- 
зустъ же потомъ, что всѣхъ предаетъ голоду, смер¬ 
ти и плѣну, а съ нимп и самаго Царя Седекію пре¬ 
дастъ тѣлохранителямъ и копьеносцамъ, и однихъ 
умертвятъ , а другихъ отведутъ въ плѣнъ. Да и 
народу повелѣваетъ Богъ сказать слѣдующее: 
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(8). Се А36 даю предъ вами путъ живота, и 
путь смерти. Потомъ объясняетъ , что оставшійся 
въ городѣ в ополчившійся противъ враговъ, пойдетъ 
путемъ смерти; а перешедшій къ нимъ добровольно 
насладится жизнію, потому что о городѣ произнесенъ 
такой приговоръ, что будетъ онъ преданъ вражеско¬ 
му огню. А послѣ сихъ угрозъ совѣтуетъ Царю и 
князьямъ заботиться о правдѣ, произносить при¬ 
говоръ правдиво , защищать обиженныхъ, и спмъ 
предотвратить угрожающее наказаніе. 

(13). Се Азъ къ тебѣ, обитающему въ Соръ поль¬ 
кѣ )доліи , рече Господь, т. е. лежащей во впа¬ 
динѣ между горъ. Такъ перевелъ сирскій толковникъ. 
Разумѣетъ же Іерусалимъ; потому что таково было 
его положеніе. Соръ толкуется: тѣснота, и также: 
камень. А Іерусалимъ стоитъ между горами. 

Иже глаголете, кто побіетъ насъ, или кто они- 
деть въ домы наша ? Показываетъ ихъ дерзость и 
суетную смѣлость. Потомъ угрожаетъ сожечь огнемъ 
лѣсъ іерусалимскій. Лѣсомъ же называетъ множество 
домовъ и жителей. 


ГЛАВА 99 . 


Послѣ сего снова повелѣваетъ Богъ Пророку, войдти 
въ царевъ домъ, и убѣждать самаго царя и князей, 
чтобы судили правдиво, и произносили нелицепріят¬ 
ный приговоръ, заботились о тѣхъ, которые оплаки¬ 
ваютъ свое вдовство, и лишились отцевъ, также что- 
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бы избѣгали прежняго нечестія. Если будутъ такъ 
поступать, обѣщаетъ имъ миръ и благополучіе, а 
царству твердость. 

(5) . Аще же не сотворите словесъ сихъ, Самъ 
Собою закляхся, глаголетъ Господъ: яко въ пус¬ 
тыню будет* доле* сей. Богъ въ подгвержѳше ска¬ 
заннаго присоединилъ клятву. Слова же Самъ Собою 
закляхся , указываютъ на несравнимое ни съ чѣмъ 
превосходство поклявшагося. Ибо и божественный 
Апостолъ говоритъ: понеже нм вдинѣмъ имяще 
большимъ кллтися. Мною Самимъ клялся, глаголетъ 
Господь (Евр. 6, 13.). Присовокупляетъ же Пророкъ 
къ угрозѣ и сіе: 

(6) . Тако глаголетъ Господь на домъ Царя 
Іудина: Галаадъ ты Мнѣ глава Ливанская: Лива¬ 
номъ называетъ Іерусалимъ; а Галаадом — царскій 
въ немъ дворецъ. Но ва Ливанѣ есть страна, на¬ 
зываемая Галаадомъ; и есть другой Галаадъ въ землѣ 
Израильской. И думаю, что теперь царскій дворецъ 
за нечестіе, на какое въ немъ отваживались, уподо¬ 
бляется Галааду на Ливанѣ. Посему и угрожаетъ 
ему Богъ совершеннымъ запустѣніемъ. Ибо гово¬ 
ритъ: 

(7). Освящу на тя убивающихъ (*). Слово: освящу 
употреблено вмѣсто: отдѣлю. Ибо тоже говоритъ 
Богъ и устами Исаіи: о евпщени суть , т. е. отдѣле¬ 
ны, и Азъ веду их* (Иса. 19, 3.). И о семъ въ толкова¬ 
нія на божественнаго Исаію говорили мы пространно. 

Мужа и сѣкиру его , к посѣкутъ избранныя кед¬ 
ры твоя , и вергутъ на огнь. Поелику упомянулъ 


-С*) Ш перепаду седпидесята: л наведу на тн убнвающа мужа. 
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о Ливанѣ» то держится тогоже иносказанія. А кедра¬ 
ми называетъ князей, высоко думающихъ о сидѣ 
своей. Потомъ предсказываетъ запустѣніе города, и 
то, какъ смотря будутъ дивиться, и спрашивая о 
иричинъ бѣдствій, дознаютъ, что причиною было 
лукавство жителей, и что за вихъ на городъ произ> 
несенъ такій Божій приговоръ. Повелѣваетъ плакать 
•не о томъ, кто умеръ, но кто остается живъ; потому 
что онъ лрсселяется, и предается горькому рабству. 

(11). Сія глаголетъ Господь къ Селлиму сыну 
Іосінну Царю Іудину царствующему вмѣсто Іосіи 
отца своего : нзшелъ есть отъ мѣста сего. Ктаму 
не возвратится сѣмо , (12) На мѣстѣ томъ, амо- 
же ѣрвведох» его, тамо умрет», и земли сея не 
узришь ктому. Подъ Селлимомъ разумѣетъ не Іоаки¬ 
ма, какъ думали нѣкоторые, но Іоахаза; потому что 
Іоахазъ царствовалъ вмѣсто отца своего Іосіи; его 
въ Египетъ отвелъ плѣнникомъ Фараонъ Нехао, а 
Іоакимъ умервщленъ въ Іерусалимѣ. И о семъ извѣ¬ 
щаютъ насъ и сей самый Пророкъ, и четвертая 
книга Царствъ, и вторая книга Паралипоменонъ. 

(13). Какъ созидающій дом ь свой съ неправдою , 
и горницы своя не в » судѣ. Обвиняется не за созида¬ 
ніе домовъ, но за созиданіе неправдою. Сіе пока¬ 
зываютъ и послѣдующія слова. 

У него ближній его дѣлаетъ туне, и мзды его 
не воздает» ему. (14) Создалъ себѣ домъ сораз¬ 
мѣренъ (*). Сказано: соразмѣренъ, не потому что 
домъ малъ, но потому, что длина, широта и высота 
его были соразмѣрны. Л что Пророкъ приписываетъ 


(*) По пере*. с.іа». иже рече, сознжду себгъ домъ пространенъ. 
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дому в обширность, сіе даетъ видѣть присовокуп¬ 
ленное: 

Горницы широки съ отверстыми окнами, и своды 
кедровыми , и расписаны червленцемъ. (15). Еда 
царствовати будеши , яко ты поощряешися о 
кедръ? Кедромъ назвалъ Іосію, котораго царствова¬ 
ніе было продолжительно. Порицаетъ же Селлима , 
который именуется и Іоахазомъ, за то, что подра¬ 
жалъ онъ кедру въ высотъ, но не соревновалъ ему 
въ томъ, что онъ негніющъ, а замышлялъ о цар¬ 
ствъ. И вразумляя, что Богъ порицаетъ не за по¬ 
строеніе дома, но за нечестіе. Пророкъ присовоку¬ 
пилъ : 

Развѣ отецъ твой не ълъ, не пилъ? Но творилъ 
онъ судъ п правду, и было ему тогда благо. (16) 
Судилъ судъ смиреннаго и нищаго, и хорошо было 
ему тогда: не сіе ли есть знати Мене, глаголетъ 
Господь (*). Сіе сходно съ евангельскимъ словомъ: 
не всякъ гляголяй Ми, Господи Господи, выйдетъ 
въ царствіе Божіе, но творяй волю Отца Моего, 
Иже есть на небесѣхъ (Мѳ 7, 21.). Сіе же и здѣсь 
сказалъ Богъ, а именно, что ненавидѣть неправду и 
защищать обиженныхъ служитъ признакомъ, что 
дѣлающій это знаетъ Бога. 

(17) . Се не суть очи твои правы, ниже сердце 
твое благо. Потомъ обвиняетъ его въ любостяжа- 
тельности и въ убійствѣ, а сверхъ того и въ клеве¬ 
тѣ, посредствомъ которой производилъ убійства. 

(18) , Сего ради сія глаголетъ Господь ко Іоакиму 
сыну Іосіину царю Іудину. Послѣ сего пророчество 


( ) По переводу седмид. я слав, оба сіи стиха читаются иначе. 
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слѣдуетъ порядку времени ; ибо послѣ Іоахаза цар¬ 
ствовалъ Іоакимъ, также сынъ царя Іосіи. Пророкъ 
предрекаетъ и его погибель. 

Не возрыдаютъ о немъ, увы мнѣ господине ! увы 
мнѣ брате! не восплачутъ о немъ, о брате, увы мнѣ 
брате! (19) Во гробѣ не погребется, согнивъ какъ 
гной, изверженъ будетъ внѣ врать Іерусалима. И 
изъ сего ясно видно, что Селлпмъ—не Іоакимъ. Ибо 
о томъ сказано, что земли сея не узритъ , но умретъ 
въ преселеніи. А объ этомъ говорится, что, подобно 
умершимъ осламъ, изверженъ будетъ внѣ вратъ. 
Яснѣе же открываютъ это историческія книги. По¬ 
томъ повелѣваетъ Богъ городу идти на Ливанъ и 
на Васаиъ (а это —горы), а также и за море, взывать 
и оплакивать бѣдствія свои, потому что не получилъ 
никакой помощи отъ идоловъ: они и названы у Про¬ 
рока любовніи. 

(21) . Глаголахъ тсбѣ въ паденіи твоемъ, и реклъ 
еси: не услышу. Ко^да грѣшилъ ты, совѣтовалъ Я 
тебѣ освободиться отъ сей прелести, и ты не при¬ 
нялъ наставленія. 

Сей путь твой отъ юности твоея, яко не по¬ 
слушалъ еси гласа Моего. Издревле, съ самаго на¬ 
чала ты не покоренъ. 

(22) . Всѣхъ пастырей твоихъ упасетъ вѣтръ ; 
упасегь и лукавыхъ царей, и лжепророковъ. 

Любовніи твои въ плѣненіе пойдутъ ; потому что 
и самыхъ идоловъ, которые, какъ вѣроятно, были 
серебряные или золотые, взяли враги. 

И тогда постыдишися и посромчшися отъ всѣхъ 
любящихъ тя , потому что не оказали они помощи. 
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Потомъ напоминаетъ ншъ Пророкъ о прежнемъ благо¬ 
получіи. 

(23) . Иже сгьдиши въ Ливанѣ, и гнгъэдшимся в» 
кеЪргъхъ ; т. е. славенъ, знатенъ, и всѣми уважаемъ. 

Возстанеіш», егда пріидутъ къ тебтъ болѣзни , 
яко раждающія. Присоединивъ это къ пророчеству 
объ Іоакимѣ, Пророкъ предсказываетъ подобное и 
Іехоніи: а онъ былъ сынъ Іоакимовъ, и внукъ Іосіинъ, 
послѣ трехмѣсячнаго царствованія,вмѣстѣ съ матерью, 
отведенъ плѣнникомъ, и кончилъ жизнь въ Вавилонѣ. 

(24) . Живу Азъ, глаголетъ Господь: аще будетъ 
Іехонія сынъ Іоакима, царя Іудина, печать на руцгь 
деснѣй Моей , оттуду исторгну тя. (25) И пре¬ 
дамъ шя въ руки ищущихъ души твоя , и въ руки 
ихже боишися лица , и въ руки Навуходоносора 
царя вавилонска; и въ руки Халдеомъ. Поелику, 
не подражая благочестію предковъ , хвалились род¬ 
ствомъ съ ними , указывая на Авраама, Исаака 
Израиля, Давида, Езекію, Іосію, мужей знаменитыхъ 
добродѣтелію; то по сей причинѣ Богъ всяческихъ 
отвергаетъ дерзость Іехоніи, и говоритъ: хотя былъ 
бы онъ и перстнемъ, и возложенъ былъ на правую 
руку Мою, сниму его и оттуда, и предамъ врагамъ. 
Поэтому пусть яе полагается на добродѣтель пред¬ 
ковъ, если самъ не поревновалъ ихъ добродѣтели. 

(26). И отвергу тя, и матерь твою , яже роди 
тя, въ землю чужду, въ ней же нгъсте рождены., 
и тамо умрете. Присовокупилъ же, что не возвра¬ 
тятся въ землю, въ которую желали бы возвратиться. 
Сказуетъ также и причину наказанія. 

Уста уничиженныя и потрясенныя—мужъ сей (*). 

Слова сіи не читаются по переводу седин десято. 
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Обвиняетъ за легкомысленное и неразборчивое упо¬ 
требленіе словъ, выказывающихъ беззаконіе. 

(28) . Обезчестися Іехонія , яко сосудъ непо¬ 
требенъ: яко отриновенъ бысть той и сѣмя его, н 
изверженъ въ землю, еяже не вѣдяше. Потомъ, по¬ 
елику не слушаютъ имѣющіе даръ слова, обращаетъ 
рѣчь къ неодушевленной землѣ. 

(29) . Земле , земле, земле слыши слово Господне: 
(30). Сія глаголетъ Господъ: напиши мужа сего , 
мужа отверженно , мужа, иже во днехъ своихъ не 
яредуепѣетъ: ниже бо будетъ отъ сѣмене его 
мужъ, иже сядетъ на престолѣ Давидовѣ, и власть 
ымѣяй ктому во Іудѣ . Показалъ, что царству Іудей¬ 
скому конецъ; и слово сіе не лживо. И никто да 
не указываетъ на Зоровавеля: потому что онъ не 
царствовалъ надъ народомъ ; но былъ народнымъ 
правителемъ и военачальникомъ. Да и Господь, отъ 
него ведущій родъ по плоти, возсѣлъ не на Давидо¬ 
вомъ престолѣ, но превыше всякаго начальства и 
власти и силы и господства, и всякаго имепе 
именуемаго не только въ вѣцѣ семъ, но и во гряду¬ 
щемъ (Е*»ес. 1, 21.). Поэтому предреченіс нс ложно. 


ГЛАВА 98. 

Послѣ сего начинаетъ обвинять ихъ пастырей, — 
самыхъ царей, какъ содѣлавшихся виновниками раз¬ 
сѣянія овецъ. И имъ угрожаетъ погибелью, а овцамъ 
обѣщаетъ возвращеніе. Ибо говоритъ: 
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(3) . Соберу останки народа Моего от* встьхѣ 
земель, въ пяже извергохь ихъ, въ селенія ихъ , и 
возрастутъ и умножатся. Обѣщаетъ же и еще 
большія блага. 

( 4 ) . И возставлю имъ пастырей, иже упасутъ 
ихъ, и не убоятся ктому, ниже ужаснутся , и не 
погибнутъ, глаголетъ Господь. Сіе прообразователь¬ 
но сбылось при Зоровавелѣ и Іисусѣ, сынѣ Іоседе- 
ковѣ: но на нихъ не все пророчество исполнилось ; 
потому что на Іудеевъ воставали многіе, не только 
сосѣди, но, въ послѣдствіи, Македоняне, а наконецъ 
и Римляне. Въ пророчествѣ дается обѣтованіе о не- 
прекращаемости благодати. Изъ сего явствуетъ, что 
иное сбылось при Заровавелѣ и Іисусѣ, а иное при 
святыхъ Апостолахъ. Ибо они одни имѣли даръ Духа. 
Сіе разумѣніе подтверждаетъ и присовокупленное. 

(5) . Се дніе грядутъ, глаголетъ Господь, и воз¬ 
ставлю Давиду востокъ праведный, и царство¬ 
вать будетъ Царь праведный, и премудръ будетъ, 
и сотворитъ судъ и правду на земли. (6). Во днехъ 
его спасется Іуда, и Израиль пребудетъ въ надеж- 
Эи: и сіе имя, имже наречетъ его Господь, Іоседекъ, 
онъ во Пророкахъ. Несмысленные Іудеи усиливаются 
примѣнять сіе къ Заровавелю. Но надлежало имъ 
знать, что Заровавель былъ не царь, а народопра¬ 
витель, и не назывался Іоседекомъ, да и значеніе 
сего именованія не примѣнимо къ нему. Ибо имя сіе 
значитъ: Господь правда наша, или по спрскому пе¬ 
реводу: Господи, оправдай насъ; нѣкоторое же изъ 
сихъ значеній не приличествуетъ Зоровавелю. Но 
поелику онъ былъ прообразомъ Владыки Христа, и 
возвратилъ во Іудею плѣнниковъ изъ Вавилона , какъ 
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и Господь привелъ къ истинѣ порабощенныхъ діаво¬ 
ломъ, то не сдѣлаетъ ничего неприличнаго, кто про¬ 
образовательно приложитъ сіе къ Заровавелю. При¬ 
томъ надобно знать, что Владыка Іисусъ Христосъ 
у Пророковъ провозвѣщается сущимъ по плоти отъ 
Давида, востокомъ праведнымъ, Царемъ праведнымъ 
и Господомъ правды. Послѣ сего Пророкъ обра¬ 
щаетъ рѣчь къ предвозвѣщающимъ ложное, и на¬ 
зываетъ ихъ прелюбодѣями, какъ любодѣйствующихъ 
и искажающихъ божественное слово. Называетъ 
ихъ также виновниками лукавства въ народѣ. Гово¬ 
ритъ еще, что и священники содѣлались сообщни¬ 
ками ихъ въ нечестіи. Предсказываетъ и бѣдствія , 
какія постигнутъ ихъ , и сравниваетъ ихъ съ про¬ 
роками самарійскими, которые явно назывались про¬ 
роками Бааловыми. Сіи, говоритъ Пророкъ , ложно 
обѣщавъ народу миръ , содѣлались причиною , что 
(14) не отвратися кійждо отъ пути своего лука¬ 
ваго, и ради ихъ подражали всѣ лукавству Содома 
и Гоморры. По сему-то сказано : 

(15) . Се Азъ напитаю ихъ болѣзнію м напою ихъ 
водою горькою, отъ пророковъ бо іерусалимскихъ 
изыде оскверненіе на всю землю. Симъ изобразилъ 
Пророкъ различныя для всѣхъ бѣдствія. Совѣтуетъ 
же народу не принимать произносимыхъ ими рѣчей, 
и говоритъ отъ лица Божія: 

( 16 ) . Отъ сердца бо своего глаголютъ, а не отъ 
устъ Господнихъ. И обѣщаютъ миръ , котораго Я 
не обѣщалъ. (17) Всѣмъ иже ходятъ еъ похотехъ 
своихъ, и всякому ходящему въ строптивствѣ серд¬ 
ца своего, рекоиіа: не пріидутъ на васъ злая. (18) 
Кто бы быстъ въ совѣтѣ Господни, и видѣ, и 

Ѳеод. Ч. П. Н 
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слыша словеса Его? Кто внять слово Его , к слыша? 
Говоря это, придаютъ дерзости дѣлателямъ лукавства, 
дѣлаютъ , что пребываютъ они въ беззаконіи , и 
возбраняютъ слушать словеса пророческія. 

(19). Се буря от? Господа, и ярость исходить 
въ сотрясеніе устремившися. Симъ означаетъ не¬ 
прерывныя бѣдствія, и показываетъ, что насылаются 
оныя отъ Бога, потому что Самъ Онъ налагаетъ на 
насъ наказанія. Потомъ и тѣмъ, которые будутъ 
страдать, сказуетъ: 

Пріидешь на нечестивыя , (20) не возвратится 
ярость Господня, дондеже совершить помышленіе 
сердца Своего. Что предрекъ, то придетъ въ испол¬ 
неніе. 

Въ послѣдняя дни разумѣніемъ уразумѣютъ сіе. 
Когда увидятъ самыя дѣла; тогда вспомнятъ о сло¬ 
вахъ. Потомъ сказуетъ, что пророчествующіе ложно, 
самовольно, а не по Божію повелѣнію, предлагали 
народу противное. Ибо говоритъ Богъ: 

(22) . И аще бы Стали въ совѣтѣ Моемъ, и слы¬ 
шали словеса Моя, научили сихъ людей Моихъ , и 
отвратили бы ихъ отъ пути ихь лукаваго , к оть 
начинаній ихь лукавыхъ. Ясно воспретилъ Я зако¬ 
номъ всякій видъ лукавства. Посему, еслибы слѣдо¬ 
вали словамъ Моимъ, то осуждали бы беззаконія 
народа, и наставили бы на путь правый. Научаетъ 
же пхъ Богъ, что нѣтъ ничего столько сокровеннаго, 
чего бы не зналъ Онъ. Ибо говоритъ: 

(23) . Богъ приближение л Азъ семь, и не Богъ 
издалеча. (21). Аще утаится человѣкъ въ сокровен- 
ныхо , и Азъ не узрю ли его ? глаголетъ Господь. 
Потомъ научаетъ, что Богъ безпредѣленъ. 



211 


Еда небо и землю не Азъ наполняю ? глаголетъ 
Господь. Поэтому, если Я повсюду, то почему люди 
думаютъ, будто бы не знаю чего либо изъ совер¬ 
шающагося въ міръ? И снова усиливаетъ обвине¬ 
ніе лжепророковъ,которые разсказываютъ сны,оболь¬ 
щаютъ народъ, и осмѣливаются поступать подобно 
пророкамъ Бааловымъ. Потомъ повелѣваетъ взаимно 
сравнить Пророка и лжепророка, и говоритъ: 

(28). Пророке у изке имать сновидѣніе, да вѣщаете 
сновидѣпіс свое, а иже имать слово Мое къ нему, 
да глаголете слово Мое въ истинѣ. И различіе 
показываетъ иносказательно. 

Что плевы ко пшеницѣ ? рече Господь. (29) Еда 
словеса Моя не суть, якоже огнь, глаголетъ Го¬ 
сподь, и якоже млате сотрыющій камень ? Такъ 
прптчамп показалъ силу слова Божія. Потомъ откры¬ 
ваетъ различіе лжепророковъ. Ибо, говоритъ, одни, 
подобно какимъ-то хищникамъ, крадутъ иныя проро¬ 
ческія слова, и искажаютъ ихъ своими извращеніями, 
другіе вымышляютъ ложное пророчество; а иные 
разсказываютъ сповпдѣнія, которыхъ не видали; и 
различнымъ образомъ обольщая жалкій народъ, дѣла¬ 
ютъ, что коснѣетъ онъ въ лукавствѣ. Потомъ но- 
велѣваетт. Богъ Пророку: 

(33). Аще вопросятъ людіе сіи, свящтпкъ или 
Пророкъ, рекуще что есть время (*) Господне ? ре- 
чеши къ нимъ: вы сете бремя Господне, и повергу 
васъ, глаголетъ Господь. (Зі). И Пророкъ и евлщгн- 


(*) Греческое слово то переведенное здъеь словомъ: бремя, 

въ другихъ мѣстахъ переводится, гл:і словомъ: пророчество (Иауи. 
1, 1 Малах. 1, I.), или словомъ: видіьніе (Аввак. I, 1.). 

14* 
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никъ, иже рекутъ, бремя Господне, посгьщ) местію 
на мужа того, и на домъ его. Злочестивые назы¬ 
вали пророковъ иступленными, а пророчество всту¬ 
пленіемъ (то Лу/ирсс); посему Богъ повелѣваетъ не 
употреблять сего названія, и непокорнымъ угрожаетъ 
наказаніемъ. Также повелѣваетъ вопрошать ихъ такъ: 
(35) что отвгьща Господ ьі Что глагола Господь ? 
И не именовать уже бременемъ Господнимъ. А нару¬ 
шающимъ сіе повелѣніе угрожаетъ, говоря: 

(39). Се Азъ возму васъ, и повергу васъ, и градъ , 
его же дахъ вамъ, и отцемъ вашимъ , отъ лица 
Моего. (40) И дамъ васъ въ поношеніе вѣчное, и 
въ срамоту вѣчную, яже никогда забвеніемъ загла¬ 
дится. Сіе заповѣдалъ ГоЬподь Богъ , чтобы иско¬ 
ренить суевѣрные обычаи, и научить, что пророки 
не умоиступленные люди, но служители словесъ 
Божіихъ. Послѣ же угрозъ плѣненіемъ обѣщаетъ и 
возвращеніе, и говоритъ, что будетъ оно славно , и 
по причинѣ славы его, предано будетъ забвенію быв¬ 
шее исшествіе изъ Египта. 

А мы, умоляю васъ, послѣдуемъ и пророческимъ 
и апостольскимъ словесамъ, и будемъ покланяться 
Вѣщавшему устами тѣхъ и другихъ, и хранить живо¬ 
творные законы Его , чтобы насладиться намъ обѣ¬ 
тованными благами, по благодати и человѣколюбію 
Господа нашего Іисуса Христа. Съ Нимъ слава Отцу, 
а вмѣстѣ и Всесвятому Духу нынѣ и всегда , и во 
вѣки вѣковъ! Аминь. 



ОТДѢЛЕНІЕ ШЕСТОЕ. 


ГЛАВА IV. 


Пророкъ снова излагаетъ пророчество въ притчахъ 
н знаменательныхъ знакахъ , и видитъ въ нѣкоемъ 
откровеніи (I) двѣ кошницы смоквій , поставлены 
предъ храмомъ Божіимъ. Сказуетъ же и время про¬ 
рочества. Ибо говоритъ, что видѣлъ сіе послѣ пре¬ 
селенія Іехоніи и царствованія Седекіи, и что въ 
одной кошницѣ смоквы были хорошія и спѣлыя; а 
въ другой крайне худыя и вовсе не годныя въ пищу. 
Получивъ потомъ вопросъ о нихъ отъ Бога, объя¬ 
снилъ различіе показанныхъ смоквъ; и послѣ сего 
узнаетъ, что ими означается; потому что Богъ всяче¬ 
скихъ смоквамъ зрѣлымъ уподобилъ сдѣлавшихся 
уже плѣнниками, и обѣщаетъ имъ возвращеніе изъ 
плѣна, Свое о нпхъ попеченіе, и вмѣстѣ съ благо¬ 
честіемъ благоденствіе, а смоквамъ, не имѣющимъ 
хорошаго вида, уподобляетъ не только оставшихся 
въ Іудеи, но и бѣжавшихъ въ Египетъ, съ ними 
же и Царя Седекію и князей, и угрожаетъ имъ воин¬ 
ствомъ вавилонскимъ , и скорбными событіями, какія 
бываютъ во время войны, голодомъ, язвою, убійст¬ 
вомъ и плѣномъ. Такъ предвозвѣстивъ все сіе, пред- 
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лагаетъ пророчество, бывшее прежде сего; потому 
что доселѣ сказанное изречено было послѣ Іехоніи, 
а то, о чемъ будетъ говоритъ,—при Даръ Іоакимъ, 
отцѣ Іехоніи. Время же означаетъ онъ ясно. 


ГЛАВА 95. 


(1). Слово , еже бысть ко Іереміи на вся люди 
Іудины , в* лѣто четвертое Іоакима , сына Іосіи- 
па, Царя Іудина: то лѣто первое Навуходоносора 
Царя вавилонскаго. Въ этотъ годъ Навуходоносоръ, 
ополчившись противъ Іерусалима, однихъ взялъ въ 
плѣнъ, и на другихъ наложивъ дань, возвратился. 
Сказуетъ же Пророкъ нѣчто изъ того , что было 
говорено имъ тогда. 

(3). Въ третіенадесять лѣто Іосіи, сына Амо¬ 
сова, Царя Іудина, и даже до дне сего, сіе два- 
десять третіе лѣто, бысть слово Господне ко 
мнѣ, и глаголахъ вамъ заутра востая: и не слы. 
таете. Упомянулъ о множествѣ годовъ , доказывая 
тѣмъ Божіе долготерпѣніе, а именно, что Богъ столь¬ 
ко времени терпѣлъ непокорныхъ. Ибо Самъ Богъ 
устами его говоритъ: посылалъ Я къ вамъ рабовъ 
Моихъ Пророковъ; убѣждалъ васъ оставить путь 
погибельный, и идти другимъ путемъ , вводящимъ 
въ жизнь; и если поступите такъ, обѣщалъ вамъ 
блага, но вы не послушали, предпочли же служеніе 
идоламъ. И обличая намѣреніе, съ какимъ упорство¬ 
вали, присовокупилъ: 
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(7) Еже подвизати Мя къ гнѣву въ дѣлѣхъ ру¬ 
ку вашею на зло вамъ; потому что, Меня раздражая, 
отваживались вы на это , хотя давно уже плодомъ 
сего имѣли вредъ. По сей-то причинѣ, говоритъ 
Богъ, съ Навуходоносоромъ и подвластныхъ ему 
царей соберу на васъ, и на вашихъ сосѣдей, у ко¬ 
торыхъ научились вы идолослуженію, и предамъ 
совершенному запустѣнію вашу и ихъ землю, лишу 
ихъ всякаго веселія. Ибо веселію свойственны: (10) 
гласъ жениха и гласъ невѣсты, стукъ мельницы, 
и свѣтъ свѣтильника. Запустѣніе же опредѣляетъ 
седмидесятилѣтнимъ временемъ. Ибо сказалъ, что 
послѣ седмидесяти лѣтъ , самъ царь вавилонскій и 
подданные его понесутъ наказаніе за нечестіе и без¬ 
законіе , и подтвердятъ все пророчество Іереміино. 
Посему дается Пророку повелѣніс, немедленно взять 
(15) нашу вина нераствореннаго отъ руки Господ¬ 
ней, и напоить всѣ народы, къ нимже Азъ, говоритъ 
Богъ, послю тя. 

(16). И испіютъ, и изблюютъ, и обуяютъ отъ 
лица ліеча, его же Азъ послю средѣ ихъ. Чашею 
же вина нераствореннаго называетъ справедливое 
наказаніе. Такъ и божественный Давидъ сказалъ, 
что чаша въ руцѣ Господни не растворенна исполнь 
растворенія (Псал. 7*2, 9.). А словами: испіютъ , и 
изблюютъ, Пророкъ означаетъ пресыщеніе, и сло¬ 
вомъ: обуяютъ, даетъ разумѣть тяжесть наказанія. 
Потомъ описываетъ, что напоилъ онъ Іерусалимъ и 
подвластные ему города съ царями и князьями, и 
объясняетъ то, что означается чашею. 

(18). Яко положити я во опустѣніе и въ не- 
прохождечіе, и въ звизданіе, и въ проклятіе, яко 
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день сей, т. е. сіе время. Говоря: вь непрохожденіе, 
означаетъ симъ запустѣніе ; а словомъ : звизданіе 
даетъ видѣть изумленіе взирающихъ на это, потому 
что видя перемѣну на худшее, имѣемъ обычай сви¬ 
стать. За симъ естественно слѣдуетъ проклятіе; по¬ 
тому что иные обыкли выражаться такъ: и тебѣ по¬ 
терпѣть бы тоже, что потерпѣлъ такой-то! Присово¬ 
купляетъ же Пророкъ, что напоилъ и Фараона, царя 
египетскаго, и начальниковъ областей, и всѣхъ под¬ 
данныхъ его , вмѣстѣ съ туземцами и поселенцами ; 
ибо ихъ называетъ (20) примѣсниками. А чрезъ сіе 
даетъ разумѣть, что и спасшіеся бѣгствомъ Іудеи 
подпадутъ тѣмъ же бѣдствіямъ. Сказустъ также, 
что напоилъ царей халдейскихъ, всю Аравію, к вся 
цари земли Усъ, назвалъ же такъ Идумею; а сіе 
яснѣе открываетъ самъ Пророкъ въ послѣдующихъ 
словахъ. Ибо говоритъ, что напоилъ цари инопле¬ 
менниковъ, и Моавитянъ, и Аммонитянъ, и Тиранъ, 
и Сидонянъ, (23) и /редана, и Ѳемана; а это города 
аравійскіе, какъ показали мы въ толкованіи на дру¬ 
гихъ Пророковъ; также народъ персидскій Вузъ (*), 
всякаго остриженнаго по лицу его, разумѣетъ же 
Сарациновъ. 

(24). И вся цари Аравіи, и вся цари смѣсники 
обитающія въ пустыни (25) и вся цари замврій- 
скія. Въ еврейскомъ текстѣ и снрскомъ перевод» 
нашли мы Земвранъ,а это —сынъ Хеттуры; и наро¬ 
ды сіи насслялп пустыню. 

И вся цари Еламскіп (это народъ персидскій) и 
вся цари мидскія и персскія (20) и вся цари от* 


( ] У ссдміід. л по сдав, персе. Росе, 



217 


восточіл , дальнія и близкнія, коегождо ко брату 
его, т. е. другъ другомъ будутъ они наказаны за 
нечестіе’. 

И вся царства земли ; и царь Сесахъ испіетъ 
послѣди ихъ. Симъ именемъ , думаю, названъ царь 
вавилонскій: потому что за него пили и упомянутые 
прежде; и Пророкъ говоритъ, что онъ испіетъ вско¬ 
рѣ послѣ всѣхъ послѣдній; ибо послѣ наказанія, ка¬ 
кому подверглись за него другіе, и самъ онъ понесъ 
наказаніе. Послѣ сего нехотящимъ пить чашу Про¬ 
рокъ угрожаетъ, что испіютъ и противъ воли. Ибо 
говоритъ: 

(29) . Начну отъ града, въ немъ же именовася имя 
Мое, отъ него Азъ начну озлобляти. Ивы очище¬ 
ніемъ будете очищаться, и не очиститеся , то есть 
предаю сей отлученный городъ; и избѣгнете ли вы 
наказанія? Сему и быть не возможно. 

(30) . И ты пророчеши на нихъ вся словеса сія , 
и речеши къ нимъ: Господь съ высоты судъ воз¬ 
дастъ: отъ святаго Своего дастъ гласъ Свой. 
Такъ выразилъ Богъ и то и другое, и что приговоръ 
Свой произноситъ съ неба; и что присутствіе свое 
являетъ въ посвященномъ Ему храмѣ. 

Слово проречетъ отъ мѣста Своего, и вѣдаетъ , 
какъ истоптавшіе точило отвѣщаютъ на вся сѣ- 
дящыя на земли. Отвѣтомъ называется у Пророка 
самое дѣло; потому что за словомъ Божіимъ слѣ¬ 
дуетъ дѣло. 

Пріиде пагуба (31) на часть земли, яко судъ во 
языцѣхъ Господу: судитися иметь Той со всякою 
плотію: печестивіи же предана быша мечу, гла¬ 
голетъ Господь. Снова показуетъ неизреченную Свою 
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благость. Ибо не сказалъ: осудитъ всякую плоть, 
но судитисл имать со всякою плотію. Указуетъ 
на Свои благодѣянія , и обличаетъ неблагодарность 
пріемлющихъ оныя. Сказуетъ же въ слѣдующихъ 
словахъ и о бѣдствіяхъ, бывающихъ въ военное вре¬ 
мя, и о томъ , что убитые останутся непогребен¬ 
ными, (33) и въ гной на земли будутъ. 

(34). Воскликните пастуси, и возопійте, и вос- 
плачите овни овчіи , яко исполнчшася дпіе ваши 
на заколеніе , и расточенія ваши, и падете якоже 
овни избранніи, (35) и изгибаетъ бѣгство отъ 
пастуховъ, и спасеніе отъ овновъ овчихъ. Пасту¬ 
хами назвалъ царей, овцами—подданныхъ, а овнами 
овчими—князей. И всѣмъ угрожаетъ бѣгствомъ и 
преселеніемъ. Предсказываетъ также плдчь и царей 
и князей. 

(37). Умолкли блага мира отъ лица ярости гнѣ¬ 
ва Господня. Блага же мира: земледѣліе, садовод¬ 
ство, торговля, художественныя произведенія, испол¬ 
неніе договоровъ, браки, собранія, праздники, уве¬ 
селенія, и все тому подобное. 


ГЛАВА Зв. 


Послѣ сего Пророкъ помѣщаетъ иное опять про¬ 
рочество, которое повелѣлъ ему Богъ предложить 
народу при царѣ Іоакимѣ. Повелѣно же ему было 
стать ( - 2) оо дворѣ Божіемъ, пророчествовать наро¬ 
ду, и возвѣстить всѣ словеса Божіи. Нбо сказано: 
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не уйми словесе. Потомъ показываетъ Богъ причину 
будущихъ событій. 

(3) . Негли послушаютъ, и отвратятся кійждо 
отъ пути своего алаго, и почію отъ золъ, яже 
помышляю сотворити имъ злыхъ ради начинаній 
ихъ. Богъ изрекъ: кегли, не какъ невьдущій (ибо 
зналъ ихъ упорство), но выразилъ какъ бы сомнѣ¬ 
ніе, чтобы Іудеи, услышавъ божественный приговоръ, 
не отчаялись въ спасеніи. Подобно сему сказанпое у 
Іезекіиля: аще убо услышатъ, аще увидятъ (Іезек. 
2 , 5); ибо сказано не но невѣдѣнію, но чтобы Іудеи 
ые стали говорить. Самъ предрекъ наше упорство, 
и Онъ не лживъ, поэтому возможно ли намъ пере¬ 
мѣниться? И здѣсь сказаннымъ научаетъ Богъ, что, 
если захотятъ, возможно измѣнить имъ образъ жиз¬ 
ни. Посему-то присовокупляетъ и угрозу. 

(4) . Аще не послушаете словесъ Моихъ, какія 
возвѣщаю вамъ чрезъ Пророковъ, (6) дамъ домъ сей 
якоже Силомъ, и градъ сей дамъ въ клятву всщмъ 
языкомъ земли. Священники, лжепророки, и весь 
народъ, выслушавъ сіе, угрожаютъ Пророку смер¬ 
тію, а князи, услышавъ о томъ, изъ царскаго дому 
пришли въ Божій храмъ. Поелику же священники 
съ лжепророками обвиняли Пророка въ хулѣ, потому 
что произнесъ пророчество на городъ и на храмъ 
Божій; то Пророкъ сказалъ, что посланъ онъ Богомъ 
всяческихъ, и что возвѣщаемыя имъ словеса суть 
Божіи предреченія. Предлагаетъ же имъ и увѣщаніе; 
ибо говоритъ: 

(13). Лучшыя сотворите пути ваша, и дгьла 
ваша, послушайте гласа Господа Бога вашего, и 
престанетъ Господъ отъ золъ, яже глагола на вы. 
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Если же будете непокорны , и сохраните обычный 
вашъ нравъ: 

(14) . Се азъ въ рукахъ вашихъ , сотворите ми 
якоже угодно , и якоже лучше вамъ является . По¬ 
томъ показываетъ имъ плодъ человѣкоубійства. 

(15) . Но разумѣюще да уразумѣете , яко аще 
убіе те мя, кровь неповинну дадите сами на ся , 
и на градъ сей. Ибо , по Божію повелѣнію , гово¬ 
ритъ Пророкъ, изрекъ я словеса сіи. Князья и на¬ 
родъ, выслушавъ это, обличаютъ священниковъ и 
лжепророковъ въ несправедливости суда , сказавъ , 
что Пророкъ невиненъ, какъ служитель Божія слова. 
Потомъ нъкоторые изъ старѣйшихъ напоминаютъ 
имъ древнее пророчество, и говорятъ, что Михей 
морасѳитскій пророчествовалъ нѣкогда, что Сіонъ 
яко нива изорется, и Іерусалимъ яко овощное 
хранилище будетъ, и гора дому яко же лугъ ду¬ 
бравный (Мих. 3, 12.), и изрекши сіе, не потерпѣлъ 
ничего худаго, а напротивъ того, слышавшіе тогда 
сіе, убоявшись угрозы, перемѣною жизни избѣжали 
гнѣва. А вы, говорятъ они, отважились на дѣло 
весьма жестокое. Ибо нѣкогда и Урію, сына Самеова, 
который, подобно Іереміи, пророчествовалъ однажды, 
а пртомъ убоялся паря Іоакима, и бѣжалъ въ Еги¬ 
петъ,—по небреженію своему дали умертвить царю 
Іоакиму, который, возвративъ Пророка изъ Египта , 
(23) порази его мечемъ. Не утаеваетъ же Пророкъ 
и воспользовавшагося благочестивыми словами , и 
говоритъ: (21) обаче рука Ахикама сына Сафаніи - 
на бѣ со ІереміеЮі еже не предати его въ руцѣ 
людей , да не убіютъ его. 
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ГЛАВА 37. 


Такъ окончивъ сіе повѣствованіе, переходитъ къ 
другому разсказу о томъ, что было прежде. 

(1). Въ началѣ царства Іоакима сына Іосіина 
царя Іудина бысть слово сіе ко Іереміи отъ Го¬ 
спода , глаголя. Потомъ сказываетъ , что повелѣно 
ему было розложить (2) на выю клади , и послать 
ихъ къ сосѣднимъ царямъ, которыхъ прилагаетъ и 
имена. А также велѣно было сообщить имъ чрезъ 
пословъ и сіи слова: 

(5) . Азъ сотворихъ землю, и человѣка, и скоты, 
яже на лицѣ земли , крѣпостію Моею великою, и 
мышцею Моею высокою,—и дамъ ю ему же будетъ 
угодно предъ очима Моима. Сіе: крѣпостію Моею 
великою, и мышцею Моею высокою , сказано по 
причинѣ величія стихій и по немощи слушающихъ. 
Ибо для Бога достаточно восхотѣть , чтобы про¬ 
известь все, что ему угодно. 

(6) . И нынѣ Азъ есмь, дахъ землю сію въ руціь 
Навуходоносору царю вавилонску , рабу Моему , 
и звѣри селъпыя дахъ дѣлати ему, и служити ем у. 
Подъ звѣрями сельными разумѣетъ варварскіе на¬ 
роды, и говоритъ: Я Творецъ и Владыка; управляю, 
какъ хочу. 

(7) . И послужатъ ему вси языцы, и сыну его, и 
сыну сына его, дондеже пріидетъ время земли его - 
Симъ ясно показалъ Богъ, что , какъ исполнителей 
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казни, употребилъ Вавилонянъ, чрезъ нихъ наказалъ 
другіе народы, напослѣдокъ же и ихъ предастъ ко¬ 
нечной гибели. А противящимся и свергнувшимъ съ 
себя иго сіе угрожаетъ голодомъ , избіеніемъ и по¬ 
рабощеніемъ. Совѣтуетъ также имъ, не вѣрить про¬ 
рицателямъ, волхвамъ , птице-гадателямъ и сновид¬ 
цамъ, но уступить, принять иго царя вавилонскаго, 
и покорнымъ обѣщаетъ миръ. Сіе же сказалъ и царю 
Седекіи, и повелѣваетъ ему не вѣрить лжепророкамъ, 
обѣщающимъ миръ, и возвращеніе священныхъ со¬ 
судовъ, унесенныхъ въ Вавилонъ; потому что про¬ 
роки говорятъ ложь. 

(18). Аще суть пророцы, и есть слово Господне 
въ нихъ , да предстанутъ Господу силъ, да не 
отыдутъ сосуди оставшійся въ дому Господни , и 
въ дому царя Іудина и во Іерусалимѣ, въ Вавилонъ. 
Сказано: да предстанутъ Господу , вмѣсто: пусть 
превозмогутъ и отвратятъ предреченія Божіи, и по¬ 
кажутъ, что предреченія сіи не дѣйствительны. Ибо 
увидите, что всѣ оставшіеся священные сосуды пере¬ 
несены будутъ въ Вавилонъ, и послѣ седмидесяти 
лѣтъ высланы оттуда , и возвращены въ домъ Мнѣ 
посвященный. О (19) Мехоноѳахъ (*) упоминаетъ и і 
третій книга царствъ (3 Цар. 7, 27.). Они замѣняли 
чаши и были сдѣланы изъ мѣди. 


(*) По слов, персе, подставахъ. 



ГЛАВА 98. 


Послѣ сего Пророкъ повѣствуетъ, какъ въ цар¬ 
ствованіе Седекіи, въ четвертый годъ , лжепророкъ 
Ананія, въ присутствіи народа и священниковъ, осмѣ¬ 
лился сказать: 

('2). Сіе глаголетъ Господь силъ Богъ Израилевъ: 
сокруиіихъ яремъ царя вавилонска. (3)* И еще два 
лѣта, возвращу унесенные священные сосуды; (4) 
и Іехонію возвращу со всѣми плѣнными. Самъ же 
Пророкъ Іеремія, желая показать, что желаетъ онъ 
этого, въ слухъ всѣмъ сказалъ: 

(6) . Да утвердитъ Господь слово твое, еже ты 
прорицавши , еже возвратити сосуды дому Го¬ 
сподня, и вся преселенныя изъ Вавилона на мѣсто 
сіе. Однакоже не захотѣлъ подтвердить пророчества 
своимъ согласіемъ. Ибо сказалъ: 

(7) . Обаче слыши слово сіе, еже азъ глаголю во 
ушы твои, и во уши всѣхъ людей. (_8) ІІророцы 
бывшій прежде мене, и прежде васъ отъ вѣка, 
прорекоша на многи земли, и па царства велика 
о рати, и о погублены, и о смерти. (9) Пророкъ 
прорекій миръ, пришедшу слову познаютъ пророка, 
его же посла Господь въ вѣрѣ; то есть, исполненіе 
на дѣлѣ докажетъ истину пророчества. Поэтому по¬ 
смотримъ, будемъ ли, по моему пророчеству, пре¬ 
даны Вавилонянамъ. Но лжепророкъ ни мало симъ 
не воспользовался, напротивъ того сокрушилъ клады. 
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которыя носилъ Пророкъ, говоря , что такъ сокру¬ 
шится (11) премъ Навуходоносора , по прошествіи 
двухъ лѣтъ. Богъ же всяческихъ повелѣлъ Пророку 
сказать Ананіи: 

(13). Клады древяныя сокрушилъ еси, и сотворю 
вмѣсто тѣхъ клады желѣзны. Ярмо вавилонское 
называетъ (14) желѣзнымъ, потому что за непокор¬ 
ность будетъ имъ тягчайшее наказаніе. Потомъ Про¬ 
рокъ, въ точности дознавъ, что прореченіе Анаши 
лживо, съ огорченіемъ сказалъ ему: 

(15). Слыши Ананіе : не посла тебе Господь: ты 
же сотворилъ еси людей сих» уповати на неправду', 
т. е. довелъ народъ до того, что онъ уклонился и 
повѣрилъ твоему ложному слову. Потомъ сказалъ 
Іеремія и о смерти лжепророка , и о безмѣрности 
Божія долготерпѣнія; потому что не тотчасъ лишилъ 
его жизни, ожидая покаянія, но чрезъ семь мѣсяцевъ 
предалъ смерти упорствовавшаго въ лукавствѣ. 


ГЛАВА 99. 


Теперь Пророкъ переходитъ къ другому повѣ¬ 
ствованію и извѣщаетъ , что , по Божію внушенію, 
послѣ плѣненія царя Іехоніи писалъ онъ посланіе къ 
плѣнникамъ въ Вавилонѣ. Называетъ и по именамъ 
отнесшихъ сіе посланіе. Заключало же оно въ себѣ, 
что Богъ всяческихъ сдѣлавшимся уже плѣнниками 
повелѣваетъ, раждать дѣтей, строить домы, дочерей 
отдавать въ замужество, (6) сынамъ приводить жены, 
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заботиться объ умноженіи рода, и молиться о по¬ 
работившихъ. 

(7) . Яко въ мирѣ ихъ, говоритъ Пророкъ, будетъ 
миръ вашъ. Съ симъ словомъ согласно и законо¬ 
положеніе Апостола , заповъдающее творити мо¬ 
ленія и прошенія за царей и за всѣхъ, иже во вла¬ 
сти суть, да тихое и безмолвное житіе пожи¬ 
вемъ во всякомъ благочестіи и чистотѣ (I Тим. 2, 
1. 2). Дѣлать же сіе повелѣлъ Богъ всяческихъ , 
научая ихъ не вѣрить лжепророкамъ, но ждать опре¬ 
дѣленнаго времени , ибо сіе далъ видѣть и въ послѣ¬ 
дующихъ словахъ, говоря; 

(8) . Да не препираютъ васъ лживіи пророцы, иже 

въ васъ, и да не прельщаютъ васъ волсви ваши, и 
не послушайте соній своихъ , яже вы видите во 
снѣ . (9). Яко неправеднѣ тіи прорицаютъ вамъ 
во имя Мое, а не послахъ ихъ , рече Господь. Объ¬ 
являетъ же и время возвращенія , ибо говоритъ: по 
исполненіи седмидесяти лѣтъ , (10) посѣщу васъ, 

и исполню благія обѣтованія. Обѣщаетъ также спо¬ 
добить ихъ всякаго о нихъ попеченія и по молитвѣ 
ихъ снабдить благами; ибо говоритъ: 

(13). Егда взыщете Мене всѣмъ сердцемъ вашимъ, 
(14). явлюся вамъ , глаголетъ Господь. Но знайте 
и то, что избѣжавшихъ перваго плѣна предамъ го¬ 
лоду и избіенію. 

(17). И положу ихъ яко смоквы суаримъ, ихже 
не мощно ясти, понеже зѣло худы быша. Смоквы, 
названныя выше злыми ('24, 2), здѣсь наименовалъ 
суаримъ, а на еврейскомъ языкѣ слово : суаримъ 
значитъ : родящееся въ лѣсахъ , то есть дикое, не 

Ѳеод. Ч. VI. 15 
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воздѣланное, не стоющее того, что бы садить, и не 
годное въ пищу. 

(18) . И даме я ее погублены всгъмв царствамъ 
земнымъ ; потому чт<< въ боязнь придутъ, услышавъ 
о постигшихъ бѣдствіяхъ. 

И ее проклятіе, и въ позвизданіе, и ее поруганіе 
всѣмъ языкомъ , къ нимже иэвергохъ я. Многіе 
обыкли говорить: не потерпѣть бы и мнѣ, что по¬ 
терпѣлъ такой-то ! Сіе значитъ сказанное: въ про¬ 
клятіе. О выраженіи же : въ позвизданіе , говорили 
мы неоднократно ; а о семъ : ее поруганіе упоми¬ 
наетъ и блаженный Давидъ: быхомъ поношеніе со¬ 
сѣдомъ нашимъ , подражненіе и поруганіе сущимъ 
окрестъ насъ (Пс. 78, 4): и еще: положилъ еси 
поношеніе во языцѣхъ (43, 14. 15.). Говоритъ же 
Богъ, что потерпятъ они сіе: 

(19) . Зане же послахъ къ нимъ рабы Моими Про¬ 
роки , рано востая и посылая , и не послушаете , 
глаголетъ Господь. Симъ: рано востая выразилъ 
тщательность; потому что не почиталъ сего дѣломъ 
постороннимъ , но имѣлъ о нихъ самую ревностную 
заботливость. Потомъ предрекаетъ Іеремія погибель 
двухъ лжепророковъ , Ахіава и Седекіи; ибо гово¬ 
ритъ: 

(21). Предамъ я въ руцѣ Навуходоносора царя 
вавилонска , ц побіетъ я предъ очіша вашими. 
(22). И воз мется отъ нихъ проклятіе всему пре- 
селенію Іудину, еже въ Вавилонѣ, глаголюіце: да 
сотворитъ ти Господь, якоже Седекіи сотвори, 
и якоже Лхіаву. Отсюда ясно дознаемъ значеніе 
сего проклятія ; сказуетъ же Пророкъ и образъ на¬ 
казанія. 
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Ихже сожже царь вавилонскій во огни, (23). 
беззаконія ради, еже сотвориша во Израили. Объ¬ 
являетъ и родъ беззаконія: 

И любодѣяху съ женами гражданъ своихъ , и 
слово глаголаша во имя Мое лживо , его же не 
повелѣхъ имъ , Азъ же есмь судія и послухъ, гла¬ 
голетъ Господь. Ибо все, что ни дѣлается, гово¬ 
ритъ Богъ , не сокроется отъ Меня, даже вижу и 
то, на что отваживаются въ тайнѣ. Угрожаетъ так¬ 
же Самею Еламитину, какъ осмѣлившемуся прорицать 
противное и написать посланіе къ священнику Со- 
фоніц и къ другимъ священникамъ , ему подвла¬ 
стнымъ. А въ посланіи писалъ онъ слѣдующее: 

(2(>). Господь даде тя жерца вмѣсто Іодая жер- 
ца. Іодай же былъ весьма знаменитый первосвя¬ 
щенникъ. Почему, съ намѣреніемъ привести Софонію 
къ кичливой о себѣ мысли , упомянулъ о началь¬ 
ствѣ Іодая. 

Быти тебѣ приставнику въ дому Господни, вся¬ 
кому человѣку прорицающу, и всякому человѣку 
неистовотвующу, и вдаси его въ затворъ Синохъ, 
и въ кладу. Говорили мы прежде сего, что Проро¬ 
ковъ называли иступленными ; явствуетъ сіе и изъ 
сказаннаго здѣсь; потому что Самей поставилъ Про¬ 
рока на ряду съ неистовствующимъ. А слово: Синохъ, 
сирскій толковникъ перевелъ словомъ: темница. Вну¬ 
шаетъ же Самей слѣдующее: для того ты и началь¬ 
никъ, что бы предрекающихъ бѣдствія заключать въ 
темницу и наказывать. Сіе выражаетъ и въ послѣ¬ 
дующихъ словахъ; ибо говоритъ: 

(27). Почто не запрепшсте Іереміи , отваживше¬ 
муся писать вамъ подобное сему: соградите хра- 

15* 
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мины , и насадите вертограды? Первосвященникъ 
Софонія прочелъ сіе посланіе Пророку,* но Богъ вся¬ 
ческихъ повелѣваетъ Пророку немедленно написать 
противъ сего и дать знать народу въ Вавилонъ, что 
Самей предрекъ лживо, не бывъ посланъ отъ Бога 
всяческихъ, за что Богъ предастъ его смерти со 
всѣмъ родомъ его, и не увидитъ онъ окончанія бѣд¬ 
ствій. 

Посему , научившись изъ сего , будемъ бояться 
лжи, и вѣрить истинѣ, не дадимъ въ душахъ мѣста 
сомнѣнію, и послѣдуемъ божественнымъ словесамъ, 
чтобы узрѣть намъ блага высшаго Іерусалима , по 
благодати и человѣколюбію Господа нашего Іисуса 
Христа. Съ Нимъ слава Отцу и со Святымъ Духомъ, 
нынѣ и всегда и во вѣки вѣковъ! Аминь. 



ОТДѢЛЕНІЕ СЕДЬМОЕ. 


ГЛАВА ао. 

Владыка Богъ , чтобы показать истинность сего 
пророчества , повелѣваетъ Пророку сдѣланныя имъ 
предреченія и о плѣнѣ и о возвращеніи предать 
письмени. Предвозвѣщаетъ же сперва скорбное: 

(5). Тако рече Господь : гласъ страха услы¬ 
шите: страхъ, и нѣсть мира. (6). Вопросите , и 
видите, аще раждаетъ мужескъ полъ. Съ симъ 
согласно и послѣдующее. 

И о страсѣ , въ немже имѣти будутъ чресла, 
понеже видѣхъ всякаго человѣка, и руцѣ его на 
чреслѣхъ его , аки рождающія. Здѣсь, изображая 
болѣзнь, представляетъ въ подобіе раждающую; 
а въ другомъ мѣстѣ, давая знать о плачѣ, сказалъ, 
что у каждаго руки сложены на головѣ. 

Обратишася лица въ желтую болѣзнь. А это 
признакъ страха. 

(7). Яко бысть великъ день той, и нѣсть по¬ 
добна ему: и время тѣсноты и скорби всему есть 
Іакову. По великости наказанія и день назвалъ ве¬ 
ликимъ Потомъ соединяетъ съ скорбнымъ и утѣ¬ 
шеніе; ибо еказуетъ: 

И отъ того спасется Обѣщаетъ сокрушить иго 
рабства ; предвозвѣщаетъ и перемѣну въ правахъ. 
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(8). И не послужатъ тіи ктому чужд имъ. (9). 
Но послужать Господу Гогу своему. Чуждыми 
нарекъ идоловъ. Узнавъ , говоритъ Пророкъ, что 
Богъ всяческихъ и блага подаетъ , и налагаетъ на¬ 
казанія, пророчества его предпочтутъ всему. 

И Давида царя ихъ возставлю имъ. Конецъ про¬ 
рочеству положилъ Владыка Христосъ; потому что 
отъ Давида произошелъ по плоти , и пасетъ , не 
Израиля только но всѣ народы. Пророчество сіе, 
какъ въ сѣни и образѣ , пріяло отчасти исполненіе 
и на Зоровавелѣ. Обѣщавъ сіе, снова утѣшаетъ ихъ 
Богъ , предвозвѣщая возвращеніе , и угрожаетъ ги¬ 
белью Вавилонянамъ. Ибо говорить: 

(11). Сотворю скончаніе во всѣхъ языцѣхъ , въ 
пяже разсѣяхъ тя тамъ. Даетъ же имъ обѣтованіе 
благъ. Ибо говоритъ: 

Тебе же не сотворю въ скончаніе , ко накажу 
тя въ судѣ, и очищая не очищу тя; то есть, на¬ 
кажу и утѣшу , и не попущу оставаться ненака¬ 
заннымъ , и не оставлю безпомощнымъ. Ибо сіе 
означаютъ слова : и очищая не очищу тя , не по¬ 
пущу тебѣ не извѣдать бѣдствій. Великостію же 
угрозы желая сдѣлать , чтобы отложили свое лу¬ 
кавство, присовокупляетъ и сіе: 

(12). Сильно сокрушеніе твое, болѣзненна есть 
язва твоя, (13). нѣсть судяй суда твоего; потому 
что ни одинъ человѣкъ не обличалъ неправды На- 
вуходоносоровой. 

На болѣзнь врачевался еси , то есть съ ощуще¬ 
ніемъ боли. 

Пользы нѣсть тебѣ. Слово: польза употреблено 
здѣсь относительно не къ душѣ, но къ чедовѣче- 
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ской помощи , сіе видно изъ послѣдующихъ словъ: 

(14) . Вси друзи твои забыта тя , ниже вопро¬ 
сятъ о тебѣ , яко язвою вражіею поразихъ тя ; 
потому что не съ обычнымъ Мнѣ долготерпѣніемъ 
поступилъ Я, но глубоко надрѣзалъ болящій членъ. 
Это дѣлаетъ и врачь , видя, что болѣзнь трудна. И 
объясняя справедливость наказанія , Богъ присово¬ 
купилъ : 

Наказаніемъ твердымъ: множества ради не¬ 
правды твоея провозмогоша грѣси твои. Съ симъ 
согласны п послѣдующія слова: 

(15) . Что вопіеши о сокрушеніи твоемъ? неис¬ 
цѣльно есть болѣзнь твоя , то есть, наказаніе 
сильно, однакоже и справедливо. 

Множества ради неправды твоея: потому что 
превозмогли грѣхи твои , сотворихъ ти сія. Одна¬ 
коже и самымъ врагамъ , сдѣлавшимъ нашествіе , 
угрожаетъ избіеніемъ и рабствомъ ,• потому что из¬ 
бѣжавшіе смерти сдѣлались рабами побѣдившихъ. 
Продолжаетъ же и утѣшать народъ Свой благими 
обѣтованіями. 

(17). Открою врачеваніе твое, отъ раны болѣз¬ 
ненной уврачую тя , рече Господь. Употреблю въ 
дѣло и рѣзаніе и губку , и жестоко и легко дѣй¬ 
ствующія врачества. 

Яко расточеннымъ называху тя Сіоне. Насмѣ¬ 
хались надъ Іерусалимомъ сосѣдніе народы, постав¬ 
ляя ему на видъ и плѣненіе и рабство. 

Ловитва наша есть , яко нѣсть взыскающаго 
его. Когда не обращалъ Я на него взора , и не за¬ 
щищалъ его , говоритъ Богъ ; тогда для враждую¬ 
щихъ на него былъ онъ , какъ готовая добыча. Но 
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во наказаніи освобожду ихъ отъ рабства; они воз¬ 
вратятся , построютъ города , возсознждутъ храмъ, 
и будутъ совершать въ немъ богослужеиіе по за¬ 
кону. Ибо сіе сказалъ Богъ: 

И храмъ по чипу своему утвердится. Присово¬ 
купляетъ же и все прочее, что свойственно благо¬ 
денствію. 

(19). И изыдутъ изъ него поющій , и гласъ иг¬ 
рающихъ. Обѣщаетъ также имъ умноженіе рода и 
многочадіе. Ибо говоритъ: 

И умножу я, и не умалятся. (20). И внидуть 
сыиове ихъ якоже и прежде, и свидѣнія ихъ предъ 
лѵцемъ Моимъ исправятся . Слово: свидѣнія , сир- 
скій толковникъ перевелъ: синагога. 

И посѣщу на вся стужающія имъ, (21). и бу¬ 
дутъ крѣплъшіи ихъ на ня. Стужающими назы¬ 
ваетъ Вавилонянъ , а крѣпльиіими ихъ Мидянъ и 
Персовъ , которые сокрушили господство (*) Вави¬ 
лонянъ. 

И князь его изъ него изыдетъ. Во время плѣне¬ 
нія Іудеи княземъ свопмъ имѣли паря вавилонскаго, 
а по возвращеніи изъ Вавилона первымъ княземъ 
былъ у вихъ Зоровавель, сынъ Іоседековъ, и послѣ 
него управляли ими архіереи. 

Кто бо есть той , иже приложитъ сердце свое 
обратитися ко Мнѣ ? рече Господь. Сіе сказано и 
въ другомъ мѣстѣ : вопросите роды прежніе , быв¬ 
шіе прежде васъ : кто вѣровалъ Господу и посты¬ 
дился? Потомъ постигшія ихъ скорби приписываетъ 


{*) Здесь чтенію: *'?* оѵтіщіиѵ предпочтеао другое: іѵгаі'іаг. 
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Божію гнѣву, и показывая справедливость онаго, 
присовокупляетъ: 

(23) . На нечестивыя пріидетъ. Но объясняя воз¬ 
можность сего, прибавляетъ: 

(24) . Не отвратится гнѣвъ ярости Господни, 
дондеже сотворитъ , и дондеже исполнитъ умы- 
иіленіе сердца своего. Ибо кто воспротивился из¬ 
воленію Его? Обличая ихъ невѣріе , говоритъ : въ 
послѣднія дни познаете я. Поелику не вѣрите сло¬ 
весамъ, то дознаете изъ опыта на самомъ дѣлѣ. 


ГЛАВА 81. 


Примѣшавъ снова къ печальному радостное, Про¬ 
рокъ открываетъ причину сего. 

(2) . Тако рече Господь : обрѣтохъ теплоту въ 
пустыни со изгибшими отъ меча ходившихъ въ 
речевіяхъ израильскихъ. Вмѣсто слова: теплота въ 
сврскомъ и еврейскомъ читается: щедрота. Съ симъ и 
значеніе еллннскаго слова имѣетъ нѣкоторое срод¬ 
ство; ибо, у кого сердце очень тепло, тотъ смягчается 
до милости. Пустынею же Пророкъ называетъ Ва¬ 
вилонъ, и даетъ знать, что Владыка умилосердился 
надъ рабствующими тамъ. Согласно съ сирскимъ пе- 
реводомъ и слѣдующее. 

(3) . Любовію вѣчною возлюбихъ тя: того ради 
вовлекохъ тя въ щедроты. Не твой нравъ, говоритъ 
Богъ , причиною твоего спасенія , но Моя милость. 
Предсказываетъ же , что будутъ снова ликовать съ 
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тимпанами и другими орудіями , заботиться о садо¬ 
водства, совершать божественные праздники. Пред¬ 
сказываетъ также и соединеніе колѣнъ. 

(6). Яко есть день воззванія отвѣщавающихъ 
въ горахъ Ефремовыхъ : востаките, и взыдемъ въ 
Сіонъ къ Господеви Богу нашему. Тѣ самые , ко¬ 
торые прежде служили юницамъ , оправдаются въ 
прежнихъ согрѣшеніяхъ , притекутъ въ Сіонъ , и 
поклонятся Богу всяческихъ. Повелѣвается же имъ 
пѣснословить Бога съ веселіемъ и величаться надъ 
сосѣдними народами; ибо сіе значатъ слова: 

Воскликните па главу языковъ , и чрезъ это 
провозвѣстите Божію помощь. Сказуетъ Богъ и о 
времени возвращенія. Ибо говоритъ: 

(8) . Соберу ихъ отъ конецъ земли въ праздникъ 
Фасекъ. Слово : Фасекъ на еллинскій языкъ пере¬ 
водится словомъ: пасха. И означая множество соб¬ 
ранныхъ, Пророкъ говоритъ: между ними хромый и 
слѣпый , чреватая и раждающая , единодушно цер¬ 
ковь великая потому что въ городахъ многолюд¬ 
ныхъ можно найдти все сему подобное. Напоминаетъ 
Богъ о плачѣ во время плѣненія, и предсказываетъ 
радость возвращенія п утѣшенія во время путеше¬ 
ствія. Ибо говоритъ: 

(9) . Со утгыштіеліз возведу л, проводя чрезъ ро - 
венпнлгн вода по пути праву , и не заблудятъ по 
нему. И показывая причину сего о нихъ попеченія, 
присовокупилъ: 


( ) Слова сіи читаются у блаженнаго Ѳеодорита не ио переводу 
седмидссятн. 
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Яко Азъ вѣхъ Израилевиво Отца , и Ефрем* пер¬ 
венецъ Ми есть. Ефремомъ называетъ, не сына Іо- 
сиФова , но десять колѣнъ ; между ними первород¬ 
нымъ былъ Рувимъ , а вторымъ Симеонъ ; называ¬ 
лись же десять колѣнъ Ефремомъ , потому что въ 
Ефремовомъ жребіи построена была царская столи¬ 
ца. Какъ и теперь отъ главнаго города у Римлянъ 
всѣ мы называемся Римлянами, такъ и тогда отъ 
ЁФрема получили себѣ имя десять колѣнъ. Богъ 
повелѣваетъ провозгласить о семъ и народамъ язы¬ 
ческимъ , и всѣмъ возвѣстить о возвращеніи народа 
Божія. Но провозглашеніе было не словесное , хотя 
всѣ слышали, потому что явственнѣе словъ вопіяли 
дѣла. Обѣщаетъ также Богъ плодоносіе земли, пло¬ 
дородіе скотовъ, и душевное веселіе. 

А сіе: (14). упою душу жерцевъ сыновъ Левіи¬ 
ныхъ значитъ: исполню ихъ всякихъ благъ. Это яв¬ 
ствуетъ и изъ послѣдующихъ словъ: 

И людіе Мои благотъ моихъ насытятся, гово¬ 
ритъ Господь. (15). Тако рече Господь: гласъ въ 
Рамѣ слышанъ быстъ плача и рыданія и вопля : 
Рахиль плачущисл чадъ своихъ, и не хотнше утп>- 
шитися о чадѣхъ своихъ, яко нс суть. Городъ 
Рама былъ въ колѣнѣ Беніаминовомъ , а гробъ Ра¬ 
хили на ипподромѣ Хафраѳы , еже пріити во Еф- 
раѳу (Быт. 48, 7). Пророчество сіе пришло въ ис¬ 
полненіе при Иродѣ первомъ ; ибо онъ избилъ мла¬ 
денцевъ , надѣясь предать съ ними смерти и родив¬ 
шагося Спасителя. Пророкъ далъ сему мѣсто среди 
обѣтованій о дарованіи благъ, научая симъ, что ис¬ 
тинное благо и главизна нашего спасенія есть рож¬ 
деніе по плоти Господа и Спасителя нашего , по 
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причинѣ котораго и младенцы претерпѣли неправед¬ 
ное оное избіеніе. 

(16). Сіе глаголетъ Господь: да почіетъ глас * 
твой от» плача, и очи твои от* слез», яко есть 
мзда дѣломъ твоим » , глаголетъ Господь , и воз¬ 
вратятся сыны ихъ въ горы ихъ. И объясняя , за 
какія дѣла обѣщаетъ мзду, указуетъ ему на покая¬ 
ніе въ Вавилонѣ. 

(18). Слыша слышахъ Ефрема плачуща. Откры¬ 
ваетъ, и какія слова произнесъ при семъ Ефремъ: 

Наказал ъ мя еси Господи , и не наказахся: яко- 
жв телецъ не научится. Тоже сказалъ Пророкъ п 
выше: бил» еси ихъ , и не поболѣиіа , сокрушилъ 
еси ихъ, и не восхотѣша пріяти наказанія (Іер. 
5, 3,). И Пророкъ Осія говоритъ : Ефремъ юница 
неученая, еже любтпи прѣніе (Ос. 10, 11), то есть, 
прекословитъ и не пріемлетъ ига закона; и еще: Еф¬ 
ремъ сдѣлался яко же юница стрекалом» с тречема 
(4, 16). Пророкъ присовокупляетъ и то, что говорилъ 
Ефремъ, умоляя Господа. 

Обрати мя , и обращуся , яко Ты еси Господь 
Богъ мой. Если Тебѣ не будетъ угодно , не избав¬ 
люсь отъ рабства. 

(19). Понеже послѣди плѣненія моего по каяхея, 
и по слѣди разумѣнія моего ударялъ я по бедрамъ, 
и возстенахъ въ день посрамленія. По испытаніи 
бѣдствій пришелъ въ сознаніе грѣха. Сіе говоритъ 
и блаженный Давидъ: прежде даже не смирнтимися, 
азе прегрѣшитъ; сего ради слово Твое сохранитъ 
(Пс. 118, 67); и еще: благо мнѣ, яко смирилъ мя 
еси ; яко да научуся оправданіемъ Твоимъ (71). А 
бить себя по бедрамъ свойственно болѣзнующимъ и 
кающимся. 
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Устыдился и 'уступилъ я Тебѣ , яко пріяхъ уко¬ 
ризну отъ юности моея. Ибо издавна и изъ начала 
продолжалъ я преступать заповѣди Твои. Но Вла¬ 
дыка показуетъ человѣколюбіе, и говоритъ: 

(20) . Сыпь любезенъ Мнѣ Ефремъ , отроча пи- 
тѣющеесяу то есть нѣжное и пріятное. Если оста¬ 
нешься въ этомъ расположеніи , говоритъ Богъ , и 
будешь помнить Мое о тебѣ попеченіе ; то насла¬ 
дишься благами. И въ слѣдующихъ словахъ заклю¬ 
чается обѣщаніе. 

Понеже словеса Моя въ немъ , памятію воспо- 
мяну и. Поелику приноситъ покаяніе , и помнитъ 
Мои заповѣди ; то сподобится Моего о немъ про¬ 
мышленія. Ибо говоритъ Богъ: 

Того ради посѣщу его , милуяй помилую его. 
Потомъ совѣтуетъ воспользоваться врачествами по¬ 
каянія. 

(21) . Постави себе самаго , Сіонимъ. Слово: Сіо¬ 
номъ сирскій толковникъ перевелъ : знаменія, какъ 
бы давая такой смыслъ: должно назнаменовать, какіе 
плоды пожалъ ты отъ беззаконія , и какія блага 
доставило тебѣ покаяніе. Поэтому и совѣтуетъ Богъ 
возложить на себя добровольное наказаніе. 

Сотвори себѣ мученіе , паправи сердце твое на 
рамена твои ; то есть положи самъ на себя бремя 
покаянія, пребудь въ томъ, что такъ хорошо избралъ 
для себя; ибо сіе и присовокупилъ Богъ: 

На путь , имже ходилъ еси. Потомъ повелѣваетъ 
Израилю возвратиться, и идти въ свои города , но 
не оставлять плача, и говорить: 

Обратися въ грады твоя рыдающи. Такое ры¬ 
даніе непротивно веселію ; потому что , и наслаж- 
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даясь благами , надобно намъ помнить свои прегрѣ¬ 
шенія, и плакать о нихъ. 

(22). Доколѣ отвращаешися, дщи обезчествован- 
наяі яко созда тебя Господь во спасеніе въ насаж¬ 
деніе ново : во спасеніи обыдутъ человѣцы. Здѣсь 
ясно указалъ и причину возвращенія ; ибо предвоз¬ 
вѣщаетъ , что будетъ чрезъ него новое насажденіе. 
И сіе-то насажденіе принесли вселенной происшед¬ 
шіе отъ нея Апостолы, что ясно изречено симъ про¬ 
роческимъ словомъ : во спасеніи обыдуть человѣ¬ 
цы. Ибо Апостолы, обошедши всѣ народы , прине¬ 
сли имъ спасеніе въ боговѣдѣніи. Потомъ снова 
Богъ предвозвѣщаетъ блага , какими насладятся по 
возвращеніи, и веселіе, какое произойдетъ при семъ. 

А сіе: (27). всѣю въ домъ Израиля и въ домъ Іуды 
сѣмя человѣче , и сѣмя скотское , означаетъ мно¬ 
жество . 

(29). Въ тыя дни , говоритъ Богъ , не рекутъ: 
отцы ядоша кислая , а зубы дѣтемъ оскомини- 
шася. (30). Но кійждо своимъ грѣхомъ умретъ , 
и ядиіему кислая оскоменптся зубы его. Сіе еще 
яснѣе выразилъ Владыка устами богомудраго Іезе¬ 
кіиля , и мы дали на сіе подробное истолкованіе. 
Смыслъ же сказаннаго таковъ: какъ не возможно ѣсть 
незрѣлыя ягоды , и зубамъ идущаго не чувствовать 
оскомины, такъ не возможно, когда согрѣшили отцы, 
подвергать наказанію дѣтей. И въ подтвержденіе ска¬ 
заннаго присовокупляетъ Богъ слѣдующее. 

(31). Се дніе грядутъ , глаголетъ Господь, и 
завѣщаю дому Исраилеву, и дому Іудину завѣтъ 
новъ. (32). Не по завѣту , его же завѣщахъ от- 
цемъ ихъ , въ день, въ о иь же, емиіу Ми за руку 
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ихъ , извести я отъ земли египетскія , яко тіи 
не пребыша в» завѣтѣ Моемъ , и Азъ небрегохь 
ихъ , глаголетъ Господь. Столько не возможно, 
говоритъ Богъ, за отцовскіе грѣхи подвергать нака¬ 
занію дѣтей, что дѣтямъ, которыхъ отцы согрѣши¬ 
ли, обѣщаю величайшія блага. И въ тоже время от¬ 
крылъ Онъ намъ многія предречеыія: первое, что 
одинъ законоположникъ обоихъ завѣтовъ ; потомъ, 
что прежній завѣтъ не совершенъ; и сверхъ того, что 
единородное Божіе Слово содѣлалось подателемъ 
евангельскихъ благъ, и Оноже освободило Израиля 
отъ египетскаго рабства ; Оно же, бесѣдуя съ Моѵ¬ 
сеемъ, изрекло: Азъ есмь Сый (Исх. 3, 14). И сего 
достаточно, не только къ обличенію іудейскаго без¬ 
законія, но и къ обнаруженію еретической хулы. 

(33) . Яко сей завѣтъ , его же завѣщаю дому 
Исраилеву, и дому Іудину, по днехъ онѣхъ , гла¬ 
голетъ Господь : дая законы Моя въ мысли ихъ , 
и на сердцахъ ихъ напишу я, и буду имъ в» Бога, 
и тіи будутъ Ми въ люди. Сіе показалъ намъ Богъ 
на самомъ дѣлѣ ; ибо, возведя на гору священныхъ 
Апостоловъ , не на каменныхъ скрижаляхъ, далъ 
имъ, но на сердцахъ ихъ написалъ божественные за¬ 
коны, и дѣлателямъ добродѣтели предложилъ въ 
награду блаженства. 

(34) . И да не научитъ ктому кійждо ближняго 
своего , и кійждо брата своего , глаголя: познай 
Господа: яко вси познаютъ Мя от» мала даже и 
до великаго ихъ. Исполненіе сихъ словъ послѣдуетъ 
въ будущей жизни ; потому что въ ней не будемъ 
уже нуждаться во взаимномъ обученіи, когда самыя 
вещи будутъ ясно открыты , дѣйствіе страстей пре 
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кратится, сдѣлаются тѣла нетлѣняыми, а души не¬ 
измѣняемыми. Священному же Писанію обычно со¬ 
единять вмѣстѣ многія пророчества ; ибо, говоря о 
плѣненіи, сказуетъ вмѣстѣ и о возвращеніи. Да и 
Господь въ священномъ евангеліи , сказуя объ Іе¬ 
русалимѣ, говоритъ въ тоже время и о кончинѣ міра. 

Яко милостивъ буду неправдамъ ихъ, и грѣховъ 
ихъ не помяну ктому. Сіе даруетъ благодать все- 
святаго крещенія: ибо, по оставленіи прежнихъ грѣ¬ 
ховъ, не воспоминаетъ уже оныхъ. Послѣ сего, пока¬ 
завъ, что Онъ создатель солнца, луны и звѣздъ, и 
что Онъ же повелѣлъ, одному производить день, а 
другимъ освѣщать ночь , и что по Его же манове¬ 
нію волнуется море и приходитъ въ тишину , при¬ 
совокупилъ: 

(37). Аще преліолкнутъ законы сіи отъ лица 
Моего, рече Господь , то и родъ Исраилевъ пре¬ 
станетъ быта языкъ предъ лицемъ Моимъ во вся 
дни. Къ сему должно примѣнить сказанное Проро¬ 
комъ Исаіею: аще будетъ число сыновъ Исраилевыхъ 
яко песокъ морскій , останокъ спасется (Рим. 9, 
27) ; потому что оба пророчества истинны ; не вси 
бо сущій они Израиля , сіи Израиль, (6). но увѣ¬ 
ровавшіе въ Бога и пріявшіе спасительную проповѣдь, 
изъ которыхъ и чрезъ которыхъ составилась Цер¬ 
ковь въ цѣлой вселенной. 

(35). Сіе глаголетъ Господь: аще вознесется не¬ 
бо на высоту, и аще смирится исподъ земли ни¬ 
зу, и Азъ созижду домъ Исраилевъ, глаголетъ Гос¬ 
подь. Какъ невозможно небу стать выше и землѣ 
ниже, такъ не возможно и то, чтобы вовсе отринутъ 
былъ Израиль. 
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(38) . Се дніе грядуща , глаголетъ Господь , к 
созиждется градъ Господеои отъ Анамеиля , до 
вратъ угольныхъ. Сирскій переводчикъ говоритъ : 
отъ столпа угла Анамеилл (*). 

(39) . И изыдетъ ктому уже размѣренія его про- 
тиву ему до холма Гариоъ. Пересказываетъ наиме¬ 
нованія мѣстъ въ окружности города. 

И объемлется окрестъ избраннымъ каменіемъ, 
то есть , обложенъ будетъ большими и твердыми 
камнями. 

(40) . И всю юдоль Фагаримъ и до Сподіи, и весь 
Ассаримоѳъ даже до водотехи кедрскія, даже до 
угла коней, вратъ восточныхъ , освященіе Госпо- 
деви. Сподіею называетъ мѣсто , куда выбрасывали 
жертвенный пепелъ, а Фагаримомъ —мѣста, гдѣ за¬ 
каляли овновъ. Сказавъ выше объ окрестностяхъ го¬ 
рода, въ сихъ словахъ показалъ, чтб окружало бо¬ 
жественный храмъ. 

Я ктому не исторгнется , и не потребится 
даже до вѣка. Сомнѣніе, къ какому приводятъ сло¬ 
ва сіи, Пророкъ разрѣшилъ въ сказанномъ выше: 
наконецъ реку на языкъ и па царство , да возсо- 
зчжду и насажду , и аще обратившись языкъ той 
сотворятъ лукавое , нс наведу на него благъ, яже 
глаголахъ (Іер. 18, 9. 10). 


(*)По С дам некому перекоду: отъ столпа Акаыеиля. 

Ѳеод. Ч. П. 16 
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Посему и здѣсь обѣщалъ тоже самое. Но поели¬ 
ку вознеистовствовали они на Бога п Спасителя на¬ 
шего, и подвигли на себя судъ; то Пророкъ перево¬ 
дитъ теперь къ другому пророчеству, которое сообще¬ 
но ему въ десятый годъ царствованія Седекіпна, а это 
былъ оемьнаднатый годъ Навуходоносора, царя ва¬ 
вилонскаго. Въ это же время осажденъ имъ былъ 
городъ , и Пророкъ жилъ въ темницѣ , ввергнутый 
въ нее царемъ Седекіею за то , что предвозвѣщалъ 
взятіе города, порабощеніе царя и народа. ІІоссму- 
то сказано: и жилъ онъ въ темницѣ. Однакоже дает¬ 
ся ему повелѣніе купить братнее поле; ибо сказано: 
тебѣ принадлежитъ покупка , какъ ближайшему по 
родству. Пришелъ ко мнѣ продающій поле , гово¬ 
ритъ пророкъ , я купилъ его , какъ повелѣно мнѣ 
было , и получилъ на сіе запись въ присутствіи 
всѣхъ, и продавшаго и свидѣтелей. Запись сію от¬ 
далъ Варуху, сказавъ , что Богъ повелѣлъ вложить 
ее (14) в» сосуд? глии лив, да пребудет» дни мпо- 
ги. Сдѣлать же сіе повелѣлъ Богъ, самымъ дѣломъ 
увѣряя народъ , что Іудеи несомнѣнно возвращены 
будутъ изъ плѣна , и получатъ во владѣніе отече¬ 
ственную землю. Сіе то и сказалъ Пророкъ: 

(15). Яко ггцпго рече Тосподь Вседержитель Бог » 
Изроилеоъ: еще притлжутсн храмины, и села , и 
винограды па сен земли. По совершеніи ссго , го¬ 
воритъ Пророкъ, принесъ я молитву Богу, говоря 
слѣдующее: 1ы создатель неба и земли, надъ всѣмъ 
назпраешь, (17) не утаится от» Тебе пичтоже, ив 
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пастоящее , ни будущее ; у Тебя неизмѣримыя со¬ 
кровища милости, и Ты же требуешь отчета за грѣ¬ 
хи. Но если и дѣти будутъ подражать лукавству 
отцевъ , Ты налагаешь на нихъ большія наказанія, 
какъ на невразумившихсл бѣдствіями отцевъ. И при¬ 
совокупивъ многое иное сему подобное, напомянувъ 
о чудесахъ бывшихъ въ Египтѣ, о дарахъ ниспо¬ 
сланныхъ по взведеніи оттуда , о неблагодарности 
облагодѣтельствованныхъ, Пророкъ вопрошаетъ: для 
чего Богъ, когда враги обложили и осадили городъ, 
в живущіе въ немъ гибнутъ отъ голода и язвы , 
повелѣлъ ему купить поле и взять о семъ запись, 
между тѣмъ какъ городъ готовъ къ паденію. И на 
сіе говоритъ ему Богъ: 

(27) . Азъ Господъ Богъ всея плоти , еда отъ 
Мене утаится всякъ глаголъ ? то есть, Создателю 
и Владыкѣ всѣхъ возможно ли не знать чего либо, 
совершающагося въ мірѣ? 

(28) . Сего ради тако глаголетъ Господь: отданъ 
предастся сеи градъ въ рукп Халдеевъ и въ руцгъ 
Навуходоносора царя вавчлонска , и возметъ его. 
Потомъ сказустъ, какъ враги, вошедшп въ городъ, 
зажгутъ и его и тѣ храмины , въ которыхъ прино¬ 
сили жертвы Ваалу, и дѣлалп возліянія пнымъ бо¬ 
гамъ; обличаетъ и намѣреніе, съ какимъ дѣлали сіе. 

(29) . Ко еже разгнгьвати Мп. Предаю городъ , 
говоритъ Богъ, за беззаконія жителей; ибо не пере¬ 
ставали они всегда раздражать Меня съ того дня , 
какъ создалъ Я городъ сей: (31) и даже до сего 
дне. Поэтому призналъ Я за благо, говоритъ Богъ, 

Отставити его отъ лица Моего , (3'2) злобы ра¬ 
ди всякія сыновъ Израилевыхъ и сыновъ Іудиныхъ. 

16 * 
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И цари и священники , и князья ихъ, и пророчест¬ 
вующіе ложно, единодушно со всѣмъ народомъ, (33) 
обратите хребетъ ко Мнѣ , а не лице , оставивъ 
Меня, служили идоламъ. Извѣщаетъ же и блажен¬ 
ный Іезекіиль , что , задняя своя давъ ко храму, 
покланялись солнцу (Іезек. 8, 16). А Я, говоритъ 
Богъ , не преставалъ чрезъ Пророковъ наставлять 
ихъ въ истинѣ. Но имъ не достаточно было нече- 
ствовать въ домахъ своихъ , даже и въ домѣ, Мнѣ 
посвященномъ, поставила кумиры идоламъ. 

(35). Исоградиша требища Ваалу, яже въ дебри 
сына Епномлп , башни, которыя въ Гевѣ. Изъ сего 
видно, что ТаФеоъ было имя идола: потому что ва- 
алъ общее именованіе идоловъ. Сказуетъ же Про¬ 
рокъ, что въ снхъ мѣстахъ отваживались на убіеніе 
сыновъ и дочерей. За сіе то, говоритъ Богъ , пре¬ 
далъ Я городъ сей мечу,гладу, мору и рабству. Од¬ 
накоже, по истеченіи опредѣленнаго времени, сновя 
дамъ порабощеннымъ свободу , возвращу ихъ ві 
отечественную землю, и сподоблю прежняго о нихъ 
попеченія. 

А сказанное : (39) И дамъ имъ сердце ино , і 
путь инъ , боятися Мене вся дни , надобно разу¬ 
мѣть такъ , что , въ слѣдствіе наказанія и послѣдо¬ 
вавшаго за тѣмъ освобожденія , познаютъ они едн 
наго сущаго Бога, и освободятся отъ прежней пре 
лести. 

(40). И завѣщаю имъ завѣтъ вѣчный , его зк> 
не отвращу послѣди ихъ. И исполнилось бы н; 
ннхъ и сіе обѣтованіе, если бы только захотѣли. Но 
отступивъ отъ Бога , сами себя лишили они сеі 
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благодати. Сіе и подобное сему сказавъ гораздо по¬ 
дробнѣе, Богъ присовокупилъ: 

(ІИ). И возобладаютъ сели па земли, о ней же 
ты глаголеши , непроходна есть отъ человѣкъ и 
скота , и прсдашася въ руцѣ халдейстѣ, (44) и 
притяжутъ села серебромъ: и впишутся въ книги, 
и запечатаются. Все сіе отвѣтствовалъ Богъ на во¬ 
просъ Пророка , вразумляя , что по сему-то самому 
велѣлъ ему купить поле, чтобы самымъ дѣломъ по¬ 
казать истинность пророчества. Ибо говоритъ: 

И купятъ села въ земли Веніаминѣ, и окрестъ Іе¬ 
русалима , и во градѣхъ Іудиныхъ , и во градѣхъ 
горьнихъ, и во градѣхъ СеФііла, и со градѣхъ На- 
гевъ. Словомъ: Сефила называетъ долину, а словомъ: 
Нагевъ югъ. 


ГЛАВА 83. 

Потомъ Пророкъ, живя въ темницѣ, видитъ дру¬ 
гое еще откровеніе; и Богъ говоритъ ему: 

(3) Возопій ко Мнѣ, и услышу тя, и возвѣщу те- 
бѣ великая и крѣпкая, ихже не разумѣлъ еси. И 
показавъ ему осаду, предсказываетъ и освобожденіе. 

((>). Се Азъ наведу па пего срастѣніс язвы , и 
исцѣленіе , и изсрачую п. Г растѣніе язвы озна¬ 
чаетъ совершенное исцѣленіе. Потомъ открываетъ 
Богъ , что гароды , увпдт.въ возвращеніе Іудеевъ , 
прославятъ Подателя свободы : и живущіе доброто- 
любиво подивятся , а возлюбившіе лукавство огор- 
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праздники совершаются по обычаю. 

(15) . Во днехь онтъхъ и в» то время , пронзрас- 
тити сотворю Давиду рогъ , востокъ праведный: 
и сотворит» суд» и правду па земли. Говорили 
мы уже прежде, что прообразовательно исполнилось 
сіе при ЗоровавелБ, въ точности же истинѣ сего 
пророчества научилъ насъ Владыка. 

(16) . Въ днехь онтьхь спасена будешь Іудея и 
Іерусалимъ населится в» ішдежди: и сіе есть имя, 
имже нарекутъ его : Господь правда наша. Сіе имя 
далъ Богъ Іерусалиму и выше , назвавъ его еврей¬ 
скимъ словомъ: Іоседекь (Іер. 23, 6). 

(17) . Яко сіе глаголетъ Госиодь: не оскудѣетъ отъ 
Давида мужъ , с ѣдя и на престолѣ дому Лсраиле- 
ва. Сіе предрекъ и патріархъ Іаковъ: не оскудѣетъ 
князь отъ Іуды, и вождь отъ чреслъ его , дондеже 
пріидутъ отложенная: и Той чаяніе языковъ 
(Быт. 49 , 10). Но хотя не знаемъ , чтобы послѣ 
Зоровавеля былъ кто вождемъ изъ колѣна Іудина; 
однакоже находимъ истину сего пророчества ; пото¬ 
му что колѣна царское и священническое пришли 
въ смѣшеніе; священники же начальствовали до ино¬ 
племенника Ирода. Посему и настоящее пророче¬ 
ство съ сказаннымъ о Давидѣ соединяетъ слово: и о 
священникахъ. 

(18) . И отъ жерцсвъ и отъ левитовъ не погиб - 
нетъ мужъ отъ лица Д/оего, приносяй всесожженія 
и даръ , и творя жертвы по вся дни. И мы ви¬ 
димъ исполненіе сего пророчества. Какъ скоро , по 
Божію ооътованію , данъ былъ новый завѣтъ , дано 
также и священство по чину Мелхиседекову, и спо- 
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добившіеся сего священства непрестанно приносятъ 
Богу жертву словесную. Потомъ сказуетъ Богъ , 
что, какъ не возможно дню сдѣлаться ночью, и ночи 
днемъ , такъ невозможно разориться царству Дави- 
видову. И сего пророчества исполненіе явно; потому 
что отъ Давида сущій по плоти Христосъ не долу 
имѣетъ престолъ , но всѣмъ правитъ, совозсѣдая со 
Отцемъ. Тоже самое сказуетъ и о священникахъ и 
левитахъ, а именно, что родъ ихъ уподобится силѣ 
небесной и песку морскому. И сказанное подтверж¬ 
даютъ самыя дѣла , потому что вся земля и море 
полны архіереевъ и діаконовъ, исполняющихъ ле- 
витское служеніе. Сказавъ же и то , чтй говорятъ 
злочестивые , а именно , что два колѣна , которыя 
избралъ Богъ , то есть, царское и священническое, 
отвергъ Онъ совершенно , Богъ снова далъ обѣто¬ 
ваніе о томъ, чтб предрекъ уже. 


ГЛАВА. 8%. 

Такъ заключивъ сіе пророчество , Пророкъ пере¬ 
ходитъ къ другому. И когда городъ обложенъ былъ 
врагами , получаетъ повелѣніе сказать царю Седе- 
кію: городъ будетъ взятъ и сожженъ, и тебя взявъ 
отведутъ къ царю вавилонскому , но смерти избѣ¬ 
жишь ты, —отведенный же въ плѣнъ будешь жить 
въ чужой землѣ, конецъ жизни воспріимешь въ мирѣ, 
и удостоишься отъ родственниковъ узаконеннаго пла¬ 
ча. Сіе , говоритъ Пророкъ , сказалъ я царю, когда 
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враги осаждали не только Іерусалимъ, но (7) и гра¬ 
ды Іудины оставшіяся. Къ сему же пророчеству 
присоединяетъ и другое , котораго смыслъ таковъ. 
Седекія , по закону Божію повелѣлъ отпустить на 
свободу рабовъ Евреевъ ; ибо законъ ясно предпи¬ 
сывалъ быть имъ въ рабствѣ шесть лѣтъ, и въ седь¬ 
мой годъ получать свободу. Всѣ, сперва послушав¬ 
шись царя и давъ свободу рабамъ , потомъ снова, 
раскаявшись въ добромъ дѣлѣ, повлекли ихъ въ 
прежнее рабство. Посему Богъ всяческихъ, прогнѣ¬ 
вавшись на сіе, какъ напоминаетъ и рабство въ Егип¬ 
тѣ , и бывшее освобожденіе , и данное послѣ сего 
законоположеніе , такъ и укоряетъ за то, что, хотя 
возлюбили храненіе закона, однакоже раскаялись въ 
томъ, и попрали законъ. Ибо говоритъ: 

(15). Обратистеся, сотворити правая пред * очи- 
ма Моима, еже нарещи комуждо отпущеніе ближ¬ 
няго своего и совершисте завѣтъ предъ лицемъ 
Моимъ въ дому , идѣже паречеся имя Мое въ немъ . 
Въ посвященномъ Мнѣ домѣ, въ присутствіи Моемъ, 
совершивъ завѣты отпущенія , вскорѣ нарушили вы 
ихъ. Итакъ, поелику не захотѣли вы дать отпу¬ 
щенія ; 

(17) . Се Азъ нарицаю отпущеніе вамъ , рече Го¬ 
сподъ, на мечъ, и на смерть, и на гладъ , и далее вы 
на разсыпаніе всѣмъ царствамъ земнымъ. Обличаетъ 
же въ нарушеніи клятвы. 

(18) . II дамъ мужи преступившія завѣтъ Мой, и 
не. хранят, ія словесъ завѣта Моего, ему же со- 
нзво.шша предъ лицемъ моимъ: тельца, его же раз- 
сѣкоша на двѣ части, и ходииіа между раздѣлен¬ 
ными частми его, (19). князи іудины, и князи іе- 
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русалимли, и велможи , и жерцы , и вси людіе земли 
ходящія междураздтьленымь тельцемъ. Такъ обык¬ 
новенно клялись по древнему обычаю. Такъ и Богъ 
всяческихъ творитъ завѣтъ съ Авраамомъ, повелѣвъ 
овна трилѣтна и такихъ же лѣтъ тельца и козла 
раздѣлить на полы , положить я противолична еди¬ 
на къ другому , и сдѣлалъ , что пещь дымящисл 
и свтъщи огненны проидоша между растесаніи 
сими (Быт. 15, 9. 17). Такъ Богъ составилъ съ Ав¬ 
раамомъ завѣтъ по господствовавшему тогда обы¬ 
чаю. Тоже сдѣлали и Іудеи , обѣщаясь освободить 
рабовъ Евреевъ, подтверждая освобожденіе ихъ клят¬ 
вою; но вскорѣ нарушили сію клятву. За сіе-то 
Богъ угрожаетъ предать ихъ врагамъ, тѣла ихъ 
отдать на снѣденіе звѣрямъ , на царя же и князей 
наложить иго рабства. 


ГЛАВА 85. 


Окончивъ сіе пророчество, Пророкъ напоминаетъ 
прежнее предреченіе. Ибо (I) во дни Іоакима, сына 
Іосіина , царя Іудина , иовелѣно ему было ввести 
во храмъ Божій сыновъ Рихавовыхъ, и (2) во еди¬ 
номъ отъ дворовъ принести имъ вина. И я , гово¬ 
ритъ Пророкъ, исполнилъ повел ѣнное, поставивъ (5) 
корчаги полные впна, велѣлъ имъ пить. Но они вос¬ 
противились, говоря: 

(6). Не піемъ вина, яко Іонадавъ , сынъ Рихавль, 
отецъ нашъ заповѣди намъ, глаголя, не пійте ви- 
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павы , и сынове ваши до вгька ! (7). И храмин* да 
не соградите , и стьмене не с/ъйте, и винограда не 
садите и да не будетъ вамъ : но ев кущахъ да 
живете вся дни ваша; да поживете дни мпоги на 
земли , на ней же обитаете вы , Послушавъ словъ 
сихъ, говорятъ они, сохранили мы съ женами и дѣть¬ 
ми отеческія заповѣди, не строили себѣ домовъ , не 
заботились о земледѣліи , но до настоящаго времени 
продолжали жить въ кущахъ, а теперь , при наше¬ 
ствіи Вавилонянъ , принуждены искать убѣжища въ 
семъ городѣ. Достойны удивленія и законоположеніе 
отца и благопокорность сыновъ и внуковъ; ибо воз¬ 
любили жизнь беззаботную и нехлопотливую, и, что 
всего удивительнѣе, имѣя дѣтей, не радѣли о пріобрѣ¬ 
теніи собственности во всемъ, чтб касалось ихъ са¬ 
михъ, предавшись упованію на Бога. И если во время 
закона, который не имѣлъ совершенства, по немощи 
пріявшихъ законъ, возлюбили они такое высокое лю¬ 
бомудріе, то какими бы содѣзались, услышавъ законъ 
евангельскій ? Но Богъ всяческихъ повелѣваетъ Про- 
року сказать всѣмъ, живущимъ въ Іерусалимѣ: вотъ 
сыны Рихавовы , храня заповѣдь отца, не согласи¬ 
лись пить вино , а вы , день и ночь внимая проро¬ 
ческимъ наставленіямъ , не живете по Моимъ зако¬ 
намъ. За это наведу на васъ всякаго рода бѣдствія. 
Потомкамъ же Рихавовымъ, сохранившимъ отеческую 
заповѣдь , обѣщаетъ Богъ лучшее изъ благъ , и 
говоритъ: 

(10). Не оскудтъетъ мужъ отъ сыновъ Іонадав - 
лихъ, сына Рихавлл , стояй предъ лицемъ Моимъ 
вся дни земли , Должно же знать, что всякій, храня¬ 
щій оные законы, именуется сыномъ Іонадава, сына 
Рихавля. 
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ГЛАВА Зв. 

Послѣ сего говорить Пророкъ, что повелѣно ему 
было написать все пророчество. Главы же книги на¬ 
зываетъ (2) свитками , которыми и донынѣ охотно 
пользуются Іудеи. Ибо говоритъ Пророкъ: вѣроятно 
Іудеи, точнѣе дознавъ угрожающія бѣдствія, пріоб¬ 
рѣтутъ себѣ спасеніе покаяніемъ. Пророкъ испол¬ 
няетъ повелѣніе, и самъ, по дѣйствію божественной 
благодати, изрекаетъ пророчества, а Варухъ пишетъ 
оныя. И поелику было ему не возможно идти во 
храмъ Божій, потому что былъ въ заключеніи; 
то Варуху повелѣваетъ прочитать написанное наро¬ 
ду, и по прошествіи немалаго времени, при наступ¬ 
леніи всенароднаго поста , Варухъ прочиталъ сіе 
пророчество. Одинъ изъ слышавшихъ, подвигну¬ 
тый благочестіемъ , извѣщаетъ князей , какія бѣд¬ 
ствія угрожаютъ по пророчеству, и они , призвавъ 
къ себѣ Варуха, велѣли ему прочесть, и исполнив¬ 
шись страха, старались дознать, кто писатель. Ва¬ 
рухъ объявилъ, что написать это велѣлъ ему вдох¬ 
новенный Божіею благодатію Іеремія. Князья отдали 
книгу царскому книгочію, а Варуху велѣли бѣжать, 
ы о написанномъ извѣстили царя. Царь, призвавъ 
книгочія, велѣлъ ему читать, и какъ злочестивый и 
беззаконный , отрѣзывая прочтенныя строки , пре¬ 
давалъ пхъ огню ; потому что по зимнему времени 
стояло тутъ (22) огнище. 

(24). И не взыскали Господа, говоритъ Пророкъ, 
и не растерзаша риз ъ своихъ царь и вси отроцъъ 
его слышавшій вся словеса сія. Но Пророкъ, какъ 
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осуждаетъ крайнюю ихъ безчувственность, такъ по- 
хваляетъ ЕлнаФана , Далея и Гамарія ; потому что 
предлагали они царю не жечь книги, но онъ не по¬ 
слушалъ ихъ. Злочестивый же царь не удоволь¬ 
ствовался симъ беззаконнымъ дѣйствіемъ , ' но ве¬ 
лѣлъ поймать Варуха и Іеремію. А Богъ всяческихъ 
повелѣваетъ Іереміи, прежнія слова написать въ дру¬ 
гой книгѣ; потому что, хотя хартія и была сожже¬ 
на, но законъ Божій пребылъ невредимымъ. Такъ» 
и при страданіи воспринятаго тѣла, Слово пребыло 
безстрастнымъ. Пророкъ же получилъ повелѣніе ска¬ 
зать Іоакиму: 

(29). Сіе глаголетъ Господь : ты сожеглъ есн 
сію книгу, глаголя: входя внидепи царь вавилон¬ 
скій, и потребить землю сію, и потребятся отъ 
нея человѣки и скоты ? (30). Того ради сице рече 
Господь на Іоакима царя Іудина : не будетъ ему 
сгьдящаго на престолѣ Давидовѣ, и будетъ тѣло 
его мертвое подвержено на зной днсвиѣмъ , и на 
мразѣ нощнѣмъ. Пророчество сіе не ложно ; ибо, 
хотя и воцарился сынъ его Іехонія , но чрезъ три 
мѣсяца отведенъ плѣннымъ. Угрожаетъ же Богъ 
царю и всему дому его гибелью, городу запустѣ¬ 
ніемъ, народу предсказанными бѣдствіями. Пророкъ 
снова исполнилъ повелѣніе , написалъ пророчество, 
при содѣйствіи Варуха. 

(32). И еще приложишася ему словеса множай - 
ша неже первая. Поелику злочестивый царь, услы¬ 
шавъ угрозы , раздражился ; то Владыка повелѣлъ 
усугубить онып. 

А мы, умоляю о семъ, и угрозъ Божіихъ убопм- 
ся , и будемъ вѣрить благимъ обѣтованінмъ , п хо- 
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дить достойно званія, въ которое призваны , чтобы 
и испытанія угрозъ избѣжать и насладиться обѣто¬ 
ванныхъ благъ , по благодати и человѣколюбію Го¬ 
спода нашего Іисуса Христа, съ которымъ подо¬ 
баетъ слава Отцу съ Пресвятымъ Духомъ, нынѣ и 
всегда и во вѣки вѣковъ! Аминь! 



ОТДѢЛЕНІЕ ОСЬМОЕ. 


ГЛАВА В*. 

Богомудрый Пророкъ , приступая къ повѣствова- 
нію о взятіи города, извѣщаетъ сперва , въ какомъ 
возрастѣ началъ царствовать Седекія, сколько вре¬ 
мени царствовалъ , и какъ во время осады , узнавъ 
о предсказаніяхъ , изреченныхъ Пророкомъ на него 
и на городъ, чрезъ посланныхъ къ Пророку просилъ 
принести о немъ молитву Богу. Въ это же время 
Іеремія былъ уже не въ темницѣ , но небоязненно 
ходилъ по городу. А когда Вавилоняне осадили го¬ 
родъ, на помощь Іудеямъ пришли Египтяне, очевид¬ 
но призванные царемъ въ содѣйствіе ; и Халдеи* 
узнавъ о томъ, сняли осаду. Посему Владыка Богъ 
повелѣлъ Пророку сказать царю и начальствующимъ* 
чтобы не полагались они на помощь Египтянъ , не 
пренебрегали Халдеевъ; потому что Египтяне весь¬ 
ма скоро возвратятся на родину, и Халдеи, присту¬ 
пивъ снова, осадятъ городъ и предадутъ его огню, 
И объявляя , что Самъ Богъ произнесъ приговоръ 
сей надъ Іерусалимомъ , Пророкъ присовокупляетъ 
слѣдующее: 
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(10). И аще побіете всю силу Халдеев» вою¬ 
ющихъ на вы , и останут ъ нгьцыи язвени мужи 
въ нихъ , кійждо на мѣстѣ своемъ , сіи всста- 
нутъ , и пожгутъ градъ сей огнемъ. Не думайте , 
что преодолѣете силу Халдеевъ; потому что для ко¬ 
нечной вашей погибели достаточно и немногихъ 
язвенныхъ, по немощи оставшихся въ шатрахъ. Ибо 
васъ немощными содѣлалъ грѣхъ. Потомъ Пророкъ 
извѣщаетъ, что, во время прекращенія военныхъ 
дѣйствій, по отступленіи Халдеевъ отъ города, по¬ 
шелъ онъ изъ Іерусалима къ домашнимъ своимъ, 
съ намѣреніемъ купить хлѣба. Но нѣкто Саруіл, 
подозрѣвая его , что хочетъ бѣжать къ врагамъ, 
донесъ о семъ князьямъ *, они же , услышавъ объ 
этомъ , заключили Іеремію , не въ общенародную 
темницу, потому что она, какъ сказано , было пол¬ 
на (*), но (15) въ домѣ Іонаѳана киигочія . По про¬ 
шествіи же довольнаго числа дней , тайно призы¬ 
ваетъ къ себѣ Седекія , и спрашиваетъ: (17) аще 
есть слово от» Господа ? Пророкъ предсказываетъ 
ему плѣненіе , и по предреченіи жалуется на ока¬ 
занную ему несправедливость, ибо говоритъ: 

(18). Чимъ преобидѣхъ тя, и отроки твоя , яко 
вдаете мл въ домъ темничный? (19) и гдѣ суть 
пророцы ваши прорицавшій вамъ , глаголюще : яко 
не пріидетъ царь вавилонскій на васъ , на землю 
сію ? то есть , когда самыя дѣла доказали истину 
моего пророчества и лживость вашпхъ пророковъ, 
должно было судить справедливо и наказать гово¬ 
рившихъ ложь, а не предрекавшаго то, что истші- 


(*) Сдоіъ сихъ у седиядесятія не читается. 
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но. Потомъ проситъ Пророкъ освободить его изъ 
дому книгочія ; и Седекія вывелъ его оттуда , по¬ 
слалъ въ общенародную темницу, и велѣлъ давать 
ему на каждый день по одному хлѣбу. 


ГЛАВА Зв. 


Нѣкоторые изъ князей , негодуя на произнесен¬ 
ныя Пророкомъ предреченія о городѣ (ибо говорилъ 
онъ , что добровольно предавшіеся Халдеямъ полу¬ 
чатъ спасеніе, а выдерживающіе осаду преданы бу¬ 
дутъ погибели) , старались царя раздражить про¬ 
тивъ Пророка , утверждая , что таковыми предска¬ 
заніями ослабляетъ онъ усердіе въ способныхъ къ 
войнѣ. Неразумный царь предалъ Пророка симъ 
доносчикамъ, и они, получивъ его въ свою власть , 
излили на него гнѣвъ свой, и ввергли его въ ровъ, 
въ которомъ была смрадная тина. Ни одинъ изъ 
Іудеевъ не оказалъ помощи Пророку, терпѣвшему 
такое наказаніе за словеса Божіи , но евнухъ Авде- 
мелехъ , родомъ Еѳіоплянинъ , упрекаетъ царя , и 
съ дерзновеніемъ взываетъ: 

(9). Злосотворилъ еси , яже сотворилъ еси , 
убивал человѣка сего отъ лица глада, пко нѣсть 
хлѣба во градѣ ктому. Седекія, выслушавъ обли¬ 
ченіе, дѣлаетъ Авдемелеха служителемъ своимъ къ 
спасенію Пророка , а онъ принявъ въ содѣйствіе 
другихъ, бросилъ Пророку ветхія рубища , велѣлъ 
подложить ихъ подъ руками подъ веревку, и из- 
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влекъ его изъ рва хереѳъ , ибо ровъ называетъ 
Пророкъ словомъ хереѳъ. Освобожденнаго же изъ 
рва и помѣщеннаго въ темницѣ Іеремію, царь снова 
вызвалъ, и ввелъ его къ себѣ (14) въ домъ асели- 
силь, иже въ дому Господни (сирскій толковникъ 
перевелъ : на перекрестокъ) , и проситъ Пророка, 
повѣдать ему Божіе слово и не скрывать истины; 
Пророкъ же говоритъ ему: 

(15). Аще повгъмь ти , то не смертію ли умо- 
риши мп, и аще совѣщаю ти, то не послушавши 
лвепе? Ибо Іеремія, какъ Пророкъ, зналъ, чтЬ бу¬ 
детъ съ нимъ, и учителемъ имѣлъ уже опытъ. Но 
когда царь поклялся, что не предастъ его 'злочести- 
вымъ; тогда сказалъ еще: 

(17). Аще изыдый изыдеши къ воеводѣ царя 
вавилонска, жива будет » душа твоя , и градъ сей 
не пожжется огнемъ, и живъ будеши ты и дом в 
твой. (18). Аще же не изыдеши гео княземъ царя 
вавилонска , предастся градъ сей въ руцѣ хал- 
дейстѣ, и пожгутъ его огнемъ , и ты не спасе- 
шисл отъ руки ихъ. Пророкъ предрекалъ сіе мно¬ 
гократно. Но нужно спросить , почему исшедшимъ 
азъ города обѣщаетъ спасеніе , а неисшедшимъ 
угрожаетъ гибелью? Седекія, когда Навуходоносоръ 
поставилъ его царемъ, далъ ему клятву, что будетъ 
платить дань , и сохранитъ благорасположеніе къ 
воцарившему, но , по прошествіи небольшаго вре¬ 
мени, нарушивъ условіе , и дани не платилъ, и пе¬ 
решелъ па сторону Египтянъ. Посему Владыка Богъ, 
такъ какъ царь клятвы своя подтвердилъ именемъ, 
не идоловъ неодушевленныхъ, но самаго Создателя 
всяческихъ, и потомъ осмѣлился ихъ нарушить, но- 

Ѳеод. Ч. VI. 17 
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велѣваетъ выдти ему къ Халдеямъ , и сямъ возна¬ 
градить за нарушеніе клятвъ. Но Седекія говоритъ 
Пророку: 

(19). Азъ опасеніе имам ъ отъ Іудеевъ избѣжав¬ 
шихъ къ Халдеемъ, да не предадутъ мя въ руцѣ их», 
и поругаются .ми. Боюсь , говоритъ онъ, что сдѣ¬ 
лаюсь посмѣшищемъ для бѣжавшихъ добровольно. 
Однакоже Пророкъ снова убѣждаетъ его, и какъ онъ 
не слушался , произноситъ угрозу. Ибо говоритъ: 

(22). Се вся жены оставшіяся въ дому царя 
Іудина, изведутся ко княземъ царя вавилонска : 
и тыя скажутъ: прелъстиша тя, и премогоиіа тя 
мужи міірницы твои , и ослабиша въ поползно¬ 
веніяхъ ногу твою. Боишься стать посмѣшищемъ 
для перешедшихъ добровольно , но въ послѣдствіи, 
когда городъ будетъ взятъ, увидишь, что женъ по¬ 
влекутъ изъ царскихъ чертоговъ, п онѣ будутъ на¬ 
поминать тебѣ о томъ, что обманутъ ты же Проро¬ 
ками, и скажутъ, что виновниками всего этого ста¬ 
ли обѣщавшіе миръ , пользовавш еся у тебя честію 
и устроившіе, что по этой причинѣ поползнулсл ты 
нарушить божественные законы. 

(23) И вся жены твоя, и чада твоя изведутъ хъ 
Халдеемъ. Да и городъ будетъ сожженъ, и ты отве¬ 
денъ будешь въ плѣнъ. Но малосмысленный царь 
остался непреклоннымъ, велѣлъ же Пророку не пере¬ 
сказывать никому изъ князей, о чемъ они разсуждали, 
а говорить, что Пророкъ упрашивалъ царя не ввергать 
его въ несносную эту темницу. Потомъ расказы- 
ваетъ Пророкъ, какъ приходили и пытались дознать, 
о чемъ говорено было съ царемъ, и онъ увѣрялъ 
ихъ, что разговоръ былъ о темницѣ. 
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ГЛАВА 30. 


Послѣ сего Пророкъ начинаетъ повѣствованіе о 
томъ, чтд было по взятіи города, и говоритъ, что 
въ девятый годъ царствованія Седекіи ополчились 
Вавилоняне; (2). и въ первое надссять лѣто Седе- 
кіи, въ мѣсяцъ четвертый, въ десятый день мѣ¬ 
сяца, стѣна разрушена, и враги сдѣлали приступъ 
къ городу. Когда же произошло сіе, бѣжалъ Седе- 
кія, бѣжали и всѣ хвалившіеся крѣпостію. Но Хал¬ 
деи, погнавшись въ слѣдъ, ихъ (5) постигоша Седе- 
кію, и взяли его близъ города Іерихона. Правовомъ 
же іерихонскимъ (*) Пророкъ называетъ мѣсто , 
бывшее на западъ отъ Іерихона. 

(5). И приведоша его въ Ревлаѳъ, иже въ земли 
Емаѳъ. Мѣсто сіе принадлежитъ городу Емессѣ; 
изъ чего явствуетъ, что Эмаѳомъ Пророкъ назы¬ 
ваетъ здѣсь Емессу. 

И глагола къ нему съ судомъ , то есть, обличалъ 
его въ нарушеніи клятвъ, въ неблагорасположеніи 
и въ неблагодарности къ тому, кто ему благодѣ¬ 
тельствовалъ и поставилъ его царемъ. Обличивъ 
же въ неправдѣ , налагаетъ наказаніе, и сперва въ 
глазахъ его предаетъ смерти дѣтей его и всѣхъ чи¬ 
новныхъ и сановитыхъ людей. А наказавъ симъ го¬ 
рестнымъ зрѣлищемъ , и у самого Седекіи отпяль 


(*) По Слмдасх. переводу, поли пустыни Іерихонскія. 

ГГ 
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зрѣніе. Пророкъ описываетъ также , какъ Вавило¬ 
няне сожгли царскій дворецъ и другіе домы, и раз¬ 
рушили городскія стѣны , оставшихся же жителей 
■отвелъ въ плънъ царевъ архимагиръ Навузарданъ, 
и оставилъ изъ нихъ малое число живущихъ въ 
бѣдности, велѣвъ имъ обработывать землю. 

(11). И заповѣда Навуходоносоръ царь вавилон¬ 
скій о Іереміи Навузарданови, говоря: (12). воз- 
ліи его , и положи іюнь очи твои , и ничто же 
■ему со твори зла : но , какъ скажетъ тебѣ, тако 
сотвори ему • И царь Навуходоносоръ и Еѳіопля- 
нинъ Авдемелехъ увеличили вину Іудеевъ; потому 
что, будучи иноплеменными , почтили Пророка , а 
Іудеи, воспитанные пророческими ученіями, не вос¬ 
хотѣли и внимать словесамъ Божіимъ , и Пророковъ 
подвергали всякаго рода наказаніямъ. А симъ ис¬ 
полнилось Божіе обѣтованіе; потому что Богъ , по¬ 
ставивъ Іеремію въ Пророка, обѣщалъ содѣлать его 
непреоборимымъ, подобнымъ столпу желѣзному и 
стѣнѣ мѣдяной, такъ что хотя ратовати будутъ 
на него, но не премогутъ (Іер. 1, 18. 19). Наву- 
эарданъ и все собраніе князей вывели Іеремію изъ 
темницы и передали Годоліи , которому царь вави¬ 
лонскій поручилъ начальство надъ оставшимися во 
Іудеи - Пророкъ не оставилъ не преданнымъ пись¬ 
мена и то, что предречено было Богомъ объ Авде- 
мелехѣ, и уже исполнилось ; потому что ничего не 
оставлялъ пренебреженнымъ и невознагражденнымъ. 
Тогда же , говоритъ Пророкъ, Богъ обѣщалъ ска¬ 
зать ему слѣдующее: 

(16). Се Азъ приношу словеса Моя на градъ сей 
во злая , о не во благая : и будутъ предъ лццвмъ 
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твоимъ въ той день. (17). Я избавлю тя вв той 
день, рече Господь, и не даліъ тебе въруцѣ чело¬ 
вѣкъ, ихже ты боишися отъ лица ихъ : (1 Ѣ). Яко 
избавляя спасу тя , и мечемъ не падеиш. II 
будетъ душа твоя на обрѣтеніе , яко уповалъ . 
еси па Меня, рече Господь. Подлинно, блаженъ г 
ему же Богъ Іаковлевъ помощникъ его , упованіе 
его на Господа Бога своего (Пс. 145 , 5) ; и 
бложеніі людіе , имже Господь Богъ ихъ (Пс. 
143 , 15). Что пользы было Седекіи въ царствѣ? 

Чѣмъ повредило Авдемелеху рабство ? Одинъ ьсѣ 
эти бѣдствія потерпѣлъ за нечестіе, а другой не 
испыталъ бѣдствій за богобоязненность. 


ГЛАВА 40. 

Потомъ Пророкъ извѣщаетъ , что говоритъ емуг 
архииагиръ Навуэгарданъ. 

(2). Господь Богъ твой соглаголалъ есть злая 
сія па мѣсто сіе ; (1). и приведе, и сотвори Гос¬ 
подь , яко же рече , запе согрѣиіисте Ему , и пс 
послушаете гласа Его, и бысть вамъ глаголъ сей. 
И изъ сего лствуетъ , что Богъ изначала избралъ 
Израиля въ благодѣяніе инымъ народамъ; потому 
что чудеса, совершенныя ради Израильтянъ, всъхъ 
приводили въ изумленіе, и ясно научали, что Богъ 
ихъ ость единый истинный Богъ, а также и скорб¬ 
ныя событія , СЪ ними приключавшіяся , какъ ихъ 
обйиМяли вѣ беззаконіяхъ , такъ провозглашали и 
правдивость Божія приговора. Посему и теперь На- 
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вузарданъ сказалъ, что по достоинству они наказа¬ 
ны, и Богъ сотворилъ сіе правдиво. Потомъ отдаетъ 
на выборъ Пророку, и если изберетъ для житель¬ 
ства Вавилонъ, обѣщаетъ ему тамъ свои услуги, 
а если пожелаетъ остаться въ Іудеи, даетъ обѣща¬ 
нье оставить, и говоритъ: 

(4). Се вся земля предъ лицемъ твоимъ есть: 
что изволиши : и аможе восхощеши ити , тамо 
иди : (5) и прежде нежели уйду , ты иди , и воз - 
вратися къ Годоліи, сыну Ахикамову, сыну Сафа- 
ню, его же постави царь вавилонскій въ земли Іу¬ 
дамъ , и живи съ нимъ среди людей твоихъ, и если 
не хочешь, со всѣхъ благихъ предъ очима твоима, 
еже ход ити , ходи. Ты полновластенъ, говоритъ 
Навузарданъ , и состоишь внѣ моей власти , подъ 
Божіимъ владычествомъ ; дѣлай , что угодно тебѣ. 
Сказавъ это и подобпое сему, и давъ Пророку мно- 
г.е дары, отпустилъ его; и пошелъ онъ къ Годо¬ 
ліи. Потомъ Пророкъ разсказываетъ, что и тѣ изъ 
князей , которые спаслись бѣгствомъ отъ Вавило¬ 
нянъ, узнавъ о Годоліи , пришли къ нему, и Годо- 
лія съ клятвою увѣрилъ ихъ, что ничего горестнаго 
не потерпятъ отъ Халдеевъ, и совѣтовалъ имъ со¬ 
бирать земные плоды, и въ мирѣ наслаждаться бла¬ 
гами мира. Возвратились также бѣжавшіе къ Иду¬ 
меямъ, Моавнтянамъ, Аммонитянамъ , когда узнали, 
что правителемъ сталъ Годолія. Потомъ Пророкъ 
извѣщаетъ , что Іоананъ съ другими князьями до¬ 
несъ Годоліи о нѣкоемъ злоумышленіи , составляе¬ 
момъ Измаиломъ , но доносившіе не могли увѣрить 
Годолію, что говорятъ истину, а Іоананъ домогался 
тайно убить Измаила. 
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(15). Дй не како поразит» душу твою, и раз¬ 
сыплется весь 1)да собранный к» тебгь , и погиб¬ 
нет» останок» Іудин». Но Годолія, выслушавъ 
это , і:е далъ согласія , а запретилъ исполнить сіе 
предпріятіе, обвиненіе называя клеветою. 


ГЛАВА М. 

Но по прошествіи седми мѣсяцевъ снова при¬ 
шелъ Измаилъ, и какъ происходилъ онъ отъ цар¬ 
скаго рода, то раздѣлялъ трапезу съ Годоліей, и 
убилъ его, всѣхъ оставшихся съ нимъ, и Халдеевъ, 
и Іудеевъ. По прошествіи же двухъ дней , говоритъ 
Пророкъ: 

(5). Пріидоша мужи от» Сих ем а, и от» Сали¬ 
ма, и от» Самаріи, осмьдесять мужей обриты¬ 
ми брадами , и растерзанными ризами , плачуще - 
ся, и дары и ѳиміам» в» руку их» , еже внести 
в» дом» Господень■ Салимъ въ еврейскомъ текстѣ 
и въ сирскомъ переводѣ названъ Силомомъ. Про¬ 
рокъ же извѣщаетъ, что Исмаилъ умертвилъ ихъ 
всѣхъ, и тѣла ихъ бросплъ въ кладезь. Но десять 
какихъ-то другихъ мужей припавъ умолили Исма¬ 
ила прекратить убійство, обѣщая указать ему ка¬ 
кія-то сокровища. Совершивъ же все это и захва¬ 
тивъ всѣхъ оставшихся, Исмаилъ ушелъ и бѣжалъ 
къ Лммонитянамъ. Но Іоананъ съ другими князьями, 
узнавъ о случившемся и собравъ множество людей. 
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ополчился иа Исмаила, и плѣненные Исмаиломъ, 
увидѣвъ ополчившихся на него, обрадовались и пе¬ 
решли къ нимъ, Исмаилъ же съ осмью мужами 
бѣжалъ къ Аммонитянамъ. И сіе совершилось съ 
Іудеями по Божію опредѣленію. Когда думали, что 
избѣгли отъ враговъ, тогда преданы были въ руки 
другъ другу. Іоананъ, ведя съ собою множество лю¬ 
дей, пришелъ въ нѣкое селеніе близъ Виѳлеема, 
намѣреваясь бѣжать въ Египетъ ; потому что по 
причинѣ убіенія Годоліи боялся Халдеевъ. 


ГЛАВА М. 


Тогда и князья и народъ всѣ сообща просятъ 
Пророка, говоря слѣдующее: 

(2) Да падетъ милость (*) паша предъ ліщемь 
твоимъ , и помолися о пасъ къ Господеви Богу 
твоему о оставшихся сихъ: яко остася мало 
отъ многихъ, яко же очи твои видятъ насъ. (3). 
И да возвѣститъ намъ Господъ Богъ твой путь, 
по нему же пойдемъ , и слово, еже сотворимъ . 
Хотя справедливо просятъ и желаютъ дознать, что 
ішъ дѣлать ; однако же по обычаю не покоряются, 
и противятся Божіимъ законамъ. Пророкъ обѣщалъ 
помолиться, и извѣстить, что будетъ повслѣно ; а 


I*) ела», переводу, дсодитва 


наша. 
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дня обѣщались во всемъ повиноваться, и обѣщаніе 
подтвердили клятвою. Ибо говорятъ: 

(5). Буди Господь въ нас» послухъ правдивъ и 
вѣренъ, яко по слову, еже аще послетъ Господь 
Богъ къ намъ, тако сотворимъ. (6). Аще добро, и 
аще зло, гласа Господа нашего, къ Нему же мы 
посылаемъ тя, послушаемъ , да лучше намъ бу¬ 
детъ, яко послушаемъ гласа Господа Бога наше¬ 
го. Слова сіи исполнены благочестія; но дѣла не 
Согласуются съ словами. По прошествіи десяти дней, 
Пророкъ получилъ отвѣтъ ; а замедленіе отвѣта, 
думаю, сдѣлано было на пользу просящимъ, чтобы 
знали они, что Богъ едва принялъ моленіе Пророка. 
Посему самъ Пророкъ сказуетъ, что Богъ повелѣлъ 
оставаться имъ въ этой землѣ, говоря: сподоблю 
ваСъ всякаго о васъ попеченія. 

(10) . И созижду васъ, а не разорю, и насажду 
васъ, а не исторгну, яко арестахъ отъ золъ, яже 
рѣхъ сотворити вамъ. Отклоняетъ страхъ, и по¬ 
велѣваетъ быть благонадежными. Ибо говоритъ: 

(11) . Не убойтеся отъ лица царя вавчлонска , 
его же вы боитеся отъ лица его, яко Азъ съ 
вами еемь, еже избавляти васъ, и спасати васъ 
отъ руки его. Обѣщаетъ даже возвращеніе и тѣмъ, 
которые сдѣлались плѣнниками. Если же воспроти¬ 
витесь словамъ Моимъ, говоритъ Богъ , и пересе¬ 
литесь въ Египетъ, стараясь чрезъ это избѣжать 
враговъ ; то и туда нашлю враговъ, которыхъ бои¬ 
тесь. Ибо говоритъ: 

(16). И будетъ, меч ь, его же вы боитеся отъ 
лица его , тамъ обрящетъ вы въ землѣ египетской, 
и паки гладъ, отъ него же вы спасеніе имате 
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посѣтитъ васъ въ землѣ той. И сказавъ о семъ 
подробнѣе, присовокупляетъ слѣдующее: 

(18). Яко же вскапа ярость Моя на живущія 
во Іерусалимѣ, тако вскаплет ъ ярость Моя на 
васъ, вшедшимъ вамъ во Египетъ: и будете в» 
непроходимая, и подручны, и въ клятву, и во 
укоризну, и не узрите ктому мѣста сего. Богъ 
показалъ величіе силы Своей, сколько возможно 
видѣть это людямъ ; потому что бѣдствія, какимъ 
подвергъ Іудеевъ, назвалъ каплями ярости, то 
есть карательной силы. Потомъ Пророкъ напоми¬ 
наетъ имъ объ ихъ обѣщаніяхъ и клятвахъ. Ибо 
говоритъ: 

(20). Вы послали мя ко Господу Богу вашему, 
глаголюще: помолися о пасъ Господеви Богу на¬ 
шему, и по всему, елико возглаголетъ тебѣ Гос¬ 
подь Богъ нашъ, тако возвѣсти намъ, и сотво¬ 
римъ. (21). И возвѣстихъ вамъ днесь, и не послу¬ 
шаете гласа Господа Бога вашего со всемъ, его 
же посла къ вамъ. (22). И нынѣ вѣдуще вѣдай¬ 
те , яко мечемъ и гладомъ и моромъ исчезне¬ 
те на мѣстѣ семъ, на неже хощете ити жити 
тамо. Чего стараетесь избѣжать, то и найдете въ 
Египтѣ. 


ГЛАВА 4а. 

Начальники народные, выслушавъ это, предаваясь 
дерзости и киченію , забыли и просьбы и клятвы, 
и осмѣлились сказать Пророку: 
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(2). Лживо говоришь ты; не посла тя х» нам» 
Господь Богъ нашъ, глаголя: не входите во Еги¬ 
пет». (3). Но Варух » сын » Ниріин* подущает » тя 
па нас», да нас » ед а си въ руцѣ халдейстгь умо- 
,рити нас», и привести нас » в» Вавилон». Ска¬ 
завъ это Пророку, и явно нарушивъ данныя клят¬ 
вы, со всѣмъ собраннымъ народомъ устремились 
во Египетъ, даже увели съ собою Пророка и Вару¬ 
ха. Посему въ ТаФнасъ (а это городъ египетскій) 
Пророкъ получаетъ повелѣніе взять камни, скрыть 
ихъ (2) пред» враты дому Фараопя, въ виду 
Ту деевъ, и провозвѣстить имъ слѣдующее: 

(10). Се Аз» послю, и приведу Навуходоносора 
царя вавилонска, раба Моего, и поставит» пре¬ 
стол» свой на каменіях» сих», и воздвигнет » 
оружіе свое на ня, и Египтянъ, однихъ предастъ 
смерти, а другихъ отведетъ въ плѣнъ, пожжетъ 
храмы идоловъ, а самихъ ихъ возметъ, какъ плѣн¬ 
ныхъ. И извѣщая, что царь вавилонскій не мимо¬ 
ходомъ сдѣлаетъ нашествіе на Египетъ, но употре¬ 
битъ все стараніе сокрушить его, уподобляетъ его 
пастуху, обирающему насѣкомыхъ ьа одеждѣ; а па¬ 
стухи , имѣя много досуга, дѣлаютъ это тща¬ 
тельно. 

(12). И оберетъ Египетъ, говоритъ Пророкъ, 
лко же пастух ъ обираетъ насѣкомыхъ съ ризы 
своей, и изыдет » оттуду съ миром » (13). И со¬ 
жру шит» столпы Нліуполя, иже въ Онѣ, и домы 
богов» египетских» пожжет» огнем». Городъ имѣлъ 
.два наименованія, назывался и Ономъ и Ил іо полемъ. 
Сіе открыла намъ книга Исходъ, сказавъ, что сыны 
Израилевы создаша грады Фараону, Пиво, и Ра- 
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месси , и Онъ, иже есть Илібполь (йсх. 1, И.)- 
Называетъ же Богъ Навуходоносора работъ. Своимъ, 
йе потому, что былъ онъ рабъ по преданности и 
расположенію, но потому, что былъ рабъ по есте¬ 
ству ; ибо тварь порабощена Творпу. А вмѣстѣ на¬ 
учаетъ симъ Богъ, что Навуходоносоръ дѣлалъ это, 
по Его попущенію. 


ГЛАВА 


'Человѣколюбивый Владыка чрезъ служителя сво¬ 
его Пророка снова предлагаетъ увѣщаніе стражду¬ 
щимъ непокорностію Іудеямъ. И сперва напоминаетъ 
о бѣдствіяхъ , постигшихъ Іудею за беззаконіе 
прежнихъ ея жителей, а потомъ укоряетъ Іудеевъ 
современныхъ Пророку, какъ отважившихся на по¬ 
добное и навлекающихъ па себя Божій гпѣвъ. Ибо^ 
говоритъ: 

(7). Вотъ вы творитё злобы велики па души 
своя, еже изегьщи вамъ мужи и жены, младенца 
и ссущаго отъ среды Іуды , да не останется мч< 
единъ отъ васъ, (8) разгшьвати Л/я въ дтьлтьхъ 
рукъ вйшихъ, кадити богомъ ипгъмь въ земли еги~ 
петстѣй, въ тоже пріидосте жити тамо, да 
изстъчени будете, и въ проклятіе да будете, и на 
укоризну во всѣхъ языцѣхъ земли. Напоминаетъ 
Же имъ, чтЬ было въ свѣжей еще у нихъ памяти,, 
тѣ злыя дѣла, на которыя отваживались ихъ отцы. 
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пари и сильные, и гё бѣдствія всякаго рода, какія 
постигли ихъ за это ; а къ сему присовокупляетъ 
.угрозу , именуя себя Господомъ силъ и Богомъ 
Израилевымъ, чтобы устыдились и убоялись они, 
услышавъ о величіи власти, и дознавъ Божію по> 
лечительность о предкахъ. 

(П). Се Азъ приставляю лице Мое на вы въ 
зло. Негодующимъ свойственно смотрѣть грозно, 
обращать внимательный взоръ; и надолго остана¬ 
вливать его на раздражившихъ. Посему и Богъ 
угрозу Свою выражаетъ человѣкообразно, и гово¬ 
ритъ: приставляю лице Мое па вы въ зло , еже 
позубиат всю Іудею. Потомъ сказуетъ, что преда¬ 
ны будутъ голоду и мечу, подвергнутся совершен¬ 
ному истребленію, будутъ въ клятву, въ погибель, 
въ проклятіе, въ укоризну, потерпятъ тоже, чт& 
терпѣли осажденные въ Іерусалимѣ. Никто изъ нихъ 
не спасется бѣгствомъ, никто не возвратится въ 
землю Іудину. Но все это не устрашило сихъ жал¬ 
кихъ, и безмѣрно жалкихъ, людей. Напротивъ того 
всѣ, и тужи и жены, особенно же эти Вавилоняне, 
громко вопіяли: несносны намъ слова твои. Л что 
всего хуже, признавая даже ихъ божественными, 
открыто имъ прекословили. Ибо говорили: 

'(16). Слово, еже глаголалъ еси кв намь во имя 
Господне, не послушаемъ тебе, (17) яко творяще 
сотворимъ всякое слово, еже изыдетъ изъ устъ 
наших », кадити царицѣ небеснѣй, и возливати 
ей возліянія, яко же сотворихомъ мы, и отцы 
наши, и царя наши, и князи наши во градѣх* 
Іудиныхъ, на распутіяхъ іерусалимскихъ. Царицею 
небесною называютъ Афродиту, которую и Влдины 
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именуютъ Ураніею. Говорятъ же, что, дѣлая это, 
въ сытость наслаждались они благами ; а оставивъ 
служеніе ей, преданы были войнъ и голоду. По¬ 
томъ и жены безстыдно вопіяли: 

(19). Егда кадихомъ мы царицѣ небеснѣй, и 
возливахомъ ей возліянія, еда безъ мужей наших* 
творихомъ ей опрѣсноки , и возливахомъ ей воз¬ 
ліянія ? Дѣло нечестиво, но сказанное истинно ; 
потому что и выше въ объясненномъ уже нами 
Богъ всяческихъ изрекъ: еда не видиши, что сіи 
творятъ ? сынова ихъ собираютъ дрова, и отцм 
ихъ зажигаютъ огнь, и жены ихъ мѣсятъ муку, 
да оотворятъ опрѣсноки воинству небесному (Іер. 
7, 17. 18.). Пророкъ далъ всѣмъ такой отвѣтъ: за 
сіе именно суевѣріе и за сію Идольскую прелесть. 
Владыка Богъ и наложилъ на васъ наказанія всяка¬ 
го рода. Ибо таковы плоды преступленія закона. 
Но вы, и видя плоды сіи, съ неистовствомъ пре¬ 
дались сей прелести. 

(25). Лрсбысте во исповѣданіяхъ вашихъ, н тво - 
ряще сотвористе обѣты ваши. ('26). Обаче слы¬ 
шите слово Господне: се Азъ кляхся именем * 
Моимъ великимъ , рече Господь Богъ, аще будет & 
ктому шид Мое призываемо во устѣхъ всего» 
Іуды, еже рещи: живъ Господь , во всей земли 
египетс тѣй. Клятва сія снова дала видѣть, что 
Поклявшійся ничего не имѣетъ выше Себя. Угро¬ 
жаетъ Господь живущимъ въ Египтѣ Іудеямъ ко¬ 
нечною гибелью ; ибо сіе выразилъ сказаннымъ те¬ 
перь ; но съ симъ согласно и послѣдующее за 
тѣмъ ; потому что угрожаетъ имъ голодомъ и ме¬ 
чемъ, а избѣжавшимъ сего переселеніемъ. 
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(*28). И увѣдятъ всѣ оставшіи Іудины, пресе- 
лившійся въ землю египетску, слово чіе пребу¬ 
детъ , Мое , или ихъ. Изъ самыхъ событій дознаютъ 
истину словъ Моихъ. 

(29). И сіе вамъ знаменіе, глаголетъ Господь: 
яко посѣщу Азъ на вы на ліѣстѣ семъ во злая, 
да увѣдите яко воистину исполнятся словеса 
Моя на васъ во злая. Дѣйствительное событіе до¬ 
кажетъ истину словъ сихъ. Ибо какъ предалъ Я 
Седекію царю вавилонскому : такъ Фараона ВаФрія, 
къ которому бѣжите вы, предамъ Навуходоносору. 
ВаФріемъ же называетъ Фараона, показывая тѣмъ, 
что таково было собственное его имя, а именованіе: 
Фараонъ означало царскій санъ. Такъ и мы своихъ 
царей называемъ: Твверій кесарь и Клавдій кесарь; 
одно изъ сихъ именъ есть собственное, а другое 
свойственно царскому сану. 


ГЛАВА 


Такъ окончивъ сіе сказаніе, состоящее въ связи 
съ пророчествами, Іеремія припоминаетъ прежнее 
предреченіе, которое во дни Іоакима, по Божію пове¬ 
ленію, изрекъ онъ Варуху. Господь Богъ Израилевъ 
сказалъ: (3) яко ре.клъ еси Варуше: о лютѣ мнѣ I 
Яко приложи Господь трудъ къ болѣзни моей : 
успохъ со стенаніемъ , покоя не обріьтохъ. (4). 
Тако рцы ему, сице рече Господь: се яже Азъ 



соградихъ, Азъ разорю: и лже насадихъ Азъ , 
исторгну , и всю землю Мою. (5). Я ты ли взы- 
щеши себѣ великихъ ? не ищи ; яко се Аз * наведу 
злая на всяку плоть, глаголетъ Господь: и дамъ 
душу твою въ корысть во всякомъ мпстть , амо 
оке аще пойдеши. Владыка утѣшаетъ Варуха, ко¬ 
торый былъ служителемъ Пророка, писалъ его 
пророчества, утѣшаетъ, когда онъ огорчился и сѣ¬ 
товалъ, совѣтуетъ ему еыорбыую жизнь свою пере¬ 
носить мужественно, и говоритъ: если цѣлый на¬ 
родъ, который Я извелъ изъ Египта, и насадилъ въ 
этой землѣ, теперь исторгаю и посѣкаю, и столь¬ 
кимъ предаю наказаніямъ; то почему же смущаешь¬ 
ся, что не живешь ты одинъ въ радости ? Тебѣ не 
надлежитъ такъ вести себя ; впрочемъ позабочусь 
о тебѣ, и налагая на нихъ наказаніе, не оставлю 
тебя безъ утѣшенія ; гдѣ ни будешь жить, вездѣ 
будешь подъ Моимъ о тебѣ попеченіемъ. 

Посему и намъ, дознавъ сіе, надлежитъ не огор¬ 
чаться, когда встрѣчается съ нами что-либо горе¬ 
стное, но хотя и просить у Бога лучшаго, однако 
же п настоящее переносить терпѣливо; ибо Влады¬ 
ка, видя въ насъ такое терпѣніе, не оставить 
искус итися паче, еже можемъ, но сотворитъ со 
искушеніемъ и избытіе, яко возцощи намъ поне¬ 
сти (1 Кор. 10, 13.). Ему подобаетъ слава и вет 
лелѣпіе, съ единороднымъ Его Сыномъ и Всасвя- 
тымъ Духомъ нынѣ в всегда”, и во вѣки вѣковъ ■ 
Аминь. 



ОТДѢЛЕНІЕ ДЕВЯТОЕ, 


ГЛАВА 46. 


Слово еже бысть ко Іереміи Пророку отъ Гос¬ 
пода на вся языки. Положивъ колецъ пророче¬ 
ствамъ о пародѣ Божіемъ, предвозвѣщаетъ, что 
будетъ съ другими народами, научая тѣмъ, что 
Онъ—Создатель Богъ и Владыка всѣхъ. И сначала 
говоритъ объ Египтѣ: означаетъ же и время про¬ 
рочества ; потому что изрекается оное по смерти 
Фараона Нехао , который убилъ Іосію при рѣкѣ 
Евфратѣ, а самъ убитъ царемъ вавилонскимъ. 

(3). Возмшпс оружіе и щиты, и идите на 
брань, [4) осѣдлайте копи, и осѣдайте всадни¬ 
ки, и стопите съ шлемѣхъ вашихъ, уставите 
копія, и облецытеся въ броня ваша. Поелику по¬ 
лагались они на это, на опытность въ управленіи ко¬ 
нями и на полное вооруженіе. : то Богъ повелѣваетъ 
употребить сіе въ дѣло, научая, что все это для 
нихъ безполезно, какъ и видно сіе пзъ послѣдую¬ 
щаго : 

Ѳсод. Ч. ГІ. 
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(5) . Что убо сіи страшливы? И хребты обра¬ 
щаютъ? потому что кргыщыи ихъ избиты, побѣ- 
гоша скоро, и не озргьшасл вспять, окруженные 
отвсюду, глаголетъ Господь. Потомъ повелитель¬ 
но изрекаетъ: 

(6) . Да не убѣжитъ легкій , да не спасается 
крѣпкій на полунощь: близь рѣки Евфрата изне¬ 
могли, и падоша. Потомъ припоминаетъ прежніе 
успѣхи. 

(7) . Кто есть той, иже яко рѣка восходитъ, и 
яко рѣки воздвижутся волны его? (8). Египетъ аки 
рѣка взыдетъ, и аки рѣка восколеблются воды 
его. Указываетъ н на высокомѣрныя рѣчи Египта. 

И репе: взыду, и покрыю землю , и погублю 
градъ , и живущія въ немъ. И давая зиать, что со¬ 
бытія не соотвѣтствуютъ мечтанію помысловъ, Про¬ 
рокъ, какъ бы посмѣваясь, говоритъ: 

(9) . Возслдите па копи, и устройте колесни¬ 
цы, изыдите силыііи (разумѣетъ помогавшихъ Егип¬ 
тянамъ) Муринстіи, и Айв іа не вооружеппіч щита¬ 
ми, и Аид я не взыдите, палпцайте лукъ. Потомъ 
извѣщаетъ, какъ, по Божію мановенію, сокрушает¬ 
ся бодрость Египтянъ. 

(10) . День сей Господа Бога нашего, день от¬ 
мщенія, да отмстить врагомъ Своимъ: и по- 
окреть мечъ Мой мяса, и насытится, и упіетсл 
кровію ихъ. А симъ означаетъ множество уби¬ 
тыхъ. 

Яко жертва Господу Саваоѳу отъ земли полу- 
нощпѣй, близь рѣки Евфрата. Поелику Египтяне 
понесли наказаніе за нечестіе, и умерщвлены по 
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Божію изволенію ; то Пророкъ и избіеніе пъ на¬ 
звалъ посему жертвою. 

(11) . Взыди въ Галаадъ , и возми ритину дѣвѣ 
дщери египетской. И братья іосифовы возили въ 
Египетъ ритину и стакти (Быт. 43, II.). Ритина 
же есть древесная слеза, годная для врачевствъ ; ее 
и воздѣлываетъ преимущественно Галаадъ. По Про¬ 
рокъ сказалъ сіе въ посмѣяніе, показывая тѣмъ не- 
исцѣльность болѣзни. Ибо сіе видно и изъ послѣ¬ 
дующихъ словъ. 

Всуе умножила еси врачеванія твоя , цѣльбы 
нѣсть тебѣ. И показывая, какъ велика язва, при¬ 
совокупилъ : 

(12) . У слышаша языцы гласъ твой , и плачь 
твои наполни землю: яко силный изнемогъ съ 
силнымъ , и оба вкупѣ подосто. Пророкъ предрекъ 
въ сихъ словахъ и будущее низложеніе побѣдите¬ 
лей. И какъ предвозвѣстилъ теперь о первомъ по¬ 
раженіи, такъ въ послѣдующихъ словахъ предска¬ 
зываетъ ополченіе Навуходоносора на Египетъ, и о 
предреченіи повелѣваетъ возвѣстить въ Магдалѣ , 
Мемфисѣ, ТаФнасѣ п во всемъ египетскомъ царствѣ, 
в говоритъ: 

(14). Стой, и уготовчся, яко пожретъ мечъ 
тисъ твой. Сирскій толковникъ слова: тисъ твой 
перевелъ: яже окрестъ тебе суть (*), а сіе озна¬ 
чаетъ тоже, что и тпсъ, потому что это есть ра¬ 
стеніе, вьющееся около растущихъ подлѣ деревъ. 
Почему Пророкъ въ переносномъ смыслѣ нанмено- 


(*) Такъ читается в »ъ сдавяя. переводъ. 


18* 


276 


валъ такъ помогавшихъ Египтянамъ, предвозвѣща* 
ихъ пораженіе и бѣгство. 

(15) . Потому что убгьжа Аписъ , телецъ избран¬ 
ный твой , и не пребысть. Аписа называетъ тель- 
цемъ избраннымъ ; а это былъ волъ , котора- 
то Египтяне откармливали, и которому покланя¬ 
лись. Поэтому пророческое слово объясняетъ при¬ 
чину пораженія : потому что, боготворя тельца и 
на него возлагая надежду, не получали они по¬ 
мощи. 

Яко Господь разруши его , то есть тельца: со¬ 
крушилъ же и дѣйствовавшаго въ немъ и оболь¬ 
щавшаго людей. 

(16) . И множество твое изнеможе, и паде. 
Разумѣетъ боязнь, какая напала на нихъ ; почему 
другъ друга убѣждали къ бѣгству, страшась вра¬ 
говъ и ихъ помощниковъ ; ибо говорили другъ 
другу: 

Востанимъ , и возвратимся къ людемъ нашимъ, 
н въ землю рожденія нашего отъ лица меча 
еллинскаго . Вѣроятно, что съ царемъ вавилонскимъ 
были въ ополченіи и нѣкоторые изъ Еллнновъ. А 
думаю, что Пророкъ предсказываетъ вмѣстѣ и вла¬ 
дычество Македонянъ ; потому что Александръ, раз¬ 
рушивъ царство египетское, принудилъ Египтянъ 
быть въ рабствѣ у Македонянъ. 

(17). Назовите имя фараона Нехао царя еги- 
петска, Саонеевиръ Эмопдъ. Сирскій толковникъ 
перевелъ это такъ: назовите имя его, приводящій 
въ смятеніе и прелагающій времена ; потому что 
царство египетское въ древности было сильно, тре- 



277 


пожило сосѣдніе народы, и благоденствіе многихъ 
премѣняло въ злосчастіе. 

(18) . Живу Азъ, глаголете Господь Богъ, Царь 
силъ имя Его. Пророкъ показалъ намъ вмѣстѣ и 
вѣчность и могущество Божіе. 

Ибо якоже Ѳаворъ па горахъ, и яко же Кар¬ 
мель въ мори, такъ пріидетъ , то есть, несомнѣ- 
вайсл ; потому что, какъ несомнѣнно признается 
всѣми, что Ѳаворъ гора, и Кармилъ близокъ къ 
морю; такъ несомнѣнно и то, что предречете сіс 
истинно. 

(19) . Сосуды плѣненія сотвори себѣ живущая 
дщи египетска, то есть, будь готовъ къ плѣне¬ 
нію. Говоритъ же и о запустѣніи царственнаго го¬ 
рода ; ибо царственнымъ городомъ былъ въ то 
время Мемфисъ , и сіе знаемъ отъ богомудраго 
Исаіи , который говоритъ : оскудѣша князи Та- 
несовы , и вознесошася князи Мемфитстіи (Иса. 
19, 13.). 

(20) . Юница добрая украшенна Египетъ. Симъ 
выразилъ Пророкъ, что Египтяне жили по своей 
волѣ, не извѣдали ярма, и роскошествовали. И 
обличая великое ихъ безсиліе, даетъ знать, что не 
въ силахъ были воспротивиться при нашествіи весь¬ 
ма малаго числа враговъ. Ибо сіе значатъ слова: 

Разореніе отъ полунощи пріиде на ню, (21) и 
наемницы его посреди его, яко же телцы тучніи. 
Пророкъ изобразилъ безсиліе помощниковъ ; потому 
что откормленный телецъ не о б работываетъ земли, 
но самъ служитъ въ пищу другимъ ; говоритъ же 
и о бѣгствѣ ихъ ; ибо сказано: 
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Обратишася , и побѣга ила вкупѣ: и не могоша 
стати. Присовокупляетъ и причину. 

Яко день погибели пріиде на ня , и время 
отмщенія ихь ; потому что должны были понести 
наказаніе за нечестіе. А симъ Пророкъ научаетъ, 
что Владыка, водясь долготерпѣніемъ , въ послѣд¬ 
ствіи налагаетъ наказаніе. 

(22). Гласъ ихь у яко же зміа звиздающаго. Кто 
терпитъ неудачи, тому свойственно воздыхать, сви¬ 
стать, и ослабѣвъ духомъ, дышать горячо. 

Понеже по песку пойдутъ. Симъ выразилъ Про¬ 
рокъ нетвердость ихъ ; потому что и Господь 
того, кто слушаетъ слово Его, п не исполняетъ 
онаго , уподобилъ человѣку уроднву , иже создл 
храмину на песцѣ (Матѳ. 7, 26.). 

Съ сѣкирами пріидутъ на него. (23). Яко древіс 
сѣкуще. Потомъ продолжаетъ повелительно: посѣ¬ 
ките лѣсъ его, глаголетъ Господь Богъ ; потому 
что не умилостивится Богъ ; яко умножишася паче 
пруговъ. Выражаетъ симъ множество жителей. И 
нѣсть имъ числа. Египетъ уподобляетъ лѣсу, а 
враговъ рубящимъ лѣсъ. 

(24). Посрамленна есть Эщн египетска, и Зака 
въ руцѣ людемъ полунощнымъ. (25). Рече Господь 
силъ Богъ Израилевъ. Сіе предсказалъ Пророкъ 
Іудеямъ, ушедшимъ въ Египетъ, когда скрылъ кам¬ 
ни предъ вратами паренаго дома (Іер. 43, 9.). 

Се Азъ накажу Аммона сына ея. Аммономъ 
Егиитяне называютъ Дія, отъ коего и страна на¬ 
именована Аммоновой ; ему построили великое ка¬ 
пище. Называетъ же Аммона сыномъ Египта, какъ 
имъ обоготвореннаго; потому что Аммонъ былъ 
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руками сдѣланный идолъ. Посему угрожаетъ Богъ, 
что и идола Аммона, а также и другихъ боговъ 
ихъ, предастъ Вавилонянамъ. Ибо сіе означаютъ 
слова: 

И на фараона, и на Египетъ , и на боги его, 
и на цари его , и на фараона , и на уповающыя 
лань, то есть, враги все превозмогутъ, и царя, и 
князей , и идоловъ, и пришедшихъ на помощь. 
Однако же Египетъ, преданный царю вавилонскому, 
снова пріобрѣтетъ прежнее владычество. Ибо гово¬ 
ритъ Пророкъ: 

(26). По семъ поживетъ въ мирѣ, яко же и 
первѣе, глаголетъ Господъ. Послѣ сего и Израилю 
предсказываетъ радостное, предвозвѣщаетъ ему воз¬ 
вращеніе изъ Вавилона, предрекаетъ же и гибель 
Вавилонянъ. Ибо говоритъ: 

(28). И ты небоисп рабе Мои Іаковъ, глаголетъ 
Господь , яко съ тобою есмъ Лзъ: яко сотворю 
скончаніе во встъхъ язъщгъхъ, въ нлже извергохъ 
тя, тебе же не сотворю оскудѣніи, но накажу 
тя судомъ, и обезвинял не обсзвиню тя. Наложу 
иа тебя наказаніе врачующее ; ибо сіе значатъ сло¬ 
ва: накажу тя судомъ и не оставлю не наказан¬ 
нымъ ; ибо таковъ смыслъ словъ: и обезвинял не 
обезвнию тя. 


ГЛАВА ад. 


Потомъ Пророкъ начинаетъ пророчество о Фи¬ 
листимлянахъ. Филистимлянами же называетъ жи¬ 
телей Аскалона, Газы, Азота, Геѳы, Аккароиа. Ска- 
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зуетъ также, что пророчество сіе было (1) прежде 
нежели порази фараонъ Газу. И выступившему 
изъ береговъ потоку уподоблпетъ воинство вави¬ 
лонское, а заливаемымъ симъ потокомъ — города 
гибнущихъ жителей, которые подъемлютъ вопль, 
и не могутъ безъ ужаса слышать шумъ оружіи и 
колесницъ; описываетъ, какъ отцы отъ страха за¬ 
были требованія естества, и верадятъ о сынахъ. 
Ибо говоритъ: 

(3). Не обратииіася отцы къ сыномъ своимъ, 
опустивше руцтъ свои. (4). Въ день находящій, 
еже погубити вся иноплеменники. Предсказываетъ 
гибель Тирянамъ и Сидонянаиъ, какъ пришедшимъ 
къ нимъ на помощь; ибо говоритъ: 

И разорю Тиръ и Сидонъ съ прочими помощни¬ 
ки ихъ , яко истребитъ Господь Филистины, 
останки острововъ и Каппадокіанъ. При истолко¬ 
ваніи другихъ Пророковъ показали мы , что въ 
древности Палестину населили пришельцы съ Кип¬ 
ра и изъ Каппадокіи. 

(5) . Пріиде плгьиіъ на Газу, то есть, Газа ли¬ 
шится прежней знаменитости ; нерѣдко же словомъ 
симъ означаетъ Пророкъ и плачь ; ибо говоритъ: 
остризи главу твою, и воспріимн во устть ры¬ 
даніе (Іер. 7, 29.). 

Отверженъ бысть Аскалонъ, и останки Ена- 
кимли. Потомки Енакима населяли окрестности Аска- 
лона. 

(6) . Доколѣ будете собираться вмѣстѣ ? Доколтъ 
сгьщи буЪеши , о мечу Господень ? Мечемъ Господ¬ 
нимъ назвалъ Богъ Навуходоносора ; потому что по 
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Божію попущенію дѣйствовалъ онъ ; и злочестивые 
Другъ другомъ наказаны за нечестіе. 

Вниди в» ножны твоя, почій, и вознесися. И 
показывая, Кто повелѣлъ мечу дѣйствовать, присо¬ 
вокупилъ: 

(7). Я Господь заповгьда ему на Эскалопа, и 
на сущая при мори , на прочія поити. Здѣсь Про¬ 
рокъ ввелъ олицетвореніе, чтобы яснѣе представить, 
что тварь имѣетъ надъ собою Правителя, и что 
всѣмъ правитъ Творецъ ел, и иногда подаегь тва¬ 
рямъ обиліе благъ, иногда же попускаетъ впадать 
имъ въ бѣдствія. 


ГЛАВА %8. 


Пророкъ начинаетъ иредреченіе о Моавѣ. 

(I). О Моавѣ, тако рече Господь силъ Богъ 
Израилевъ: о лютѣ Нававу, яко погибе, взяся. 
Нававъ былъ идолъ, о немъ упоминаетъ Пророкъ 
Исаія, говоритъ же такъ* паде Вилъ, сокрушися 
Нававъ (*) (Иса. 40, 1.). Но есть и городъ соимен¬ 
ный сему идолу. 

Взяся Каріаѳаимв, посрамися Масигавъ, и по¬ 
бѣжденъ есть. (2). Нѣсть ктому цѣленіе въ Мо¬ 
авѣ, веселіе во Есевонѣ. Это были знаменитые 
города, которыми хвалились Моавитяне. 


Р) По ела*, переводу читается: Дагонъ. 
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Помыслиша нанъ злая : пріидите, и истребимъ 
я отъ языкъ, к молча умолкнеши. Потомъ извѣ¬ 
щаетъ, что и въ бѣгствѣ не найдутъ спасенія. 

Пойдетъ за тобою мечь. Сіе означаетъ преслѣ¬ 
дующихъ . 

(3). Гласъ вопля отъ Оронаима . Это другой го¬ 
родъ. Пророкъ сказуетъ также, что и Зогора (*) 
получила печальную вѣсть, и другіе города напол¬ 
нились воплемъ. Совѣтуетъ имъ искать спасенія 
въ бѣгствѣ, и подобно дикимъ осламъ жить въ пу¬ 
стынѣ ; а уча возлагать упованіе, не на ограды, но 
на непреложнаго Творца и Владыку, присовоку¬ 
пилъ: 

(7). Понеже имѣлъ еси надежду во оградахъ 
твоихъ, пріидутъ на тебя скорби, не только ты 
ятъ будеиш, и Хамосъ пойдетъ въ преселеніе . А 
Хамосъ былъ идолъ моавитскій. 

Свящеиницы его, и князи его вкупѣ. (8). Я прі¬ 
идетъ пагуба на всякъ градъ. Разумѣетъ же Про¬ 
рокъ, что и овраги и равнины потерпятъ одно и 
тоже. Предсказываетъ и совершенное опустошеніе 
врагами. Ибо говоритъ: 

(9). Дайте знаменіе Моаву. Въ мѣстахъ пустын¬ 
ныхъ и никѣмъ не проходимыхъ, складывая изъ 
камней какія нибудь нутеуказанія, по онымъ совер¬ 
шаютъ путь, и смотря на нихъ не ошибаются въ 
дорогѣ. 


( ) Городъ Зогора по евре&скн называется: Зеоримъ иди Зея- 
рішъ, что значатъ: малые; потому и въ сдавянскомъ переводъ вмѣ¬ 
сто собственнаго имена: Зогора читается: вопль малыхъ его * 
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Яко прикосновеніемъ прикосновенъ будетъ, то 
есть сожженъ. И вен гради его будутъ пусты ; 
потому что не будетъ жителей. 

Откуда житель у Моава ? Объясняетъ же въ по- 
■слѣдующихъ словахъ, что исполниться сему пове¬ 
лѣваетъ Богъ всяческихъ. 

(10) . Проклятъ творлй дѣла Божіи съ небре¬ 
женіемъ: и проклятъ возбраняли мечу своему отъ 
крове . Если же съ небреженіемъ закалающихъ 
жертву, когда повелѣваетъ сіе Богъ, пророческое 
слово подвергаетъ проклятію; то какое наказаніе 
понесемъ мы, нерадл о духовномъ дѣланіи? 

(11) . Почиваше Моавъ отъ младости , и бгъ упо¬ 
вая на славу свою , не преліяся отъ сосуда въ 
•сосудъ , то есть, не перемѣнялъ мѣста своего жи¬ 
тельства, и не бывалъ переселенцемъ. 

И въ переселеніе не отъиде: сего ради пребысть 
-вкусъ его въ немъ, и воня его нѣсть премѣнена. 
Пророкъ продолжаетъ иносказаніе ; и поелику упо¬ 
мянулъ о сосудѣ, то по необходимости упоминаетъ 
и о вкусѣ и о запахѣ. Во всемъ, говоритъ Про¬ 
рокъ, имѣлъ успѣхъ, н не испытывалъ неудачи, 
потому что всегда жилъ на одномъ и томъ же 
мѣстѣ. 

(12) . Сего ради се дпіе грядутъ , глаголетъ 
Гдсподь: и послю ему наклоняющихъ, и наклонятъ 
его, и сосуды его истощатъ, и роги его сокру¬ 
шатъ. И сіе сказалъ Пророкъ прпточно и въ пе¬ 
реносномъ смыслѣ. Ибо какъ о сосудѣ говоритъ о 
Моавѣ: наклонятъ, то есть, приведутъ въ опусто¬ 
шеніе, и для наклонившихъ не довольно будетъ 
взять, что было въ сосудахъ, но и сосуды сокру- 
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шатъ. Сосудами же называетъ города, а тѣмъ, чтіх 
въ сосудахъ, — богатство. И враги сдѣлали то и 
другое, и опустошили города, и сожгли ихъ. 

(13). И посрамится Моавъ отъ Хамоса, яко же 
посрамленъ есть домъ Израилевъ отъ Веѳиля, на¬ 
дежды ихъ. Въ Веѳилѣ Іеровоамъ поставилъ юницу 
(3 Цар. 12, 28. 29.). Поэтому пророческое слово 1 
даетъ знать, что, какъ Израиль никакой помощи не 
получилъ отъ идоловъ , такъ и Моавъ ничѣмъ не 
воспользовался отъ Хамоса. Потомъ показываетъ, 
что Моавитяне, величавшіеся своею силою, под¬ 
вергнутся гибели, потому что повелѣлъ это Богъ 
всяческихъ. Но сказавъ, что пришло время наказа¬ 
нія, Пророкъ совѣтуетъ сосѣднимъ народамъ воз¬ 
буждать Моава къ мужеству и востановпть въ. 
прежнюю силу. Повелѣваетъ же имъ говорить: 

(17). Како сокрушися жезлъ крѣпости, палица- 
славна. Означаетъ это и силу твою и высокое 
твое о себѣ мнѣніе. Перечисляетъ же Пророкъ го¬ 
рода, которые въ древности были славны и знаме¬ 
ниты, извѣщаетъ о превратности ихъ благоден¬ 
ствія ; показываетъ и причину тому. Ибо говоритъ: 

(26). Упоите его, яко на Господа возвеличися. 
Ибо Моавитяне, узнавъ о томъ, чтд постигло Іуде¬ 
евъ , смѣялись , обвиняя въ безсиліи Бога вся¬ 
ческихъ. Ибо сіе даютъ видѣть и послѣдующія 
слова. 

И приразитъ Моавъ руку свою, то есть, ликов- 
ствуя и радуясь, будетъ рукоплескать. 

И будетъ въ посмѣхъ и самъ. Потомъ Пророкъ 
выражается яснѣе. 
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(27) . И аще въ посмтъх* бысть тебѣ Израиль, 
аще въ татствіъ твоемъ обртътеся , яко воевалъ 
еси его ? То есть, какую обиду сдѣлалъ онъ тебѣ, 
“что нападаешь на него ? Развѣ нашелъ ты , что 
Израильтяне подкапывали у тебя стѣны, или обо¬ 
крали тебя ? За него , то есть за оказанную ему 
несправедливость, переселишися инамо. Сказуетъ 
же Пророкъ и о бѣгствѣ Моавитянъ. 

(28) . Оставили грады , и пребыли па камени 
живущій въ Моавѣ, и стали, яко же голуби гнѣз¬ 
дящійся въ каменехъ , во устѣхъ скважни. Ибо, 
нс устоявъ противъ нападенія враговъ, заняли пе¬ 
щеры на вершинахъ горъ. Называетъ же Пророкъ 
Моава и обидчикомъ, и высокомѣрнымъ, и гордели¬ 
вымъ. Я самъ, говоритъ Пророкъ, былъ очевид¬ 
цемъ этого. И объясняя, какъ дѣйствительный опытъ 
обличилъ ихъ въ надменныхъ рѣчахъ, присовоку¬ 
пилъ: 

( 30 ) . Не по довольству ли его такъ мышцы его ? 
ІІе такъ дѣлалъ. Прежде войны велъ себя гордо, 
угрожалъ, что поступитъ доблестно ; а какъ скоро 
увидѣлъ враговъ, бѣжалъ. Слова: (31) кирады сму¬ 
щенія, сирскій толковникъ перевелъ такъ: головы 
ихъ обстрижены и бороды ихъ обриты. Таковъ 
^бываетъ видъ плѣнниковъ. Извѣщаетъ же проро¬ 
ческое слово о Моавѣ: 

( 31 ) . Возопіите над& мужи стѣнъ (*) кирады 
-смущенія, то есть надъ мужами, которые прежде 


(*) Евгеній Булгаръ чтенію: предпочитаетъ чтеніе: тЛ/гг<;. 
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имѣли у себя стѣны и ограды, а теперь лишены 
прежняго благоденствія и окружены нечистотами. 

(32) . Яко плачемь Іазировымъ восплачуся о 
тебѣ. Пророкъ напомянулъ какое-то происшествіе : 
выразилъ же чрезмѣрность плача. 

Винограде Севама (*), лѣторасли твоя пройда - 
гиа море. Страна эта производила доброе вино и 
въ большемъ количествѣ. Поэтому множество вино¬ 
града уподобляетъ Пророкъ морю. Сказуетъ же,, 
что земля лишена винограда и виноградникъ разо¬ 
ренъ. 

(33) . Вино было въ точилахъ твоихъ, говоривъ 
Пророкъ, утромъ не истопталъ его , не сдѣлалъ 
того и вечеромъ. Сирскій толковникъ перевелъ это 
такъ: истаптывающіе точило не говорятъ уже: іа,, 
іа (**). Пророкъ въ другихъ словахъ объясняетъ 
прежнее выраженіе: кирады смущенія. 

(37). Всяка глава }іа всякомъ мтъсттъ остриже¬ 
на будетъ, и всяка брада оброспется , н всллга 
рука посѣчена будетъ, и на всякомъ чреслѣ вре¬ 
тище. (38). II на всѣхъ храминахъ моавскихъ , и 
на стогнахъ его плачь. Пророкъ всѣми этими вы¬ 
раженіями показываетъ великость бѣдствія. 

Понеже сокруших» Моава, яко же сосудъ не- 
потребенъ, глаголетъ Господь. Пророкъ показалъ, 
что совершенно непотребенъ ни къ чему Моавъ, но. 
даетъ также ясно видѣть и быстроту Навуходоно¬ 
сора 


(*) По переводу семидесяти: Мсеримлъ. 

(**) Сирскій переводъ ближе къ славянскому. 



(40). Сіе глаголете Господь : се яко же орелъ 
полетитъ, и распростретъ крилѣ свои на Моава. 
И богомудрый Іезекіиль уподобляетъ Навуходоно¬ 
сора орлу ; потому что орелъ животное царствен¬ 
ное и самое быстрое и сильное изъ всѣхъ перна¬ 
тыхъ. Пророкъ предсказываетъ боязнь Моава, упо¬ 
добляетъ сердце его сердцу раждающеб жены. 
Открываетъ также и нечестіе Моава. 

(42). Погибнетъ Моавъ отъ людей, яко на Гос¬ 
пода возвеличися. Предсказываетъ и слѣдующія 
одно за другимъ бѣдствія. 

(13). Страхъ и пропасть и сѣть на тп, о 
живущій въ Моавѣ, глаголетъ Господь. (44). Иже 
убѣжитъ отъ лица страха, впадетъ въ про¬ 
пасть: и излазяй изъ пропасти, имется сѣтію. 
Выражаетъ симъ Пророкъ, что искавшіе спасенія 
въ бѣгствѣ взяты въ плѣнъ, и подверглись тому, 
чего не хотѣли. 

Понеже наведу сія на Моава, въ лѣто посѣще¬ 
нія ихъ, глаголетъ Господь. Лѣтомъ называетъ 
вообще время. Когда признаю за благо наказать 
ихъ, говоритъ Богъ, тогда предамъ ихъ симъ бѣд¬ 
ствіямъ. Предвозвѣщаетъ же и междуусобнуго у 
нихъ войну. 

(45). Огнь бо изыде отъ Есевопа, и пламень 
отъ града Сеона, и пожже вождей Моава. Но 
предсказываетъ имъ и нѣчто радостное. 

(47). И возвращу плѣнъ Моавль въ послѣдняя 
дни: глаголетъ Господь. И наказаніемъ и человѣ¬ 
колюбіемъ доказываетъ, что Той Господь всѣхъ, 
богатъ сый во всѣхъ призывающихъ Его (Римл. 
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ІО, 12.), н Богъ не Іудеевъ только, но и всъхъ 
человѣковъ. 

До здѣ судъ Моавль , то есть, приговоръ, про¬ 
изнесенный на Моава. 


ГЛАВА Ъ9. 

Пророческое слово обращается потомъ къ сы¬ 
намъ Аммона, и Господь всяческихъ говоритъ имъ. 

(1) , Еда не суть сьтове во Израили, или на¬ 
слѣдника нтъсть млев ? Почто убо Мелхомъ прі- 
явь наслѣдіе Галаадъ? И людіе ихъ во градѣхь 
его живутъ? Десять колѣнъ владѣли Галаадскою 
страною. Поэтому, когда были они отведены въ 
плѣнъ, Галаадомъ овладѣли Аммонитлне. Имъ и 
говоритъ Богъ: народъ ли Мой презрѣли вы, или 
Меня ? Ибо Себя нарекъ Богъ Наслѣдникомъ въ 
томъ смыслѣ, что Ему должно принять подъ Свое 
попечительство. А Мелхомъ былъ идолъ сыновъ 
Аммоновыхъ. Ужели думаете, говоритъ Богъ, что 
не сущій превозможетъ Меня вѣчно Сущаго ? 

(2) , Сего ради се Ьиіе грядутъ, глаголетъ Гос¬ 
подь , и оглашу на Равваѳъ сыновъ Лммопихь 
ратный звукъ. Равваѳъ бьъгь аравійскій городъ ; 
оглашу значитъ: сдѣлаю слышнымъ. 

И будетъ въ непроходнан и въ пагубу, и тре- 
бища его огнемъ сожжены будутъ, и воспріиметъ 
Израиль власть свою, глаголетъ Господь . И про¬ 
должаетъ предсказывать, что будетъ съ Аммонитя- 
намн. 
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(3) . Возопіи Есееоне, яко погибе крѣпость твои: 
еозопійте дщери равваѳски , препояшитеся вре¬ 
тищами , рыдайте, и бѣгайте по забраламъ, яко 
Мелхомъ въ плѣнъ отведется , священницы и кня¬ 
зи его вкупѣ . Показалъ п безсиліе идоловъ, пото¬ 
му что и они вмѣстѣ съ покланяіоіцимися имъ вал- 
ты въ плѣнъ. 

(4) . Чтд хвалиишся во удоліяхъ Енакимъ ? сте¬ 
не удоліе твое дщи безстудиан. Обличаетъ ея 
безстыдство и смѣлость по причинѣ ея богатства. 
Сіе даютъ видьть и слѣдующія за симъ слова: 

Уповающая на богатства своя, глаголющи: кто 
пріидетъ на мл ? Поелику обращала вниманіе на 
видимое, и не знала Бога невидимаго, то научаетъ, 
Кто есть наказующій. 

(5) . Се Азъ наведу па тя страхъ , рече Господь 
силъ, отъ всѣхъ сущихъ окрестъ тебе . Отвсю- 
ду прибѣгутъ извѣщающіе тебя о непріятельскомъ 

ВОИНСТВѢ, 

И разсѣется кійждо от* лица его , и не бу¬ 
детъ собирающаго бѣжащихъ . Не вмѣстѣ преда¬ 
дитесь всѣ бѣгству, но разсѣетесь отъ чрезмѣрнаго 
страха. Предсказываетъ же имъ Пророкъ и возвра¬ 
щеніе, чтобы не высоко думали о себѣ Іудеи, будто 
бы однимъ имъ дана возможность возвратиться. 
Предсказываетъ также и горестныя для Идумеи со¬ 
бытія. И поелику Идумеяне величались мудростію ; 
то говоритъ, что лишены будутъ оной. 

(7). Еда есть мудрость въ Ѳеманѣ ? Погибе 
совѣтъ отъ разумныхъ . Ѳеманъ былъ городъ, и 
въ немъ царствовалъ ЕлиФазъ *, сказано: Елифазъ 
ееманскій царь (Іов. 2, 11.). 

ѲеоЭ. У. ГГ 
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(8) . Попрано бысть мѣсто его , снизите въ 
пропасть къ сѣдѣнію живущій въ Деданѣ: яко 
жестокая сотвори. И паведохъ на нь во время , 
въ неже посѣтихъ его. Деданъ другой городъ. 
Совѣтуетъ же ииъ Богъ скрываться подъ землю; 
ибо сіе значатъ слова: спидите въ пропасть къ 
сѣдѣнію. И открываетъ, что Самъ Онъ налагаетъ 
на нихъ наказаніе , хотя въ предшествовавшее вре¬ 
мя и оказывалъ имъ долготерпѣніе. 

(9) . Яко объимателп вина пріидоша на тя, не 
оставятъ тебѣ останковъ. Объимателями вино¬ 
града называетъ враговъ, о которыхъ говорятъ, что 
они все разграбятъ и расхитятъ. Извѣщаетъ также 
п о времени нашествія. 

Аки татіе въ нощи, возложатъ руки своя. (10). 
Яко обнажихъ Исава, открыхъ тайныя ихъ, не 
возмогутъ уташпися. Идумея окружена большими 
и высокими горами ; поэтому, ископавъ въ нихъ 
пещеры, бѣжали въ нихъ Идумеяне при нашествіи 
непріязненныхъ. Но обманулись въ надеждѣ; по¬ 
тому что и тамъ преданы были Богомъ всяче¬ 
скихъ. 

Погибе сѣмя его рукою брата и сосѣда его. Не 
уважилъ, говоритъ Ир орокъ, ни родства , ни со¬ 
сѣдства ; потому что Іановъ п Исавъ были братья у 
и мѣста ихъ ‘жительства были сопредѣльны ; пикто 
другой не отдѣлялъ ихъ другъ отъ друга. 

(11). ІІіьсть милующаго еже остатыся сиро¬ 
тамъ твоимъ у да живутъ: Азъ же сотворю жи¬ 
та, По причинѣ великаго твоего лукавства, гово¬ 
ритъ Богъ, всѣ расположены къ тебѣ кра*ждебно; 
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ужели же Мнѣ, праведному Судіи, стать твоимъ 
помощникомъ ? 

И вдовицы твои па Мя уповаша . И сіе сказано 
съ укоризною, какъ видно то изъ послѣдующаго. 

(12). Тако бо глаголетъ Господь: се } имже не 
бп> закона пиши чашу , піюще испили: и ты ли 
неповинный не будеши не повинен» ? У Меня за¬ 
конъ наказывать живущихъ нечестиво. А въ Вави¬ 
лонъ отведены были и Пророки, и священники, 
Даніилъ, Іезекіиль, и мужи благочестивые, Ананія, 
Азарін, Мисаилъ, вѣроятно же и другіе весьма мно¬ 
гіе изъ упоминаемыхъ исторіею. Посему, говоритъ 
Ногъ, они за свою добродѣтель не подлежали на¬ 
казанію, но сдѣлались плѣнниками ; и ты ли на¬ 
дѣешься избѣгнуть наказанія ? Но не исполнится 
гадежда твоя. 

Пія испіеиш . (13). Собою бо клпхся , глаголетъ 
Господь , яко въ истребленіе, и въ поруганіе , и въ 
пустыню не проходимую, и въ проклятіе будеиш: 
Восоръ посредіъ части его, и вси град и его будутъ 
съ пустыню вгъчную. Подъ Восоромъ разумѣетъ, 
у.е Востру въ землѣ Израильской, но другій городъ, 
находившійся въ Идумеи. 

(14). Слухъ слышать отъ Господа и пословъ со 
языки посла: соберитесь , и идите противу ему , 
и востапите па ополченіе противъ него. Сказано: 
пословъ во языки посла у вмѣсто: повелѣлъ; вѣро¬ 
ятно же, что и Ангелы, служа Вожію повелѣнію. 
возбуждаютъ враговъ ; потому что и божественные! 
Давыдъ говоритъ: посла на ня гнтьвъ ярости сво- 
ел, ярость и гнѣвъ и скорбь , посланіе Ангелы 
77, 49.). Называетъ же ихъ лю- 

19 " 
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тыми, не потому, что злы по природѣ, но пото¬ 
му, что посланы для наказанія. Ибо и налагаемыя 
бѣдствія обыклп мы называть зломъ. Такъ Ангелъ 
умертвилъ первородныхъ египетскихъ, такъ другіе 
Ангелы посланы были па Израиля, когда Давидъ 
сдѣлалъ перечисленіе народу. Много же и другихъ 
подобныхъ свидѣтельствъ можно иайдти въ боже¬ 
ственномъ Писаніи. 

(15). Се мала дахъ тя во языцѣхъ, поругаема 
вь людехъ. Идумеи — народъ малоизвѣстный, и со¬ 
вершенно не знали бы мы ихъ, еслп бы не со¬ 
общило о нихъ свѣдѣній божественное Писаніе ; да 
и оно дѣлаетъ ихъ извѣстными не всѣмъ, но вни¬ 
мательнымъ только читателямъ. 

(10). Играніе твое дало тебѣ это, и безстудіе 
сердца твоего. Обвиняетъ этимъ идолослуженіе » 
роскошь и непотребство. 

Обііташе въ разсгълинахъ каменныхъ. Сказали 
уже мы прежде, какія были у нихъ убѣжища. 

Похшпи крѣпость ходліа высокаго. Разумѣетъ 
горныя вершины ; а горы были весьма великп и 
высоки. 

Егда возпесеши яко орелъ гнѣздо свое, отто- 
лѣ свергу тя, глаголетъ Господь. (17)- Я будетъ 
Идумеа въ пустыню непроходимую. Сказуетъ же, 
что и проходящіе Идумеею будутъ дивиться, и 
свистаніемъ выражать чрезмѣрность запустѣнія, и 
что, подобно Содому и Гоморрѣ и другимъ горо¬ 
дамъ, пострадавшимъ вмѣстѣ съ ними, содѣлаются 
пустыми и тѣ города, о которыхъ предсказано у 
Пророка. И слово сіе не ложно ; потому что и Де- 
данъ, и Ѳеманъ, и Восоръ находятся въ совершен- 
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номъ запустѣніи. Говоритъ также Богъ, что н царь 
вавилонскій, подобно льву, устремится на Идумею, 
и путь его будетъ чрезъ Іорданъ. Повелѣваетъ во¬ 
оружиться противъ нее избраннымъ воинамъ , и 
присовокупляетъ: 

(19) . Кто подобет Мигъ? И кто противоста¬ 
нетъ Ми ? // кто есть сей пастырь, иже сопро¬ 
тивится япцу Моему ? Ни цари, ни идолы ихъ, не 
могутъ Боспротивпться, когда Я повелѣваю. 

( 20 ) . Сего ради слышите совѣтъ Господень , 
его же сосѣща па Идумею, и умышленіе его, еже 
умысли на живущихъ въ Ѳеманп. Потомъ скаэу- 
етъ Пророкъ, что овцы ихъ будутъ малочисленны, 
а страна непроходима, и отголосокъ ихъ вопля бу¬ 
детъ слышанъ до Чермнаго мора, что царь вави¬ 
лонскій нападетъ подобно орлу, и овладѣетъ твер¬ 
дынями, и на Идумеевъ нападутъ боязнь и мучи¬ 
тельная скорбь, такъ что сердце ихъ уподобится 
сердцу раж дающей жены. 

Симъ заключивъ предреченіе объ Идумеи, Про¬ 
рокъ обращаетъ слово къ Дамаску, и говоритъ: 

( 23 ). Посрамися Емаоъ, и Арфаоъ, яко слухъ 
волъ слышаша. Емаѳомъ , какъ говорили мы уже 
прежде, называетъ Бмесъ; по есть другой Емаѳъ, 
нынѣшняя ЕпиФаніл. Арфаѳъ же, говорятъ иные, 
есть такъ называемыя нынѣ РеФанеи. 

Ужасошася на мори, возмутчшася, упокоити- 
ся не могутъ. Моремъ назвалъ Пророкъ много¬ 
численность войска ; показалъ же и первое стрем¬ 
леніе жителей Дамаска ; ибо о нихъ сказалъ: ооз- 
мутишася. Обличаетъ послѣдовавшую за тѣмъ 

боязнь. 
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(21). Расторжесп Дамаскъ, обратись на бѣжа- 
нір, трепетъ объятъ и, болѣзни одержашася его 
яко рождающую. Открываетъ же н причину бѣд¬ 
ствія. 

(25) . Како не остова грады Мои ? возлюбилъ 
весь Мою? Предпринялъ ты, говоритъ Богъ, взять 
Мои города и веси. А городами и весями Своими 
именуетъ города и веси израильскіе. Противъ нпхъ 
жители Дамаска всегда были расположены враж¬ 
дебно. 

(26) . Сего ради падутъ юноши на стогнахъ 
твоихъ, и оси музки воипстіи падутъ въ той 
день , глаголетъ Господъ силъ. (27). Л возжгу 
огнь на стѣнѣ Дамаска, и пожжетъ стѣны сына 
Адерова. Сынъ Адеровъ есть имя собственное, на 
снрскомъ языкѣ Варададъ ; такъ назывался царь 
Дамаска, который, какъ даетъ видѣть пророчество, 
украсилъ Дамаскъ великолѣпными зданіями. Имъ-то 
угрожаетъ Пророкъ сожженіемъ. 

Онъ предсказываетъ также и Исмаильтянамъ, на¬ 
зываемымъ нынѣ Сарацинами , угрожающія имъ 
бѣдствія. 

(28). Къ Кидару, царицѣ двора, его оке порази 
Навуходоносоръ царь вавилонскій, тако рече Гос¬ 
подь. Кидаръ былъ одинъ изъ сыновъ Измаило¬ 
выхъ, и сіе открываетъ книга міротворенія (Быт. 
25, 13.). Во времена же Пророка, вѣроятно, племя 
Кидарово возобладало надъ другими племенами ; по¬ 
чему Пророкъ и именуетъ его царицею. Дворомъ 
же называетъ весь станъ Сарациновъ ; потому что 
они , какъ народъ кочующій, жили въ кущахъ. 
Дается же повелѣніе ополчиться противъ нихъ , 



295 


расхитить овецъ и верблюдовъ, разграбить и кущи. 
И Кедемъ (*) былъ также сынъ Измаиловъ (Быт. 
25, 15.) ; его племени дается поведѣніе скрыться 
подъ землею ; ибо сіе значатъ слова (30): въ про- 
пастехъ слдите у чтобы избѣжать нападенія вра¬ 
говъ. 

(31) . Вое пиши, и впади къ людемъ упокоеным *, 
живущимъ въ прохладгъ , глаголетъ Господъ: иже 
пи дверей паже заворовъ имущъ , едини обита¬ 
ютъ. Побѣда для тебя не трудна, говоритъ Богъ ; 
не нужно ни приступа, ни осады, ни продолжи¬ 
тельнаго времени ; взять ихъ н овладѣть ими весь¬ 
ма легко. Показываетъ же, что наказаніе сіе на¬ 
сылаетъ Самъ Онъ. 

(32) . И развѣю а всяцѣмъ вѣтромъ , острижен¬ 
ныхъ ио лицу ихъ, н отъ всѣхъ окрестныхъ ихъ 
приведу па пл погибель , то есть, обратятся въ 
бѣгство, устремясь во всѣ стороны, и одни посе¬ 
лятся на востокѣ, а другіе поставятъ кущи на 
западѣ. 

(33) . И будетъ дворъ въ жилище струѳамъ, и 
пустъ даже до вѣка ^ пе поживетъ тамо мужъ , 
ниже будетъ живнй въ немъ сынъ земнороднаго. 
И событія подтверждаютъ слова сіи ; потому что 
жившіе тамъ, оставивъ совершенную пустыню, при¬ 
ближаются къ мѣстамъ обитаемымъ и укрѣплен¬ 
нымъ. 

Пророкъ предвозвѣщаетъ также, что постигнетъ 


(*) По ела*- пере*. і*ъсто сыпи Кедгма, читается сыны во¬ 


сточные. 
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Бламъ ; извѣщаетъ и о времени пророчества. Ибо 
сказалъ, что было оно вскорѣ по воцареніи Се- 
декіи. 

(35) . Сіе глаголетъ Господь силъ: се Азъ со¬ 
крушу лукъ Еламль, напало силы ихъ. Городъ 
Бламъ находится на концѣ Чсрмнаго моря. Въ древ¬ 
ности было здѣсь знаменитое торжище, и нынѣ 
отплывающіе къ Индамъ отсюда начинаютъ пла¬ 
ваніе. 

(36) . И наведу на Еламъ четыре вѣтры отъ 
четырехъ странъ небесныхъ. И не будетъ языка, 
который бы не пришелъ туда. Царь вавилонскій, 
овладѣвъ Египтомъ, на возвратномъ пути напалъ 
па Еламъ ; первоначально войско его собраио было 
изъ странъ сѣверныхъ и восточныхъ , а потомъ 
сошлись къ нему во множествѣ островитяне, жив¬ 
шіе на западѣ ; а также присоединилъ онъ къ себѣ 
и Египтянъ, и Ливіямъ, и Еѳіоповъ, которые насе¬ 
ляли южныя страны. Сіе предвозвѣстило пророче¬ 
ское слово. 

(37) . И устрашу ихъ предъ враги ихъ, ищущи¬ 
ми души ихъ, и наведу на ни по гнѣву ярости 
Моея, глаголетъ Господь: и послю въ слѣдъ ихъ 
мечь Мой, дондеже сотру ихъ. Мечемъ своимъ 
назвалъ опять Вавилонянъ ; потому что чрезъ нихъ 
наказалъ и сей народъ. 

( 38 ) . II поставлю престолъ Мой во Еламѣ, и 
иждену о ттуду царя и князи, глаголетъ Гос¬ 
подь. Слова : поставлю престолъ Мой значатъ: 
тамъ буду судить, и произнесу приговоръ, употре¬ 
бивъ враговъ исполнителями казни. Но и нынѣ 
имѣетъ тамъ престолъ ; потому что и сей городъ 
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обратился къ благочестію ; почему и въ этомъ 
смыслъ предреченіе истинно. 

(39). И будетъ въ послгьдпюі дни , возвращу 
плѣнъ Еламль, глаголетъ Господь . Думаю , что 
и въ семъ и въ другихъ пророчествахъ, которыми 
возвѣщалось возвращеніе изъ плѣна, благій Влады¬ 
ка обѣщалъ освобожденіе , не отъ чувственнаго 
только, но и отъ духовнаго плѣна ; потому что 
большее попеченіе прилагаетъ Онъ о душахъ ; для 
сего налагаетъ и тѣлесныя наказанія. Поэтому пред¬ 
сказываемъ здѣсь низложеніе діавола, прекращеніе 
нечестія , и освобожденіе людей , содѣлавшихся 
плѣнниками грѣха. 

Сподобившись сего освобожденія, прославимъ По¬ 
дателя онаго , возлюбимъ жизнь свободную, воз¬ 
гнушаемся прежнимъ рабствомъ, чтобы съ дерзно¬ 
веніемъ предстать намъ Владычнему престолу, по 
благодати и человѣколюбію праведнаго Судіи. Съ 
Нимъ Отцу со всесвлтымъ Духомъ подобаетъ сла¬ 
ва, и велелѣпіе, нынѣ и всегда, и во вѣки вѣковъ ! 
Аминь. 



ОТДѢЛЕНІЕ ДЕСЯТОЕ. 


ГЛАВА 50. 


Пре двозвѣстивъ, что будетъ съ другими народа¬ 
ми, Пророкъ предсказываетъ наконецъ гибель Ва¬ 
вилона. 

(2). Возвѣстите во пзьщіьхъ , и слышано со¬ 
твори те, воздвигните знаменіе , возопійте , и не 
скрывайте: рцыте: плѣненъ бысть Вавилонъ . По¬ 
елику царь вавилонскій, сокрушивъ другія царства, 
принуждалъ состоять подъ его владычествомъ ; то 
Богъ повелѣваетъ объявить народамъ о сокрушеніи 
царства вавилонскаго. 

Посрамисл Вилъ. Это былъ идолъ, весьма чти¬ 
мый Вавилонянами. По мнѣнію однихъ назывался 
Биломъ Дій, а по мнѣнію другихъ Кронъ. Пророкъ 
говоритъ, что онъ посрамисл , во первыхъ, какъ не 
имѣвшій силъ удовлетворить поклонниковъ, а по¬ 
томъ, какъ вовсе лишенный чтителей. 

1 ородъ неустрашимый , изнѣженный. Пророкъ 
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изобразилъ могущество п роскошь Вавилонянъ. Пре¬ 
данъ Меродахъ. Мсродахомъ называли и перваго 
царя вавилонскаго. Посему здѣсь разумѣетъ Про¬ 
рокъ, или послѣдняго паря, при которомъ было 
царство сокрушено, или перваго, который перенесъ 
царство изъ Ниневіи въ Вавилонъ. Слово: преданъ 
относить можно и къ послѣднему и къ первому ; 
по относя къ послѣднему, разумѣть должно самое 
царство. Сказустъ же Пророкъ, что посрамились 
всѣ идолы вавилонскіе, и явнымъ сдѣлалось ихъ 
безсиліе. Л подъ (3) языкомъ от я сѣвера, опол¬ 
чившимся на Вавилонянъ, разумѣетъ Мидянъ. Они- 
то, говоритъ Пророкъ, страну вавилонскую обра¬ 
тили въ пустыню н ограбили. (4). Въ то время, 
сказано у Пророка, возвратятъ себѣ свободу и де¬ 
сять колѣнъ, и два колѣна вкупѣ возвратятся, и 
(5) приложатся ко Господу ; потому что забвенію 
нс предается завѣтъ вѣчный, то есть обѣтованіе 
данное отцамъ. Потомъ Пророкъ уподобляетъ Изра¬ 
ильтянъ (6) овцамъ погибшимъ, п причину поги¬ 
бели овецъ слагаетъ на пастырей, а пастырями на¬ 
зываетъ, не царей только, но и священниковъ, и 
сказустъ, чѣмъ довели ихъ до того, что заблуди- 
•ЛІГСЬ. 

Угнали ихъ на горы, совратпша нхъ, съ горы 
та холмъ ходчша, (7) забыша ложа своего. Хол¬ 
мами и горами называетъ и идольскія капища ; по¬ 
тому что въ ннхъ покланялись идоламъ; а ложемъ 

ихъ_Божій храмъ ; потому что тамъ былъ для 

ннхъ источникъ благъ, какими наслаждались. Сіе- 
то заблужденіе, говоритъ Пророкъ , предало ихъ 
врагамъ. 
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Зане согргыииіиа Господу. Пажить правды, со¬ 
бирающему отцевъ ихъ Господу. Такъ и блажен¬ 
ный Давидъ говоритъ: « ы же людіе Его и овцы 
пажити Его (Исал. 9.), 3.). Тоже и здѣсь гово¬ 
ритъ Іеремія, а именно, что были они пажитііо 
правды Господу, Который избралъ отцевъ ихъ. 

(8). Отыідите отъ среды Вавилона , и отъ 
земли халдейски изыдите, и будите ііко козли¬ 
ща предъ овцами. Слово: козлища снрскій толков¬ 
никъ перевелъ: козлы. Посему совѣтуетъ имъ пре- 
взойдтн крѣпостію Вавилонянъ, и возвратиться въ 
отечество. Потому и уподобилъ ихъ козламъ ; такъ 
какъ козлы сильнѣе овецъ. Такъ и богомудрый 
Даніилъ видѣлъ Александра подобнымъ козлу, а 
Дарія подобнымъ овну (Дан. 8, 20. 21.). Сказуетъ 
же Пророкъ о множествѣ враговъ, приступающихъ 
къ Вавилону, о томъ, что преодолѣютъ его, и (10) 
наполнятся собранными тамъ благами. Объясняетъ 
и причину бѣдствій, какія потерпитъ Вавилонъ. 

(11) . Зине веселистссп , и велергъчивасіпе, рас- 
хищаюіце наслѣдіе Мое, скакасте бо пко телцы 
на травѣ, и бодосте пко же волы. ( 12). Поруга¬ 
на бысть мати ваша зѣло , то есть, поруганъ 
Вавилонъ. 

(12) . Посрамисп (*) родившая васъ матерь во 
благахъ ; то есть, оскудѣла благами. А сіе даетъ 
видѣть крайнюю степень разоренія ; сіе же показы¬ 
ваютъ и послѣдующія за симъ слова: 


(*) Вместо: какъ читается у 6л. Ѳеод. лучше читать, 

согласно сь пере», седиид. іпхрапч. 
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Се послѣдняя во язьщѣхъ пуста и безводна. 
(13). И отъ гнѣва Господня не населится, к бу¬ 
детъ въ запустѣніе. Сказуетъ также, что прохо¬ 
дящіе Вавилономъ, по причинъ чрезмѣрнаго бѣд¬ 
ствія, пріемлютъ на себя печальный видъ, и изум¬ 
леніе свое выражаютъ свистаніемъ. Повелѣваетъ и 
стрѣлкамъ не щадя бросать стрѣлы и наказать Ва¬ 
вилонъ за нечестіе его; (1^) понеже , говоритъ Про¬ 
рокъ, предъ Господемъ согрѣши. Предсказываетъ и 
боязнь Вавилонянъ, п разрушеніе стѣнъ ; присово¬ 
купляетъ и прпчпну бѣдствія. 

(15). Яко месть Господня есть , отмстите 
ему, яко же сотвори , сотворите ему . (16). По¬ 
требите сѣмя отъ Вавилона , держащаго серпъ 
со время жатвы , то есть, предавайте смерти, не 
ополчившихся только, но и земледѣльцевъ ; потому 
*іто и они поступали также, воюя съ Израилемъ. 

Отъ лица меча еллинска, кійждо къ людемъ 
своимъ обратится , іі кійждо въ землю свою 
убѣжитъ . Киръ до взятія Вавилона разбилъ Ли- 
дянъ, покорилъ Іонянъ и Эолійцевъ, которые пере¬ 
селились въ Азію изъ Эл.іады. Поэтому и ихъ, 
приведя съ собою, опо.ічилъ на Вавилонянъ. И не 
напрасно пророческое слово упомянуло объ Ел.іи- 
нахъ, но давая симъ знать, что и вдали жившіе 
народы собрало противъ Вавилонянъ Божіе опре¬ 
дѣленіе. 

(17). Овча заблуждающее Израиль . Ззблужде- 
ніе идолопоклонства содѣлалось для него виною 
бѣдствій. 

Львове изгнали его. Такъ Пророкъ наименовалъ 
царей ассирійскихъ. 
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Первѣе яде ихъ царь Ассуръ : ѲеглаѳФеласаръ, 
Саламанасаръ и Сеннахиримъ. Сей же послѣдній, 
Навуходоносоръ царь вавилонскій, кости оглода 
ему , т. е. оставленное праотцами. За это, говоритъ 
Богъ, накажу ихъ, и Вавилонъ потерпитъ тоже, 
чтб потерпъла Ниневія, древняя столица Ассиріянъ. 
Л наказавъ ихъ, возвращу Израиля въ отечествен** 
ную землю ; ибо ее называетъ Пророкъ (19) Васа- 
номъ, Кормиломъ, и горою Ефремлею. Предсказы¬ 
ваетъ также перемѣну на лучшее, и освобожденіе 
отъ прежней прелести. А потомъ землею преогор- 
чевающихъ называетъ опять землю халдейскую, а 
мечемъ — непріятелей, которымъ повелѣваетъ устре* 
митьсл на Халдеевъ, и исполнить заповѣданное Бо¬ 
гомъ. (23). Млатомъ же всея земли наименовалъ 
царство вавилонское, такъ какъ оно нанесло ударъ 
всѣмъ народамъ, и сокрушило другія царства ; ибо 
молоту свойственно раздроблять все, на что пада¬ 
ютъ его удары. 

(25). Отверзе Господь сокровища Своя , и изие- 
се сосуды гнѣва Своего, яко дѣло есть Богу н 
Господу силъ въ земли халдейстп>й. (26). Яко 
пріидоиха времена его. Сокровищами Пророкъ на¬ 
звалъ карающій приговоръ, а временами его — са¬ 
мое наказаніе. Владыка, говорптъ онъ , не явитъ 
болѣе долготернѣнія, но накажетъ за нечестіе. По¬ 
томъ вразумляя, что наказаніе налагаетъ Самъ Богъ, 
повелѣваетъ онъ осмотрѣть (26) хранилища, вес 
погубить, не оставлять и слѣда прежняго благоден¬ 
ствія. Предсказываетъ также, какъ Іѵдеи во мно¬ 
жествѣ бѣгутъ оттуда, приходятъ въ Іерусалимъ, п 
извѣщаютъ о бѣдствіяхъ , постигшихъ Вавилонъ. 
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Послѣ сего , повелѣвъ Вавилону терпѣть отъ дру¬ 
гихъ, что заставлялъ терпѣть самъ, говоритъ (29): 
создайте ему по дѣломъ его, и указавъ на его 
неистовство противъ Самого Бога, обращаетъ къ 
нему слѣдующія слова: 

(31). Се Азъ на тя горде, глаголетъ Господь 
силъ. Приданное Вавилону именованіе гордымъ даетъ 
разумѣть, надменность его противъ Бога , и озна¬ 
чаетъ беззаконные поступки со всѣмп людьми. 

Яко пріиде день паденія твоего и время отмще¬ 
нія тебѣ, (32) изнеможетъ и падетъ гордыня твоя , 
и не будетъ возставляли ю: и возжгу огнь въ 
дубравѣ его: и поястъ вся окрестная его. Подъ 
дубравою разумѣетъ Пророкъ множество домовъ и 
множество жителей ; а подъ словомъ: окрестная — 
подданныхъ ; и подъ изнеможеніемъ гордыни — со¬ 
крушеніе владычества. Потерпятъ же это, говоритъ 
Богъ, за то, что, поработивъ народъ Мой , не за¬ 
хотѣли во время возвратить ему свободу. Поэтому- 
то Богъ угрожаетъ предать врагамъ городъ, жите¬ 
лей, лживые прорицал ища, и обыкшихъ отличаться 
доблестями воителей вавилонскихъ, и пришедшихъ 
къ нимъ на помощь, и сокрытыя сокровища. Угро¬ 
жаетъ также въ ничто обратить воду его : водою 
же въ переносномъ смыслѣ называетъ многолюд¬ 
ство. А вѣроятію предвозвѣщаетъ и то, что прои¬ 
зойдетъ съ водою, нс вт, переносномъ смыслѣ взя¬ 
тою ; потому что Вавилонъ въ древности раздѣлялъ 
ЕвФратъ, протекая по срединѣ города ; а нынѣ рѣка 
избрала себѣ другой путь, и самымъ малымъ про¬ 
токомъ проходить по развалинамъ города. (38). 
Островами же называетъ Пророкъ городскіе домы; 
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потому что вода обтекала вокругъ ихъ стѣнъ, да и 
городъ въ срединѣ своей имѣлъ рѣку. И мечтанія 
демонскія называетъ Пророкъ (39) мечтами. Слова: 
дщери сириновъ сирскій толковникъ перевелъ : 
строфокалшлы; а божественному Писанію обычно 
называть такъ демоновъ ; потому что обольщаютъ 
и обмалываютъ они людей. Но тѣмъ и другимъ 
означается запустѣніе. 

(39). И не соградится ктому во сѣки, ниже бу¬ 
детъ живуща въ немъ отъ рода въ родъ . Дѣй¬ 
ствительно исполнилось то и другое ; потому что 
Бавилонъ не отстроенъ вновь, но донынѣ лишенъ 
оградъ, и много времени оставался необитаемымъ. 
Сіе-то выразилъ Пророкъ словами- отъ рода въ 
родъ. Да и нынѣ землю сію населяетъ пеболыпее 
число Іудеевъ. Пророкъ же уподобляетъ ее (40) Со¬ 
дому п Гоморрѣ, какъ за прежнее нечестіе, такъ и 
по бѣдствіямъ, какія страна сія потерпѣла въ по¬ 
слѣдствіи. Описываетъ полное вооруженіе враговъ, 
говоритъ, что подобны онп волнующемуся морю, и 
ревностныхъ сравниваетъ съ огнемъ. А у Вавило¬ 
нянъ, сказуетъ Пророкъ, отъ страха (43) ослабѣ- 
ша руцѣ ; и мучительную скорбь ихъ уподобляетъ 
онъ болѣзнямъ раждающей жены. При семъ даетъ 
знать, что Самъ Богъ предводительствуетъ Мидя¬ 
нами. 

(44). Кто бо подобенъ Мнѣ? и кто можетъ 
стояти противу Мене ? И кто есть пастырь 
сей, иже воспротивится лицу Моему! Поелику 
Богъ именовался пастыремъ израильскимъ, и царя 
вавилонскіе думали о себѣ, что преодолѣли они 
Самого Бога всяческихъ ; то научаетъ , что Самъ 
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Онъ, по Своему ни съ чѣмъ несравнимому могу¬ 
ществу, подвергнетъ ихъ наказанію. Потомъ совѣ¬ 
туетъ имъ истребить (45) агнцевъ овчихъ, и уни¬ 
чтожить пажить ихъ ; агнцами же называетъ мла¬ 
денцевъ, а пажитью — городъ и принадлежащую 
ему область. О дѣтяхъ предвозвѣщаетъ и блажен¬ 
ный Давидъ, ибо говоритъ: блаженъ, иже иметь 
и разбіетъ м**аденцы твоя о камень (ІІсал. 136,9.). 

(46). Отъ гласа 6о плѣненія вавилонскаго по¬ 
трясется земля, и вопль во языцѣхв слышанъ 
будетъ. Поелику городъ былъ знаменитъ; то и 
молва о томъ, чтб претерпѣлъ онъ, разнеслась по¬ 
всюду. 


ГЛАВА 51. 


Потомъ Пророкъ даетъ различныя именованія 
врагамъ, и во первыхъ называетъ ихъ (I) вѣтроліъ 
знойнымъ, который обыкновенно губитъ растенія ; 
потомъ (2) ругателями , а симъ даетъ разумѣть 


справедливость наказанія ; потому что потерпитъ, 
какъ сказано, елика сотвори (Іер. 50, 25.). По¬ 
велѣвая же врагамъ безъ пощады излить гнѣвъ па 
всѣхъ, Богъ присовокупилъ: 

(5). Понеже не овдовѣ Израиль, и /уда отъ 
Бога своего, отъ Господа Вседержителя, яко 
земля ихъ наполиися неправды отъ святыхъ 


Израилевыхъ. За суевѣріе и беззаконіе Израильтянъ 
Ѳеод. Ч. ГІ. 20 
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отвратилъ Я взоръ отъ нихъ ; но ые лишилъ ихъ 
совершенно Моего о нихъ попеченія. 

(7). Чаша златая Вавилонъ въ руцѣ Господни , 
иапапющи всю зелілю виномъ своимъ испилъ на* 
родъ сей, потрлсошася народы. (8). Впезапу паде 
Вавилонъ, и сокрушися. И блаженный Даніилъ, 
толкуя сонъ Навуходоносору, сказалъ, что глава 
златая есть самъ царь вавилонскій (Дан. 2, 28.}. 
Н здѣсь Пророкъ наказаніе, въ лицѣ его наложен¬ 
ное на другіе народы, нарекъ нашею златою. По¬ 
сему сказустъ, что , подвергнувъ наказанію другіе 
народы, внезапно, сверхъ всякаго чаянія, Вавилонъ 
и самъ взятъ и разрушенъ. Потомъ народамъ, при¬ 
шедшимъ на помощь, говоритъ: 

Плачите по немъ, возмите масти къ болѣзни 
его, да исцѣлится, то есть, подайте ему враче¬ 
ства помощи. При семъ Пророкъ изводитъ на 
середу сихъ помощниковъ, и въ уста имъ влагаетъ 
такой отвѣтъ* 

(9). Врачевахомъ его, и не исцѣлѣ: оставимъ 
его, и отъидемъ кійждо въ землю свою, взыде 
во къ небесч судъ его, и создвижесл даже до 
звѣздъ. (10). Іізцесе Господь судъ Свой. Сію кич¬ 
ливость царя вавилонскаго предвозвѣстилъ и бла¬ 
женный Исаія ; ибо говоритъ: онъ сказалъ: выше 
звѣздъ поставлю престолъ мой (Пса. 14, 13). 
Потомъ Пророкъ яснѣе представляетъ и дающаго 
повелѣніе, и исполняющаго опое. 

(II). Воздвизке Господь духъ царя мидскаго, 
яко противу Вавилона гнѣвъ Его, да погубитъ 
и, понеже отмщеніе Господне есть, отмщеніе 
храма Его. (12). На стѣнахъ вавилонскихъ. Чтб 
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осмѣлился онъ сдѣлать съ храмомъ, тому подвергну 
п стѣны Ёавилона. Потомъ, какъ бы посмѣиваясь, 
совѣтуетъ Богъ Вавилонянамъ поставить на стѣ¬ 
нахъ стражей , возбуждать ихъ и уготовлять ору¬ 
жіе. И давая знать, что отъ всего того не будетъ 
никакой имъ пользы, присовокупилъ: 

// сотворитъ Господь , елика рече на живущія 
въ Вавилонѣ ; потому что разрушеніе его предрекъ 
устами Пророковъ. Сказуетъ же Пророкъ , что 
Богъ (14) поклялся мышцею Своею, то есть могу¬ 
ществомъ Своимъ ; ибо присовокупилъ: 

(15). Сотворивый землю въ силть Своей, устрои- 
сый вселенную въ мудрости Своей , разумѣніемъ 
Своимъ распростре небеса. (16). Въ слышаніе гла¬ 
са Своего положилъ множество воды на небеса, 
воздвигъ облики отъ конецъ земли, молнію въ 
дождь сотвори , извелъ свѣтъ отъ сокровищъ 
Своихъ. Пророкъ представилъ и дѣла творенія и 
дѣла промышленія ; потому что Богъ не только со¬ 
творилъ все, но и всѣмъ управляетъ. Сказаннымъ: 
въ слышаніе гласа Своего положилъ множество 
воды на пебеси, указуетъ на громъ , раздающійся 
изъ облаковъ. Сему ученію о Богѣ Пророкъ проти- 
вупоставляетъ безсиліе демоновъ, показываетъ, что 
идолы имѣютъ нужду въ искусствѣ (17) сліятелей, 
и получивъ бытіе отъ другихъ, не имѣютъ силы 
дыханія даже наравнѣ съ безсловесными животны¬ 
ми. Но предсказываетъ и то , что ихъ болѣе не 
будетъ ; ибо говоритъ: (18) въ часъ посѣщенія 
погибнутъ. 

(19). Не такова часть Іаковля, яко Сотвори- 
еыи всяческая , Той есть часть его, и Израиль 

20 * 
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жезлъ достоянія Его, Господь силъ и.ия Его . 
Боги вавилонскіе—демоны, а Богъ Израилевъ - Тво¬ 
рецъ всяческихъ ; посему справедливо Вавилоняне 
погибнутъ, а Израильтяне возвратятся. 

(20). Сокрушавши ты Мигъ сосуды бранныя , и 
Азъ сокрушу въ тебѣ языки. Сирскій толковникъ 
перевелъ: уготовь мнъ сосуды бранные, а по пере¬ 
воду еллннскому должно разумѣть такъ: поелику 
оружіемъ дѣйствовалъ ты противъ народа Моего, 
поражалъ стрѣлами и копьями ; то и Азъ сокрушу 
въ тебѣ языки. Ибо сіе самое говоритъ Богъ: и 
Я сокрушая разсѣю народы, пришедшіе къ тебѣ на 
помощь, и коней, и всадниковъ ихъ, людей всякаго 
возраста и обоего пола, начальниковъ и подначаль¬ 
ныхъ, пастырей и земледѣльцевъ. Все это потерпи¬ 
те за то, чтб осмѣлились вы сдѣлать (21) надъ 
Сіономъ. 

(25) . Се Азъ на піл, горо смертоносная, глаго¬ 
летъ Господь , распгліьвающан всю землю. Назы¬ 
ваетъ Вавилонъ горою по славѣ его владычества, 
но горою смертоносною по злочестію и беззаконію. 

И простру руку Мою на тя, и извергу тя изъ 
каменей, то есть, доведу тебя до униженія. 

И дамъ тя въ гору сожженую , то есть вовсе 
безполезную. И сіе даютъ видѣть слѣдующія за 
симъ слова: 

(26) . И не возмутъ отъ тебе камене во уголъ, 
и камене во основаніе, яко потребишися во вѣки, 
глаголетъ Господь. Изъ новыхъ обитателей не по¬ 
ставляли уже ни царя, ни князя. Ибо основанія 
поддерживаютъ зданіе, а углы связываютъ его. 

(27) . Воздвигните знамя на земли, вострубите 
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трубою во языцѣхъ, освятите, то есть, отдѣли¬ 
те , наиь языки , возвѣстите папъ царстваш 
араратскимъ отъ Мене, и Асханазеомъ. Арара¬ 
томъ называетъ Пророкъ Арменію, Асхапазеи же — 
другой, еоеѣдственный съ Армянами народъ; всѣхъ 
ихъ соединилъ во едино царь Персовъ и Мидянъ. 
Ибо сіе и присовокупляетъ Пророкъ. 

(*28). Освятите наиь языки, царя, мидска, воеводъ 
его, и всѣхъ воевъ его. Сказуетъ также, (*29) по- 
трясеся земля, зоне соста на Вавилонъ умышлс- 
піе Господне, еже положити землю Вавилоиску 
пуст у и не населену. Предсказываетъ п осаду, и 
безсиліе воиновъ, какіе были въ Нави лонѣ, и со¬ 
жженіе города, и то, какъ возвѣщаютъ парю о взя¬ 
тіи города. Разрушеніе домовъ уподобляетъ гумну, 
которое обмолотили, и зрѣлой жатвѣ. Присоеди¬ 
няетъ къ сему и слова, сказанныя Іерусалимомъ о 
царѣ вавилонскомъ. 

(34). Раздроби мя, снѣде мя, пріятъ мя, какъ 
пыіа тонка , Навуходоносоръ царь вавилонскій. 
Утонченный воздухъ скорѣе проникаетъ наши тѣла. 
Посему Іерусалимъ говоритъ: тма бѣдствія напол¬ 
нила даже самыя сочлененія души моей, сдѣлала 
меня подобнымъ пустому сосуду ; пожре мя, яко 
змій, наполни чрево свое сладостію моею , то 
есть, Вавилонъ лишилъ меня всѣхъ благъ, и взявъ 
все мое богатство, лишивъ меня благоденствія, упо¬ 
добился змію, пожирающему воробьиныхъ птенцевъ. 
При семъ открываетъ, что беззаконія Вавилона его 
самого сдѣлали безсильнымъ, а Іерусалимъ крѣп¬ 
кимъ . 

Извсргоша мя, (35) труды мои, и бѣды моя 
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на Вави.гонъ, речетъ живущая съ Сіонтъ: и кровь 
моя на живущія вь Халдеехь, речетъ Іерусалима. 
Отмстится Вавилонянамъ кровь моя, говоритъ Іеру¬ 
салимъ, и понесутъ они наказанія за беззаконные 
поступки свои со мною. Такъ Пророкъ объясняетъ 
и сдѣланное съ Іерусалимомъ, и праведный приго¬ 
воръ, произнесенный за то Богомъ. 

(36) . Сего ради тако глаголетъ Господь: се 
Азъ судити буду соперника твоего , и отмщу 
отмщеніе твое ; потому что дозналъ ты вредъ, 
производимый грѣхомъ. 

И пусто сотворю море его, то есть множество 
подданныхъ. 

И изсушу потоки его , и царство и владычество 
надъ всѣми. Потомъ Пророкъ описываетъ, что свой¬ 
ственно Запустѣнію, о чемъ говорили мы нерѣдко. 

(37) . Не будетъ живущаго въ немъ. Нынѣ въ 
Вавилонѣ не много домовъ, и тѣ разбросаны. Вель¬ 
можъ вавилонскихъ уподобивъ львамъ, Пророкъ 
предсказываетъ ихъ боязнь и гибель ; ибо гово¬ 
ритъ: 

(39). Дамъ питіе имъ, и упою я, да спятъ , и 
уснутъ сномъ вѣчнымъ, и не востанутъ , глаго¬ 
летъ Господь. (40). И низведу я яко агіщы на 
закланіе, и яко овны съ козлы, и начальниковъ и 
подначальныхъ, вмѣстѣ съ иаремъ п подданныхъ. 
Ибо агнцами и козлами Пророкъ назвалъ поддан¬ 
ныхъ, а ов/іами правителей. 

(41). Како взпся Сесахъ, и ята слава всея зем¬ 
ли ? Гакъ называетъ самый Вавилонъ : потому что 
Сесахомъ въ изъясненномъ нами выше назвалъ царя 
вавилонскаго (Іер. 25, 26.). Вѣроятно же, что такъ 
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въ древности именовался городъ, послѣ же пере¬ 
именованъ Вавилономъ. А что спмъ именемъ Про¬ 
рокъ называетъ городъ, свидѣтельствуютъ о семъ 
присовокупленным слова: 

Како быстъ въ истребленіе Вавилонъ во всѣхъ 
языцѣхъ ? Показываетъ множество ополчившихся на 
него. 

(42). Взыде на Вавилонъ море въ шумѣ волнъ 
своихъ, по/срыся . Потомъ, предвозвѣстивъ запустѣ¬ 
ніе , снова выводитъ па среду Вила ; ибо гово¬ 
ритъ: 

(44). И посѣщу на Вила въ Вавилонѣ , и извергу 
то, еже поглоти, отъ устъ его, и не соберутся 
вящше къ нему язьщы. И Даніилъ упоминаетъ о 
приносимой ему пищѣ, и о томъ, какъ истребляли 
окую жрецы (Дай. 14, 1—2'2.). Пророческое же 

слово предсказываетъ о прекращеніи заблужденія, 
утѣшаетъ народъ Божій, совѣтуетъ не страшиться 
бѣдствій, угрожающихъ Вавплону , и извѣщаетъ, 
что оныя возвѣщены будутъ за долго прежде. 

(46). Пріидетъ въ то лѣто слышаніе, и по 
лѣтѣ слышаніе, и неправда па земли, н власте¬ 
линъ на властелина , и притча на притчу. Хотл 
нашествіе враговъ возвѣщено за годъ и даже за 
два года ; но они коснѣли въ неправдѣ и обычномч. 
имъ беззаконіи. Посему-то угрожаетъ гибелью, не 
только изваяннымъ, которымъ покланялись Вавило¬ 
няне, но и покланяющимся, и сказуетъ , что вся 
тварь возвеселится при конечной гибели Вавилога, 
открываетъ же и справедливость наказанія. 

(49). Въ Вавилонѣ падати язвенымъ Израиля въ 
немъ. Поэтому и жители Вавилона падутъ язвеніи 
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по всей земли. Что дѣлали съ Израилемъ, то по¬ 
терпятъ отъ другихъ сами. 

(50) . Избѣгшій отъ земли, идите , не стойте: 
иже издалече помяните Господа. Сіе говоритъ 
Пророкъ плѣннымъ Іудеямъ. 

И Іерусалимъ да взыдетъ на сердце ваше. Нс 
позабывайте города, посвященнаго Богу. Потомъ 
отъ лица ихъ продолжаетъ Пророкъ: 

(51) . Посрамихомся , зане слышахомъ руганіе 
наше, покры срамота лице паше , яко пріидоша 
чужд іи во святая наша въ домъ Господень . Такъ 
сьтовали Іудеи, и Владыка изрекъ. 

(52) . Се дпіе грядутъ, глаголетъ Господь: и 
пос/ыцу на изваянія его, и по всей земли его по¬ 
дуть лзоеиіи. (53). Яко аще взыдетъ Вавилонъ 
какъ небо, и аще утвердитъ высоту крѣпости сво¬ 
ей, отъ Мене пріидутъ губителіе его, глаголетъ 
Господь. Весьма толсты и высоки были стѣны ,в а ~ 
вплонскія. Посему Владыка Богъ открываетъ , что 
никакой пользы не получатъ отъ того, когда Самъ 
Онъ произнесетъ на нихъ приговоръ Свой. Про¬ 
рокъ же къ божественному приговору присовоку¬ 
пляетъ и самое дѣло, п говоритъ: 

(54). Глас? еогглл въ Вавилонѣ, и сотреніе ве¬ 
лико въ земли Халдейстгъй: (35) яко погуби Гос¬ 
подь Вавилона, и погуби отъ него гласъ шумя¬ 
щій нк о воды многи. Симъ Пророкъ означилъ 
множество жителей, и говоритъ , что нимало не 
помогли ни луки, іщ копья, когда Богъ наложилъ 
наказаніе на Вавилонъ. Ибо не одни военачальники 
п доблестные воины потерпятъ оное, но и (58) 
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стѣна его преширока подкопана будетъ , и врата 
его высоки огнемъ сожжены б) дутъ. 

Такъ предсказавъ сіе, Пророкъ даетъ знать, что 
пророчество сіе написалъ онъ по Божію повелѣнію 
(59) въ четвертое лѣто царства Ссдскін, и кни¬ 
гу отдалъ Сарею, который Седекіею посланъ былъ 
въ Вавилонъ, и что велѣлъ прочитать книгу въ 
Вавилонъ и сказать: 

(62). Господи, Ты реклъ еси против)' мѣста 
сего , погубити е, и да не будетъ живяй въ немъ 
отъ человѣка и до скота, и да будетъ въ вѣч¬ 
ную пустыню. Произнесши сію молитву, сказалъ 
оиъ: привяжи книгу къ камню, брось въ Евфратъ, 
и скажи: 

(64). Тако потопится Вавилонъ, и не воета- 
нетъ отъ лица золъ, яже Азъ наведу панъ. Сіе 
повелълъ Владыка сдѣлать въ одобреніе плѣнныхъ, 
чтобы, узнавъ о взятіи Вавилона, и о собственномъ 
своемъ освобожденіи, имѣли утѣшеніе въ упованіи 
благъ. И симъ кончилось пророчество. 


ГДАВА М. 


А въ томъ, чтб послѣдуетъ за симъ , Пророкъ 
излагаетъ исторически, какъ воцарился Седекія, и 
продолжалъ нечествовать , какъ ( 4 ) въ девятое 
лѣто царства его ополчился Навуходоносоръ, и 
продолжалъ осаду Іерусалима (5) до перваго-на- 
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десяте лѣта , воздвигнувъ вокругъ города дру¬ 
гую стѣну изъ огромныхъ камней, какъ голодъ 
изнурялъ осажденныхъ болѣе, нежели непріятели. 
Пересказываетъ также, какъ, пробивъ ночью стѣну, 
сильнѣйшіе изъ жителей вмѣстѣ съ царемъ ушли 
изъ города, и какъ Халдеи, погнавшись по слѣ¬ 
дамъ, взяли ихъ, привели (9) въ Девлаѳъ, и пред¬ 
ставили Навуходоносору. Л онъ, обличивъ Седекію 
въ нарушеніи клятвъ, сперва умертвилъ сыновей 
его, потомъ князей, послѣ же сего плачевнаго зрѣ¬ 
лища выкололъ царю глаза, наложилъ на него 
оковы, (II) приведе в» Вавилонъ, и вдаде въ домъ 
жерновный. Извѣщаетъ Пророкъ и о томъ, какъ 
присланный Навуходоносоромъ Навузарданъ (13) 
сожже храмъ Господень, а сверхъ того сожегъ 
дож» царевъ и лучшіе домы градскія, и укрѣпленія 
іерусалимскія разорилъ до основанія, всѣхъ оста¬ 
вавшихся въ городѣ отвелъ въ Девлаѳъ, оставив!» 
только малое число бѣдныхъ для обработываніи 
земли, (17) столпы же мѣдяныя огромной вели¬ 
чины, сдѣланные Соломономъ, море мѣдяное, спла¬ 
вивъ, отвезъ въ Вавилонъ, а также увезъ чаши и 
почерпала (слово: чаши сирскій толковникъ пере¬ 
велъ умывальницы для ногъ) и съ ними прочіе со¬ 
суды. (19). Ѳиміамники Пророкъ называетъ сло¬ 
вомъ: сапФоѳъ , и извѣщаетъ, что царь вавилонскій 
умертвилъ перваго и втораго жреца и другихъ , 
приведенныхъ съ ними, сказуетъ п о чпелѣ отве¬ 
денныхъ въ плѣнъ, а сверхъ того повѣствуетъ , 
какъ , чрезъ тридцать седмь лѣтъ по плѣненіи 
Іехоніи (такъ именуетъ самого Гоакпма), царь Евил- 
меродахъ освободилъ сего самаго Іехонію изъ тем- 
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ііицы, и обративъ на него свое благоволеніе, удо¬ 
стоилъ его царскаго престола, повелѣлъ царю сему 
сидѣть выше другихъ, раздѣлалъ съ нимъ трапезу, 
обильно снабжая его всѣмъ необходимымъ. 

А и сіе провозвѣщаетъ человѣколюбіе Владыки, 
потому что наказуя милуетъ Онъ, и вразумляя утѣ¬ 
шаетъ, и приговоръ правды срастворяетъ человѣко¬ 
любіемъ. Посему и мы убоимся правдивости суда, 
и возложивъ упованіе на человѣколюбіе, не будемъ 
отчаяваться въ спасеніи, но будемъ ожидать Божіей 
милости, и пойдемъ путемъ правымъ , чтобы до¬ 
стигнуть блаженнаго конца, о Христѣ Іисусѣ Гос¬ 
подѣ нашемъ. Съ Нимъ Отцу нашему слава и со 
всесвятымъ Его Духомъ, нынѣ и всегда, и во вѣки 
вѣковъ ! Аминь. 



